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STARLENS

Quality Vision

LEDPRO

LED lIsiklari Kontrol Eden Gozluk Camlari

LED isigina maruz

kalan gozluk kullanicilari icin son teknoloji optik performans

ve gelismis konfor sunan ilk patentli gézlik cami teknolgjisi.

590 nm

—— 450 nm

LED PRO gdzluk camlari, 6zellikle LED
Isigindan olumsuz etkilenen numarali gozluk
kullanicilarri¢in harika avantajlar sunabilir.

LED PRO isik emilimi icin gelistirilen boyalar, géorme rahatsizligini ortadan kaldirmak icin 450 nm ve 590 nm
dalga boylarindaki isik yogunlugunu kontrol eder.

.¢.>

YOUNGER
OPTICS

The Optical Lens Innovators

LED PRO g&zluk camlari daimi kullanilabilir. Her durumda, gérme
kalitesinden 6dun vermeden LED isiklardan kaynakli rahatsizliklari
azaltarak kullaniclya fayda saglarlar.

LED PRO g&zlUk camlari cok hafif yesil bir renk tonuna sahiptir. Bununla
birlikte, etkili AR (anti-refle) kaplama ile birlestirildiginde, gorunur 1sigin
neredeyse %90'InI gegirir ve kullanim sinirlamasi olmaksizin 1.Sinif gdzltkler
icin gerekli tum standartlar karsilarlar.

LED PRO GézlUk Camlari, %100 UV isiginin yani sira 400 nm'ye kadar olan
yuksek enerjili goérunur 15191 da bloke ederek, LED i1sigina maruz kalma
altindaki gelismis konforun yani sira g6z saghdi icin de 6nemli faydalar
sunar.

Starlens Uretici: Cemfa Optik San. ve Tic. A.S.
ledprolens.com
starlens.com.tr



| LED PRO avantajlari
il __ GECE SURUSU

GUnUmuzde ¢cogu otomobilde LED
farlar, stop lambalari ve hatta arag
cevre aydinlatmalari kullanilmaktadir.

SurUculere cok daha iyi gorus
saglasalar da, LED farlar genellikle
daha guclu ve 1s191 daha yogun bir

- sekilde odakladiklari icin, 6zellikle karsi

Lyonden gelen suruculer Uzerinde goz

amastirici bir etki yaratabilmektedir.

Karanlikta uzun sure arag kullanan
suruculer ise LED far ve stop
lambalarina surekli maruz kalmalari
nedeniyle daha fazla géz yorgunlugu
yasayabilmektedir.

SPOR ALANLARI

Yapay aydinlatma altinda spor yapan Kisiler,

¢cok gulclu LED 1sigina maruz kalmaktadir.

Tenis, futbol, basketbol, voleybol, beyzbol ve aksam
saatlerinde yapilan diger spor aktiviteleri, LED
Istklarin yogunlugu nedeniyle katilimcilari siklikla géz
yorgunluguna ve genel rahatsizliga yol agar.

E’ e _u== == iC MEKAN AYDINLATMASI

~ 5 =t = GUnUmuzde ic mekanlardaki aydinlatmanin
: > neredeyse tamami, dzellikle endUstriyel ortamlarda,
: : 2 LED teknolojisine dayanmaktadir. Geleneksel
TS e NI aydinlatmaya kiyasla genellikle daha guglu ve

= b i { ER PESRESE. = - Batum N
parlak olan bu isiklara uzun sUre maruz kalmak goz
yorgunluguna yol agabilmektedir.
1 LED Pro gozluk camlari, 450 ve 590 nanometredeki
- _ guclu emisyonu hafifleterek numarali gézluk
o h ey = - kullanicilarinin konforunu artirabilmektedir.

LED MONITORLER VE 58 8
BiLGISAYAR OYUNLARI

Bilgisayar monitérlerinin ve oyun konsollarinin buyuk
cogunlugu LED teknolojisini kullanmaktadir. LED
ISIgIina uzun sure maruz kalmanin bazi kisilerde g6z
yorgunluguna ve hatta bas agrisina neden olabilecedi
bilinmektedir. LED PRO goézlUuk camlari bu etkiyi
hafifleterek bilgisayar kullanicilarinin ve oyuncularinin
g6z konforunu artirabilmektedir. ' “ i

W ——

LED isik ve gorme

Enerji verimliligi ve dar spektrumuna uyum saglamasi nedeniyle, LED aydinlatmanin parlakligi geleneksel i1sik
teknolojilerinden ¢cok daha yUksektir. Bu ekstra parlaklik hem bir avantaj hem de bir dezavantajdir. Karanlikta
gorunurlugu artirirken, ézellikle uzun stre maruz kalindiginda veya isigin dogrudan gdzlere gelmesi durumunda
pek cok kiside rahatsizlik ve gérme yorgunluguna yol agmaktadir.

GUnUmuUz dunyasinda gdzlerimiz surekli olarak LED isigina maruz kalmaktadir. Calismalar, numarali gézluge ihtiyag
duyan kisilerin LED kaynakli rahatsizliklari yasama olasiliginin daha yUksek oldugunu gostermistir.
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14 GOZDE TREND

Optik Magazalan Icin Yeni Bir Segment

New Segment for Optical Stores

MAKEUP READERS

Kuresel markalarin
asetat isciligi, cesur
renk paletleri ve guclu
cizgilerle yeniden

hayat verdigi makyaj
gozlukleri; optik
magazalara taze bir
soluk, ticari avantaj ve
moda odakli yepyeni bir
prestij alani vadediyor.

Revived by global

brands with acetate
craftsmanship, bold color
palettes and strong lines,
makeup readers promise
optical stores a fresh
perspective, commercial
advantage and an entirely
new fashion focused
prestige segment.
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Kiresel optik sektord, yakini gorme glicligi
ceken nlfusun artisiyla okuma gozltkleri ve
cam teknolojilerinde yeniliklere yénelirken,
nis ve amaca yonelik tasarimlar pazarda
yeni kulvarlar agiyor. Bu inovasyon dalgasi-
nin pratik ve ticari potansiyeli yiksek érnek-
lerinden biri de kadinlarin estetik rutinlerin-
de karsilastigl ergonomik bariyerleri agmayi
hedefleyen makyaj gozlikleridir. Donebilen
veya asagl katlanabilen mekanizmalara sa-
hip bu 6zel tasarimlar, ozellikle yasa bagl
yakini gérme problemi yasayan kadinlara
pratiklik ve konfor sunuyor. Makyaj sirasin-
da aynaya asliri yaklasma zorunlulugunu or-
tadan kaldirarak, odaklanma kaybi olmadan
glvenli ve hassas uygulamalar yapilmasina
olanak taniyor. Yakin zamana kadar basit bi-
rer e-ticaret aparati olarak gorilen makyaj
gozlikleri, tasarim markalarinin koleksiyon-
larina girmesiyle teknik bir ¢c6zim olmaktan
¢cikip moda ve islevsellik enstriimanina ev-
riliyor. Gelismis teknik donanimlar ve farkl
renklerle sunulan bu nis Grtin grubu, optik
magazalariicin ‘ikinci gozIUuk’ satislarinda ve
anlik satin alma davranislarinda da dikkat

cekici bir firsat barindiriyor.

As the global optical industry turns to
innovations in reading eyewear and lens
technologies amid the growing population
with near vision difficulties, niche and
purpose-driven designs are opening new
avenues in the market. One practical
example with strong commercial potential
is makeup readers, designed to overcome
the ergonomic barriers women face during
their beauty routines. Featuring rotating
or flip-down mechanisms, these special
designs offer practicality and comfort,
particularly for women experiencing
age-related near vision problems. By
eliminating the need to move excessively
close to the mirror, they enable safe
and precise makeup application without
losing focus. Once regarded as simple
e-commerce accessories, makeup readers
are evolving from a technical solution
into a blend of fashion and functionality
as design brands introduce them into
their collections. Offered in high-quality
acetate, with anti-reflective lenses,
advanced technical features and a variety
of colors, this niche product category also
presents optical stores with an attractive
opportunity for ‘second-pair’ sales and
impulse purchases.

MeRanizmalari Nasil isliyor?

Makyaj gozlUklerini standart okuma goz-
|Uklerinden ayiran temel unsur, camlarin
konumlandirmasi ve gercevenin hareket
kabiliyetidir. Sektérde bu ihtiyaca yanit
veren iki temel mekanik tasarim one ¢lI-
kiyor. ilki, képrii merkezindeki bir mil et-
rafinda 180 derece donebilen tek camli
‘Swivel” (D6nen Cam) sistemidir. Kullani-
cl, sag gbézline makyaj yaparken cami sol
gbdzUnln onlne gevirerek net bir odak
noktasi elde eder. Ancak bu sistemlerde
donanim kalitesi 6nemlidir; mekanizma-
daki gevseklik camin optik merkezini kay-
dirarak kullanici konforunu etkileyebilir.
Bu nedenle Swivel sistemler, astigma-
tizma duzeltmelerinden cok hipermet-
ropi veya presbiyopi odakli ¢ozimlere
uygundur. Ozellikle premium segmentte
tercih edilen ‘Flip-Down’ (Asagl Katlanir
Cift Cam) sisteminde ise iki cam bagimsiz
calisir. Cercevenin alt kenarlarindaki mik-
ro menteseler, makyaj yapilacak gozin
ontndeki camin asagl katlanmasini sag-
larken, diger goz odaklanmis cam saye-
sinde aynadaki gorlntlyU net gérmeye
devam eder. Flip-Down sistemlerin optik
magazaciligl acisindan en 6nemli avan-
taji, gozbebegi mesafesi ayarina ve as-
tigmatizma iceren recgetelerin montajina

elverisli bir altyapi sunmasidir.




How Do the
Mechanisms WorRk?

What sets makeup readers apart from
standard reading glasses is the positioning
of the lenses and the frame’s ability to
move. Two main mechanical designs stand
out in the industry to meet this need. The
first is the single-lens ‘Swivel’ system, which
rotates 180 degrees around a central pivot
on the bridge. When applying makeup
to the right eye, the user rotates the lens
in front of the left eye to maintain a clear
point of focus. However, hardware quality
is crucial in these systems, as looseness
in the mechanism may shift the optical
center of the lens and affect user comfort.
Swivel systems are therefore Dbetter
suited to hyperopia or presbyopia than
to astigmatism correction. In the ‘Flip-
Down’ system, particularly favored in the
premium segment, the two lenses operate
independently. Micro hinges along the
lower edge of the frame allow the lens
in front of the eye being made up to fold
downward, while the other eye continues
to see the mirror clearly through the
focused lens. The key advantage of Flip-
Down systems for optical retailers is their
structure, which allows pupillary distance
adjustment and the fitting of prescriptions
that include astigmatism.

Ucuz Aparattan
LURs ARsesuara

Deneyimli optisyenler tarafindan yiksek is-
levsellik sunmalarina ragmen yalnizca ucuz
plastik enjeksiyon kaliplarla satiimasi se-
bebiyle tercih edilmeyen makyaj gozlikleri
simdi nis bir segment olarak ticari avantaj
vadediyor. Miami merkezli Vicci Eyewear
gibi premium tasarim markalari, bu nis seg-
menti fonksiyon odakli bir aparattan yasam
tarzi objesine donustiren ilk markalardan
biri olarak 6ne ¢ikiyor. Marka; kozmetik kim-
yasallarina direncli, hipoalerjenik, asferik ve
antirefle camlari, birinci sinif italyan asetat
ve monel metal gévdelerle bulusturuyor. Ce-
sur formlar ve zengin renk paletleri ise este-
tik zevklere hitap ediyor. Hong Konglu EYEis-
land ise sokak modasinin enerijisini yansitan
renkli tarziyla segmente farkl alternatifler
sunuyor. Ylkselen bu ¢ok seslilik, makyaj
gozliklerinin gecici bir akimin Otesine ge-
cerek optik modasinda kalici ve blylyen bir
kulvara déntisme potansiyeline isaret ediyor.

Magazaniza Yeni Soluk

Yakini gorme kaybi ile dzellikle presbiyopi so-
runu yasayan kadin kullanicilara bir ‘okuma
g0zIUgU" daha satmak ¢ogu zaman direngle
karsilasirken; makyaj masalarina deger ka-
tacak, islevsel oldugu kadar sik bir gizellik
aksesuari sunmak ‘ikinci gozlik’ satin alini-
ma yonelik kararsizliklarini azaltma firsat
tasiyor. Ustelik bu yeni segment, sik kutu
tasarimlari ve 6zel kiliflarla bulustugunda
magazalariniz icin nitelikli bir ‘Iks hediye’
alternatifi de doguruyor. Onemli bir ihtiyaca
yanit vererek daha sik ve kaliteli hale donus-
tlrdlen bu nis segment, siz ve musterileriniz
icin yeni bir deneyim vadediyor.

TREND IN VISION 17

From Inexpensive Aid to
Luxury Accessory

Despite their high functionality, makeup
readers were long overlooked by experienced
opticians because they were available only
as inexpensive injection-molded plastic
products. Today, however, they offer
commercial potential as an emerging niche
segment. The design brands such as Miami-
based Vicci Eyewear are among the first to
transform this niche category from a purely
functional accessory into a lifestyle object. The
brand combines hypoallergenic, aspheric and
anti-reflective lenses resistant to cosmetic
chemicals with premium ltalian acetate and
monel metal frames. Bold shapes and rich
color palettes further appeal to different
aesthetic tastes. Hong Kong-based EYEisland,
meanwhile, brings new alternatives to the
segment with its colorful style inspired by
the energy of street fashion. This growing
diversity points to makeup readers becoming
an enduring category in optical fashion.

Fresh Perspective for Your Store

While selling another pair of reading
glasses to women with near vision loss,
particularly presbyopia, may often meet
resistance, offering a stylish yet functional
beauty accessory that adds value to
their makeup routine can help reduce
hesitation toward a ‘second-pair’ purchase.
Presented in elegant boxes and special
cases, this new segment can also create an
appealing ‘luxury gift” option for your store.
Addressing an important need in a more
stylish and refined way, this niche segment
promises a new experience for both you

and your customers.
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Agbassio, yedi farkl tasarim karakteri Gzerine kurdugu ilk gozlik
koleksiyonu Council of Seven't sundu. The Architect, The Diplomat,
The Judge, The Philosopher, The Professor, The Strategist ve The
Visionary adli modelleri kapsayan seri, gliclti geometrilerden minima-
list titanyum yapilara ve daha heykelsi formlara uzanan farkli tasarim
anlayislarini birlestiriyor. Japonya'da Uretilen modellerde premium
Japon asetati ve titanyum; altin ve paladyum yUzeylerle tamamlani-
yor. Yedi parcali menteseler, heykelsi ytizeyler, hassas egimli gecisler
ve hassas oranlar serinin teknik karakterini gticlendirirken, optik ve
guines secenekleri farkli renk ve cam kombinasyonlariyla sunuluyor.

Agbassio launches Council of Seven, its first eyewear collection built around
seven distinct design characters. Featuring The Architect, The Diplomat, The
Judge, The Philosopher, The Professor, The Strategist and The Visionary, the
series brings together different design approaches ranging from bold geometries
and minimalist titanium constructions to more sculptural forms. Made in Japan,
the models combine premium Japanese acetate and titanium with gold and
palladium finishes. Seven-barrel hinges, sculpted surfaces, precise bevels and
carefully engineered proportions reinforce the series’ technical character, while
optical and sun versions are offered in different color and lens combinations.

Prodesign Marka Kimligini Yeniledi

Danimarkali Prodesign, 50 yili askin tasarim mirasini korurken daha guclu
ve cagdas bir ifade yaratmak amaciyla marka kimligini yeniledi. Yeni mar-
ka kimligi; rafine edilen logo, daha &zgtvenli renk kullanimi ve karakter
odakli yeni gorsel diliyle dikkat cekiyor. Yeniligin merkezinde ise markanin
bireysellige yonelik uzun stredir benimsedigi yaklasimi ifade eden yeni ‘As
you are’ (Oldugunuz gibi) marka séylemi yer aliyor. Prodesign Marka M-
dirt Maria Sletten, “Prodesign’t yeniden tanimlamiyor, kimligini daha net
ortaya cikariyoruz” dedi. Marka, bireyi merkeze alan yeni séylemi sonrasi
sundugu ilk koleksiyonunda da tasarimlarini ayni anlayisla gelistirdi.

Prodesign Refreshes Its Brand Identity

Danish eyewear brand Prodesign has refreshed its brand identity to
create a stronger, more contemporary expression while preserving
more than 50 years of design heritage. The new identity stands out
with a refined logo, more confident use of color and a new character-
driven visual language. At the heart of the update is the new ‘As you
are’ brand concept, expressing Prodesign’s long-standing perspective
on indjviduality. Prodesign Brand Manager Maria Sletten said, “We're
not redefining Prodesign, we're revealing it more clearly.” Following
this new concept, the brand has carried the same approach into the
designs of its first collection presented under the new direction.




ww.merveoptik.com




20 WORLD NEWS

Cutler and Gross Dogal Ozgiinliige Odaklanryor

Cutler and Gross, yeni Exceptional Horn Eyewear koleksiyonunda
geleneksel el isciligini dogadan malzemeler ve zamansiz ingiliz ta-
sarimiyla bulusturuyor. Optik ve glines gozltklerinden olusan ko-
leksiyon, surdurdlebilir kaynaklardan elde edilen manda boynuzu
kullanilarak deneyimli zanaatkarlar tarafindan el isciligiyle tretiliyor.
Kendine 6zgu damarlari ve organik yapisi nedeniyle hicbir boynuz
parcasinin bir digeriyle ayni olmamasi, her cerceveye dogal olarak
benzersiz bir goriintim kazandiriyor. Hafif yapisi, tene temas ettigin-
de sundugu dogal sicaklik ve kullanim konforuyla 6ne ¢ikan manda
boynuzu, koleksiyonun rafine karakterini gticlendiriyor.

Cutler and Gross combines traditional craftsmanship with natural
materials and timeless British design in its new Exceptional Horn
Eyewear collection. Featuring optical frames and sunglasses, the
Exceptional Horn Eyewear collection is handcrafted by skilled artisans
using sustainably sourced water buffalo horn. As no two pieces of
horn share the same distinctive grain and organic character, each
frame has a naturally unique appearance. Prized for its lightweight
feel, natural warmth against the skin and wearing comfort, water
buffalo horn further enhances the collection’s refined character.

Diff Eyewear Askin BlyUsu 2 icin Tasarladi

Diff Eyewear, 1998 yapimi kilt film Askin BlyUsU'niin bu ay vizyona girecek
devam filmi icin 4 6nemli karakterden ilham alan 6zel bir glines gozligu serisi
hazirladi. Koleksiyonda Sandra Bullock'un canlandirdigi Sally Owens ve Nico-
le Kidman'in hayat verdigi Gillian Owens'in yani sira Joey King'in Kylie Owens
ve Dianne Wiest'in Jet Teyze karakterlerine 6zel stiller yer aliyor. Sally, sapla-
rindaki sarmasik motifleriyle zamansiz oval bir siliet sunarken; Gillian, altin
tonlu sarmagsik detaylanyla klasik kedi g6zii formu yorumluyor. Kylie; modern
tasarimi, yeni nesillere hitaben sallantili giimus stslemelerle bulustururken,
Aunt Jet modeli ise dramatik oversized formu retro etkiyle birlestiriyor.

Diff Eyewear has created a special sunglass series inspired by four key
characters from the upcoming sequel to the 1998 cult film Practical
Magic. The collection features styles dedicated to Sally Owens, played
by Sandra Bullock, and Gillian Owens, portrayed by Nicole Kidman,
alongside Kylie Owens, played by Joey King, and Dianne Wiest's Aunt
Jet. Sally offers a timeless oval silhouette with vine motifs on the
temples, while Gillian interprets the classic cat-eye shape with gold-
tone vine details. Kylie brings modern design together with dangling
silver charms and a Y2K influence for a younger generation, while
Aunt Jet combines a dramatic oversized shape with retro appeal.
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LINDBERG®

Visionary by design
Rie wears Precious Collection in solid gold
Crafted in Denmark
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Etnia Barcelona Avinyd'yu Renklendiriyor

Etnia Barcelona, Colorama serisi kapsaminda markanin ikonik
Avinyé modelini yeni renk kombinasyonlariyla yeniden yorumla-
di. Markanin gorsel kimliginin uzun sdredir parcasi olan tasarim,
cesur kontrastlar ve beklenmedik renk eslesmeleriyle daha canli
ve ifade glict yuksek bir karakter kazandi. Yeni renk secenekleri,
moda fotografciliginda deneysel yaklasimin éne ciktig 1990’larin
sonu ve 2000'lerin basindan ilham aliyor. Rengi yalnizca paleti ye-
nileyen bir unsur olarak degil, tasarimin merkezinde konumlandi-
ran Etnia Barcelona, Avinyé'nun taninan silietini korurken modele
cagdas bir enerji kazandiriyor.

Etnia Barcelona reimagines its iconic Avinyd model with new color
combinations as part of the Colorama collection. Long established as
part of the brand'’s visual identity, the design takes on a more vibrant
and expressive character through bold contrasts and unexpected
color pairings. The new colorways draw inspiration from the late
1990s and early 2000s, when experimental approaches shaped
fashion photography. Treating color not simply as a way to refresh the
palette but as a central design element, Etnia Barcelona gives Avinyd
a contemporary energy while preserving its recognizable silhouette.

Kador Premium Serisini Genisletti

Kador, ikonik Mondo ve Jolly modellerini yeniden yorumlayarak Premium
koleksiyonunu genisletti. Mondo Premium Retro Bold, Mondo'nun ka-
rakteristik yuvarlak formunu korurken, 1950’lerin g6zlik tasarimlarindan
ilham alan Jolly dengeli oranlarini Premium Retro Bold versiyonunda daha
cesur tasiyor. Modellerde hacimler daha heykelsi hale gelirken, belirgin ase-
tat ©n cerceveler boyunca uzanan egimli ylzey gecisleri tasarimlara derinlik
kazandinyor. On cerceve ve saplardaki sekiz koseli yildiz percinler ile acikta
birakilan, dogrusal ve K motifli graviirlere sahip metal ¢ekirdekler ise mo-
delleri Premium koleksiyonun karakteristik tasarim diliyle tamamiiyor.

Kador expands its Premium collection by reinterpreting the iconic
Mondo and Jolly models. Mondo Premium Retro Bold retains
Mondo’s characteristic round shape, while the 1950s-inspired
Jolly takes its balanced proportions in a bolder direction with the
Premium Retro Bold version. Both models gain more sculptural
volumes, while beveled transitions running across the bold acetate
fronts add depth to the designs. Kador’s signature eight-point star
rivets on the fronts and temples, together with exposed metal cores
featuring linear engravings and K motifs, complete the models with
the distinctive design language of the Premium collection.
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Face a Face Ofis Kodlarini Yeniden Yorumluyor

Face a Face, yeni Out Of Office kapsUl koleksiyonunda ofis diinyasinin alisil-
mis kodlarini markanin 6zgin tasarim diliyle yeniden yorumluyor. Paris so-
kaklari, cagdas moda ve giincel renk trendlerinden ilham alan seri, calisma
hayatina génderme yapan 11H 59, Asap ve La Pause Café gibi isimler tasiyan
12 modelden olusuyor. Koleksiyonun karakteristik tasarim detay ise klasik bir
ofis zmbasindan ilham aliyor. Birbirine bagli zimba tellerini cagristiran metal
cekirdek, asetata zmbalanmis izlenimi veren menteseler ve asimetrik graviir-
|G sap uclar modellere ézgiin bir karakter kazandiryor. Kapsul, transparan
asetatlar ve belirgin havana desenlerinin pastel renkleriyle tamamlaniyor.

Face a Face reimagines familiar office codes through its distinctive
design language in the new Out Of Office capsule collection. Inspired
by the streets of Paris, contemporary fashion and current color trends,
the series features 12 styles with names such as 11H 59, Asap and
La Pause Café, referencing everyday working life. The collection’s
signature design detail draws inspiration from a classic office staple. A
metal core recalling connected staples, hinges that appear stapled into
the acetate and asymmetrically engraved temple tips give the styles a
distinctive character. The capsule is completed by transparent acetates
and structured tortoiseshell patterns with pastel color accents.

Opti 2027 icin Geri Sayim Baslad

Uluslararasi optik enddstrisinin énemli bulusmalarindan Opti, 29-31
Ocak 2027 tarihlerinde sektdr profesyonellerini Minih'te yeniden bir
araya getirecek. Fuar, 2027 edisyonuna yonelik iletisim kampanyasini
‘See. Hear. Next." sloganiyla ydraturken; tasarim, yeni baglantilar ve ge-
lecede yon veren fikirleri odagina aliyor. Opti 2027'de gézlik modasi ve
bagimsiz markalarin yani sira, optik sektortyle giderek daha fazla kesi-
sen isitme saghgi, akilli gozlukler, start-up’lar, yeni yetenekler ve gelisen
teknolojiler 6ne ¢ikacak. Fuar, sektorin farkli alanlarini bulusturarak ye-
nilikler, teknolojiler ve is firsatlari icin uluslararasi bir platform sunacak.

Countdown Begins for Opti 2027

Opti, one of the international optical industry’s key gatherings, will bring
industry professionals together again in Munich from January 29 to 31,
2027. The trade show is running its campaign for the 2027 edlition under
the claim “See. Hear. Next.”, focusing on design, new connections and
forward-looking ideas. Alongside eyewear fashion and independent
brands, Opti 2027 will highlight hearing care, which s increasingly
converging with the optical industry, as well as smart eyewear, start-
ups, emerging talent and evolving technologies. Bringing different areas
of the industry together, the trade show will provide an international
platform for innovation, technology and new business opportunities.

See. Hear. Next.




hristian

www.merveoptik.com
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Charmant Yeni Sezon Serisini Tanitt

Charmant, klasik gozluk formlarini modern oranlar, gincel renkler
ve teknik detaylarla bulusturdugu yeni koleksiyonunu sundu. Avi-
ator, dikdortgen ve kedi g6z formlarin g6z 6lcsu, sap uzunlugu
ve kdpru oranlarinin yeniden ele alindigi seride, farkl renk uygu-
lamalari ve markanin kullanim konforunu destekleyen MotionTech
sap teknolojisi 6ne cikiyor. Kadin modeli CH41510, geometrik for-
munu metal ug parcalar ve transparan renk secenekleriyle tamam-
larken; mavi, siyah ve gri mat renk secenekleriyle sunulan erkek
modeli CH41212 ise geometrik cam formu ve yikseltilmis képra
tasarimiyla cagdas bir gérinim sunuyor.

Charmant Presents New Season Styles

Charmant introduces its new collection, bringing classic eyewear shapes
together with modern proportions, current colors and technical details.
Aviator, rectanqular and cat-eye shapes are revisited through updated
eye sizes, temple lengths and bridge proportions, while distinctive color
applications and the brand’s MotionTech temple technology support
wearing comfort. Women's style CH41510 combines its geometric shape
with metal end pieces and transparent color options, while men’s style
CH41212, offered in blue, black and gray matte colorways, delivers a
contemporary look with its geometric lens shape and raised bridge design.

Joseph Abboud Yeni Erkek Serisini Tanitti

Amerikan erkek giyim ve aksesuar markasi Joseph Abboud, klasik stil
anlayisini cagdas detaylarla bulusturdugu dort yeni erkek optik mode-
lini sundu. Markanin rafine Amerikan stilini gézlUk tasarimina tasiyan
yeni seri; klasik formlari hafif malzemeler, farkli yiz élctlerine uygun
secenekler ve zengin ylzey detaylariyla birlestiriyor. Joseph Abboud'un
yeni sezon optik gozliklerini; boynuz gériniminden esinlenen renk-
ler, eskitilmis yUzeyler, gravrli desenler ve gercek ahsap detaylar ka-
rakterize ediyor. Seriden, cift katmanli asetat yapisi ve dumanli boynuz
tonlariyla klasik dikdértgen formu yorumlayan JA4133 6ne cikiyor.

American menswear and accessories brand Joseph Abboud
introduces four new men’s optical styles that combine its classic
aesthetic with contemporary details. Bringing the brand’s refined
American style to eyewear, the new series pairs classic shapes with
lightweight materials, options for different face sizes and rich surface
details. Joseph Abboud'’s new season optical styles are defined by
horn-inspired colorations, burnished finishes, engraved patterns
and genuine wood accents. Among the new styles, JA4133 stands
out with its classic rectangular shape, double-laminate acetate
construction and smoke horn tones.




CEMFA GOZLUK SANAYi VE TICARET ANONIM SIRKETI | cem-fa.com.tr

SILMO MASUNAGA | K=
ISTANBWL SCUTUM I

OPTIiK FUARI

SALON 7/ C2 A

..

MASU NAGA since 1905

Silmo Paris | Hall 7 C017



28 WORLD NEWS

EssilorLuxottica BlylUmesini Hizlandirdi

EssilorLuxottica, 2026 mali yili ikinci ceyrek ve ilk yari sonuclarini
duyurdu. Grubun ikinci ceyrek geliri yizde 7,2 artisla 7,7 milyar
euroya, ilk yari geliri ise ylzde 5,7 buylyerek 14,8 milyar euroya
ulasti. ikinci ceyrekte Meta isbirligiyle gelistirilen yapay zeka des-
tekli akilli gozlUklerin satislarinin neredeyse iki katina cikmasi ve
miyopi yénetimi portféyinin gelirlerinde yizde 24 artis kayde-
dilmesi buyUmeyi destekledi. Sirketin Yonetim Kurulu Baskani ve
Ceo'su Francesco Milleri ile Ceo Yardimaisi Paul du Saillant, “Bir
kez daha stratejimizin glcini ve sektdrimizi donusturirken
bunu basariyla uygulama yetenegimizi gosterdik” dedi.

EssilorLuxottica Accelerates Growth

EssilorLuxottica announced its Q2 and first-half results for fiscal year 2026.
The Group’s second-quarter revenue rose 7.2 percent to€7.7 billion, while
first-half revenue increased 5.7 percent to €14.8 billion. Second-quarter
growth was supported by the near doubling of sales from Al glasses
developed in partnership with Meta and a 24 percent increase in revenue
from its myopia management portfolio. EssilorLuxottica Chairman and
Ceo Francesco Milleri and Deputy Ceo Paul du Saillant said, “Once again,
our performance reflects the power of our strateqy and our ability to
execute with excellence as we continue to transform our industry.”

Flair 3D Baskili Serisini Genigletiyor

Flair, 2500 adli koleksiyonuna ekledigi 2504 ve 2505 modelleriyle 3D bas-
ki teknolojisini yeni tasarimlarla bulusturuyor. Almanya'da Uretilen yeni
modeller, son derece ince 3D baskili 6n cerceveleri dévme masif titanyum
saplarla bir araya getiriyor. Hafiflik ve minimalist tasarimin éne ¢iktigi seri,
farkli malzemeler arasindaki karakteristik baglanti detayiyla Flair'in 6zgin
tasarim Dna’'sini yansitiyor. Hassas Uretim teknolojisinin sagladigi ince
yapl, modellerin hafifligini desteklerken dayaniklilik ve kullanim konfo-
runu da 6n planda tutuyor. Yeni 2504 ve 2505, teknik ézellikleri ve yalin
estetigiyle Flair'in 3D baskili gozIluk koleksiyonunu genisletiyor.

Flair Expands Its 3D-Printed Series

Flair expands its 2500 collection with the new 2504 and 2505 models,
bringing 3D-printing technology to new designs. Made in Germany,
the new models combine exceptionally fine 3D-printed fronts with
forged solid titanium temples. With lightness and minimalist design at
the forefront, the series reflects Flair's distinctive design Dna through
its signature connection between different materials. The fine
structure enabled by precision manufacturing technology supports
the lightness of the models while prioritizing durability and wearing
comfort. With their technical features and understated aesthetics, the
new 2504 and 2505 expand Flair’s collection of 3D-printed eyewear.
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Meller, Kelebek Kanatlarindan ilham Aldi

Barselona merkezli Meller, deneysel ve fitdristik tasarim cizgisini str-
durdigu yeni Project 03 glines gdzIlugu koleksiyonunu tanitti. Kelebek
kanatlarinin katmanli yapisi ve simetrisinden ilham alan marka, 4 farkl
shield silUeti cift katmanli konstriksiyonla bulusturuyor. Modellerde has-
sas ve hafif bir yapi saglayan paslanmaz celik ic cerceve, yiizi saran nylon
shield camla tamamlaniyor. Mavi, yesil, turuncu ve pembe seceneklerle
sunulan yeni modeller, yalnizca renkleriyle degil farkli cam formlariyla
da birbirinden ayriliyor. Meller, Project 03 ile dogadaki katmanli yapilari
yorumlayarak cagdas giines gozIigu tasarimlarina dondstardyor.

Barcelona-based Meller introduces its new Project 03 sunglass
collection, continuing the brand’s experimental and futuristic
design direction. Inspired by the layered structure and symmetry
of butterfly wings, the series combines four distinct shield
silhouettes with a dual-layer construction. A lightweight,
precision-engineered stainless-steel inner frame is completed by a
wraparound nylon shield lens. Offered in blue, green, orange and
pink, the new styles differ not only in color but also in lens shape.
With Project 03, Meller translates the layered structures found in
nature into contemporary sunglass design.

Alcon ikinci Ceyrekte Gliclii Buyudii

Alcon, 30 Haziran 2026'da sona eren ikinci ceyrek ve ilk yari finansal
sonuclarini acikladi. Sirketin ikinci ceyrek net satislari, gecen yilin ayni
doénemine gore ylzde 8 artarak 2,8 milyar dolara ulasirken, sabit kur
bazinda blyime yuzde 7 oldu. Alcon’un 2026'nin ilk yarisindaki net
satislari ise yillik yizde 9 artisla 5,5 milyar dolara yukselirken, sabit
kur bazinda yuzde 7 buyddu. Alcon Ceo’su David Endicott, “ABD'de
elde ettigimiz gucll pazar pay kazanimlari ve hem ginlik hem de
yeniden kullanilabilir Griinlerde devam eden ivmeyle kuresel pazar
payinda rekor seviyeye ulastik” yorumunda bulundu.

Alcon reported its financial results for the second quarter and the
half, marking the three- and six-month periods, respectively, ending
June 30, 2026. For the second quarter of 2026, Alcon reported net
sales reached $2.8 billion, marking an 8 percent increase, or 7 percent
on a constant currency basis, over the second quarter of 2025. For
the first half of 2026, the company reported net sales rose 9 percent
year-over-year to $5.5 billion, or a 7 percent increase on a constant
currency basis. Ceo of Alcon, David Endicott said, “We achieved a
record global market share position, supported by strong U.S. share
gains and continued momentum across both dailies and reusables.”
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Thélios, Venedik Film Festivali'ni Destekliyor

Thélios, Venedik Film Festivali'nin resmi gozltk sponsorlugunu bu yil 5.
kez Ustlenecegini agikladi. Thélios ve ikonik festival arasinda 2022'de
baslayan stratejik isbirligi, sinema ve gozlik tasarimi arasindaki yarati-
¢l bagi odagina aliyor. Thélios, festivaldeki varligiyla gozltklerin sinema
tarihinde karakterlerin kimligini ve stilini sekillendiren, sinema estetigi-
nin ayirt edici unsurlari olma roltini kutluyor. Thélios Ceo’su Alessandro
Zanardo, "Venedik Film Festivali, italyan kilttirel mikemmeliyetinin diin-
yaca taninan bir simgesidir. Bu isbirligi, yaraticilik, uzmanlik ve zanaat-
karlik arasindaki diyalogu kutlamamiz igin ¢zel bir firsat sunuyor” dedi.

Thélios has announced that it will return as the official eyewear sponsor
of the Venice International Film Festival for the fifth time this year. The
strategic partnership between Thélios and the iconic festival focuses on
the creative connection between cinema and eyewear design. Through
its presence at the festival, Thélios celebrates the role eyewear has played
in shaping the identity and style of characters throughout cinema history
and becoming a distinctive element of cinematic aesthetics. Thélios Ceo
Alessandro Zanardo said, “This event represents a world-renowned symbol
of ltalian cultural excellence and is a special opportunity for us to celebrate
the dialogue between creativity, savoir-faire, and craftsmanship.”

Hoya ilk Ceyrekte Rekor Gelire Ulasti

Hoya, 2026 finansal yilin ilk ceyreginde gelirini gecen yilin ayni dénemine
gore ylzde 16 artirarak 255,7 milyar yene ulastirdi. Sirketin donem kari ise
ylzde 28.1 artisla 65,8 milyar yene yikseldi. Hoya'nin biyimesinde Life Care
segmentinin guclt performansi etkili olurken, gozltk cami satislari da zincir
magazalardaki glicl talep ve yiksek katma degerli Grinlerin katkisiyla ytiz-
de 16 artti. Ozellikle MiyoSmart satislar Avrupa, Cin ve Latin Amerika'daki
buytumeyle gozltk cami performansini destekledi. Sirket yaptigi agiklamada,
"Yiksek katma degerli Griinlerimizi genisletmeye ve yeni Grlinlerimizin pa-
zardaki yayllimini hizlandirmaya odaklanmayi sirdirtyoruz” dedi.

Hoya increased its revenue by 16 percent year-over-year to 255.7
billion yen in the first quarter of fiscal year 2026. Profit for the period
rose 28.1 percent to 65.8 billion yen. Hoya’s growth was supported
by the strong performance of its Life Care segment, while eyeglass
lens sales also increased 16 percent, driven by strong demand from
chain stores and contributions from high-value-added products.
MiyoSmart in particular supported eyeglass lens performance with
sales growth in Europe, China and Latin America. The company said,
“We remain focused on expanding high-value-added products and
accelerating market penetration of new products.”
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Invu Oval Formu Yeniliyor

Invu, vintage tasarimlardan ilham alan yeni kadin gines modelini
sundu. Zamansiz oval silleti temiz cizgiler ve cagdas detaylarla yeni-
den yorumlayan tasarim, modern feminenligi gunltk kullanima uy-
gun bir stille bulusturuyor. Premium TR90 ve paslanmaz celigin bir
araya getirildigi karma malzeme yapisi, modele hafiflik kazandirir-
ken rafine yUzeyler ve 6zenli detaylar tasarimin karakterini glglen-
diriyor. Invu'ya 6zel ultra-polarize cam teknolojisi ise yUksek gorsel
netlik ve Ustln parlama azaltma 6zellikleri sunuyor. UV400 koruma-
sina sahip yeni model, islevselligi zamansiz zarafetle bulusturuyor.

Invu introduces a new women’s sunglass style inspired by vintage
eyewear. Reimagining the timeless oval silhouette with clean
lines and contemporary details, the design combines modern
femininity with everyday wearability. Premium TR0 and stainless
steel come together in a lightweight mixed-material construction,
while refined finishes and thoughtful details enhance its distinctive
character. Invu’s proprietary ultra-polarized lens technology
delivers outstanding visual clarity and superior glare reduction.
Complete with full UV400 protection, the new sunglass style brings
functionality together with a modern, timeless design approach.

Look, Hafifligi Lamina ile ileri Tasiyor

Look, ultra hafif malzemeleri minimalist tasarim ve vidasiz konstriksi-
yonla bulusturdugu yeni Lamina koleksiyonunu tanitti. Kadin ve erkek
stillerinde ortak teknik altyapiya sahip serinin 6n cercevelerinde, ince
profilin yani sira dayaniklilik ve esneklik saglayan ultra hafif Xinox celik
kullaniliyor. Vidasiz &n cerceve ve sap baglanti sistemi, Xinox'u markanin
hafif, esnek ve hipoalerjenik malzemesi olan NIL saplarla bir araya geti-
riyor. Lamina koleksiyonundaki erkek modelleri yalin formlar ve dinamik
detaylarla dne ¢ikarken; kadin stilleri ince profiller, yeni renk kombinas-
yonlari ve zarif kontrastlarla daha sofistike bir karakter kazaniyor.

Look Takes Lightness Further with Lamina

Look introduces its new Lamina collection, combining ultra-lightweight
materials with minimalist design and screwless construction. Sharing
a common technical platform across its men’s and women’s styles,
the series features ultra-lightweight Xinox steel fronts that provide
durability and flexibility while maintaining a slim profile. The screwless
front-to-temple coupling system pairs Xinox with temples made from
NIL, the brand'’s lightweight, flexible and hypoallergenic material.
While Lamina’s men’s styles stand out with clean shapes and dynamic
details, the women'’s designs take on a more refined character through
slender profiles, fresh color combinations and refined contrasts.
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Nike Vision & Allisha Gray isbirligi

Nike Vision, Amerikan kadin basket ligi All Star sporcularindan Allis-
ha Gray ile birlikte gelistirdigi 6zel tretim Nike Flyfree Shield modelini
tanitti. Maglarinda uzun siredir Flyfree Shield kullanan sporcu, kendi
stilinden ve takimi Atlanta Dream'in renklerinden ilham alan yeni renk
secenegdinin gelistirilmesinde Nike Vision ile birlikte calisti. Performans
ve glnluk kullanimi bulusturan ézel model, Gray tarafindan secilen de-
gistirilebilir iki camla sunuluyor. Seffaf cam macg sirasinda net gords ve
koruma saglarken, kirmizi aynali cam secenegi ise antrenmanlar, giin-
|tk kullanim ve parlak isik kosullarr icin alternatif olusturuyor.

Nike Vision has introduced a special-edition Nike Flyfree Shield
developed with WNBA All-Star Allisha Gray. A longtime wearer
of the Flyfree Shield during games, Gray worked closely with
Nike Vision to develop a new colorway inspired by her personal
style and the colors of her team, the Atlanta Dream. Combining
performance with everyday wear, the special-edition model comes
with two interchangeable lenses selected by Gray. The clear lens
provides visual clarity and protection during games, while the red
mirrored option offers an alternative for training, everyday wear
and bright conditions.

Anfao Sonbahar Programini Acikladi

italya Optik Urtinleri Ureticileri Birligi Anfao, yeni belirledigi stratejik
hedefleri dogrultusunda sonbahar programini acikladi. Program; ni-
telikli insan kaynagina yonelik yeni calismalarin yani sira yapay zeka
odakli egitimler ve 12-14 Eylil'de Napoli‘de dizenlenecek Date ile
devam ediyor. italyan optik endustrisi treticilerinin ve markalarinin
kiresel pazardaki gelisimine yonelik destegini 24 Eylil'de IEE Paris
ve 15-16 Ekim'de ilk kez diizenlenecek IEE Sao Paulo ile strdurecek
olan Anfao, sonbahar takvimini 18- 21 Kasim tarihlerinde diizenle-
nen Silmo Istanbul 2026 katilimiyla tamamliyor.

The ltalian Optical Goods Manufacturers’ Association Anfao
has announced its fall program in line with its newly defined
Strategic goals. The program continues with new initiatives
focused on skilled human resources, Al-focused training and
DaTE, taking place in Naples from September 12 to 14. Anfao will
continue supporting the global development of Italian eyewear
manufacturers and brands through IEE Paris on September
24 and the first IEE Sdo Paulo on October 15 and 16. The
association will complete its fall calendar with its participation
in Silmo Istanbul 2026, taking place from November 18 to 21.
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Paris Becomes The Capital
of The Optical Industry

Silmo Paris will once again host the global optical industry for a
unique four-day experience driven by inspiration, innovation and
collaboration from September 25 to 28. This year’s show will
welcome 950 exhibitors, more than 1,500 brands and industry
professionals from 150 countries. Once again, Silmo Paris goes far
beyond being a trade show where products are discovered, offering
the opportunity to anticipate evolving market dynamics firsthand
and experience innovation up close. In line with this vision, Silmo
Next and Tech Village bring together researchers, entrepreneurs,
start-ups and industry experts around the technologies of
tomorrow, while conferences and expert presentations within Silmo
Talks and Silmo Academy provide valuable insights into the trends,
technologies and new ideas shaping the future of the industry.
Silmo Paris not only showcases the latest collections, innovations,
and technologies, but also continues to encourage and celebrate
creativity. Through its Trend Forum, featuring a curated eyewear
selection, the exhibition highlights tomorrow’s trends, while the
Optical Design Contest supports talented design students as they
prepare to enter the industry. The iconic Silmo d’Or Awards once
again honor excellence across the optical industry in 2026.

Paris, Yeniden Optik
Endustrisinin Bagkenti Oluyor

Silmo Paris, 25-28 Eylll tarihleri arasinda kuresel optik endUstrisini
ilham, inovasyon ve isbirlikleriyle bulusturan 4 glnlik benzersiz
bir deneyime yeniden ev sahipligi yapiyor. Fuara bu yil 950 kati-
limci, 1.500°den fazla marka ve 150 tlkeden sektor profesyoneli
katiliyor. Silmo Paris bir kez daha Urinlerin kesfedildigi bir fuar
olmanin &tesine gecerek, degisen pazar dinamiklerini yerinde 6n-
gorme ve inovasyonlari yakindan deneyimleme firsati sunuyor. Bu
vizyonu dogrultusunda; Silmo Next ve Tech Village ile arastirmaci-
lari, girisimcileri, start up’lari ve sektor uzmanlarini gelecegin tek-
nolojileri etrafinda bulustururken; Silmo Talks ve Silmo Academy
kapsamindaki konferanslar ve uzman sunumlariyla sektérin gele-
cegini sekillendiren trendler, teknolojiler ve yeni fikirler hakkinda
degerli bakis acilari sunuyor. Silmo Paris; en yeni koleksiyonlara,
inovasyonlara, teknolojilere ve isbirliklerine ev sahipligi yapmakla
kalmiyor, ayni zamanda yaraticiligi tesvik etmeye ve onurlandir-
maya devam ediyor. Ozel gozlik seckisinden olusan Trend Forum
alaniyla gelecek trendleri sergilerken, Optical Design Yarismasi'yla

yetenekli tasarim 6grencilerini sektore kazandirmak hedefiyle
destekliyor. ikonik Silmo d’Or Oddilleri ise 2026 yilinda da optik
endustrisindeki mikemmeliyete odaklaniyor.
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Versace En Yenisini Sundu

Versace, marka mirasini cagdas tasarim detaylariyla bulusturdugu
yeni gozluk koleksiyonunu sundu. Optik ve glines modellerinden
olusan koleksiyonda heykelsi siltetler, rafine metal ylzeyler ve imza
detaylar 6ne cikiyor. Marka yeni koleksiyonda ikonik Medusa moti-
finin yani sira; fircalanmis metal unsurlar, dikkat cekici sap tasarim-
lari ve dekoratif ayrintilar kullaniyor. Dar dikdértgen profiller, zarif
badem formlar ve zamansiz yuvarlak tasarimlari kapsayan koleksi-
yon, Versace'nin taninan tasarim kodlarini farkli form ve ylzey uy-
gulamalariyla gtincel gézluk stillerine tasiyor.

Versace Unveils Its Latest

Versace introduces a new eyewear collection that brings the House’s
heritage together with contemporary design details. Featuring both
optical styles and sunglasses, the collection is defined by sculptural
silhouettes, refined metal finishes and signature details. Alongside
its iconic Medusa motif, Versace uses brushed metal elements,
statement temple designs and decorative accents throughout the
new collection. Spanning narrow rectangular profiles, sleek almond
shapes and timeless round designs, the collection brings Versace’s
recognizable design codes into contemporary eyewear through
different forms and surface treatments.

Innovative Eyewear’den Cift Haneli Gelir Artigi

Akillr gozltk Ureticisi Innovative Eyewear, 2026'nin ikinci ceyreginde
gelirini gegen yilin ayni dénemine gére ylzde 74 artirarak 1,01 milyon
dolara ulastirdi. Lucyd, Lucyd Armor, Reebok, Nautica ve Eddie Bauer
markalari altinda akilli gézlUkler gelistiren sirket, bdylece tarihinde ilk kez
Gc aylk dénemde 1 milyon dolarin tizerinde gelir elde etti. Sirket, ayni
zamanda yillik bazda gelir artisini st Uste 12. t¢ aylik déneme taslyarak
rekor blyUme serisini strdtrdd. E-ticaret agirlikli yapisini degistirerek cok
kanalli is modeline gecen sirket, ABD'de ve Kanada'da biytk perakende
zincirleriyle isbirlikleri yaparak fiziksel satislara baslayacagini da duyurdu.

Smart eyewear manufacturer Innovative Eyewear increased its revenue
by 74 percent year-over-year to $1.01 million in the second quarter of
2026. Developing smart eyewear under the Lucyd, Lucyd Armor, Reebok,
Nautica and Eddie Bauer brands, the company surpassed $1 million
in revenue over a three-month period for the first time in its history.
The company also extended its record growth streak to 12 consecutive
three-month periods of year-over-year revenue growth. Shifting from
an e-commerce-focused structure to an omnichannel business model,
Innovative Eyewear also announced plans to begin physical retail sales
through partnerships with major retail chains in the U.S. and Canada.
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Reebok Akilli Optik Serisini Genisletiyor

Reebok, Powered by Lucyd akilli gozlik koleksiyonuna ekledigi 6 yeni
optik modeli sundu. Yeni seri, saplar acilip kapandiginda gézItigu otoma-
tik olarak calistirip kapatan akilli mentese tasarimiyla kullanim kolayligi
saglarken pil dmrlniin korunmasina yardimci oluyor. Saplarin altina yer-
lestirilen yeni dokunmatik sensorler ise bagli akilli telefonun sesli asistani-
ni etkinlestirme, ses seviyesini ayarlama ve aramalari ydnetme gibi islev-
lere erisim sunuyor. Dokunmatik ylzeyler yerine ince ve fark edilmeyen
sensorlerin kullanildigr yeni modeller; kaucuk burun pedleri ve sap uclari
ile kullanim konforunu artirirken Reebok'a 6zgi sportif siklik sunuyor.

Reebok introduces six new optical styles added to its Powered by
Lucyd smart eyewear collection. The new series features a smart
hinge design that automatically powers the glasses on and off as the
temples are opened and closed, adding convenience while helping
preserve battery life. New touch sensors positioned underneath the
temples provide access to functions including activating the connected
smartphone’s voice assistant, adjusting volume and managing calls.
Replacing conventional touchpads with slim, discreet sensors, the new
styles also feature rubberized nose pads and temple tips for enhanced
wearing comfort while delivering Reebok’s signature sporty elegance.

Theo Konstriiksiyonu Tasarima Tagtyor

Theo, teknik konstriksiyon detaylarini ve parcalarin birlestirilme islem-
lerini farkli teknikler Gzerinden gorsel bir tasarim unsuruna donastur-
dugu yeni Locks ve Glues gozlik serilerini tanitti. Locks, camlari cerce-
ve icinde sabitleyen ve normalde gérinmeyen kilit blogunu tasarimin
merkezine tasiyarak islevsel bir parcayi karakteristik bir estetik detaya
donustirtyor. Alti modelden olusan Glues ise birbiriyle birlestirilen cok
katmanl renkli asetat yapisiyla éne cikiyor. On cerceveden saplara ke-
sintisiz devam eden renk ve desen akisi yaratan bu teknik, malzeme ve
konstriksiyonu tasarimin belirleyici parcalar haline getiriyor.

Theo introduces its new Locks and Glues eyewear families,
transforming technical construction details and different methods
of joining components into visual design elements. Locks places the
normally hidden locking block that secures the lenses within the
frame at the center of the design, turning a functional component
into a distinctive aesthetic detail. Comprising six models, Glues stands
out with its multi-layered colored acetate construction, in which the
layers are bonded together. This technique creates a continuous flow
of color and pattern from the front to the temples, making material
and construction defining elements of the design.
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Cazal, Sonic Architectures’t Sundu

Cazal, karakteristik tasarim dilini guclt detaylar ve farkli mal-
zeme kombinasyonlariyla birlestirdigi yeni Sonic Architectures
koleksiyonunu sundu. Yeni seriden erkek guines stili Mod 687;
ug parcalara ve saplara uygulanan belirgin metal detaylari altin
kaplama ve premium asetatla bir araya getirirken, Mod 9117 ise
Cazal'in shield cam formunu dekoratif ayrintilar ve dikkat geki-
ci renk uygulamalariyla yorumluyor. Geometrik kafes deseniyle
sekillenen ug parcalar ve saplar Mod 9117'ye gucla bir gora-
num kazandirirken, titanyum burun pedleri ve asetat sap uclari
tasarimi tamamliyor.

Cazal Unveils Sonic Architectures

Cazal unveils its new Sonic Architectures collection, combining its
signature design language with bold details and contrasting materials.
From the new Sonic Architectures collection, men’s sunglass style
Mod 687 pairs distinctive metal details on the end pieces and temples
with gold plating and premium acetate, while Mod 9117 interprets
Cazal’s signature shield lens shape with decorative details and striking
color applications. A geometric grid pattern across the end pieces and
temples gives Mod 9117 a powerful look, while titanium nose pads and
acetate temple tips complete the design.

Klilk Denmark Renk Paletini Zenginlestirdi

Kliik Denmark, degerli taslarin renklerinden ve dogal ton farklilikla-
rindan ilham alan ¢ yeni kadin optik modelini sundu. Daha dar ylz
dlctlerine uygun olarak tasarlanan yeni stiller, markanin iskandinav
tasarim yaklasimini safir mavisi, zmrat yesili, mor ve kirmizi ton-
lardan olusan canli renk paletleriyle bulusturuyor. Serideki K-819,
el isciligiyle Uretilen asetat 6n cerceveyi ince metal saplarla birles-
tirirken, katmanli desenler ve farkli ton gecisleri tasarima derinlik
kazandirnyor. On cercevedeki renklerle uyumlu renkli ve metalik sap
ylzeyleri ise modelin dengeli ve rafine gérintmuand tamamliyor.

Kliik Denmark Enriches Its Color Palette

Kliik Denmark introduces three new women’s optical styles
inspired by the rich colors and natural variations of gemstones.
Designed for narrower face shapes, the new Kliik Denmark
styles combine the brand’s Scandinavian design approach
with a vibrant palette of sapphire blue, emerald green,
purple and red tones. K-819 pairs a handcrafted acetate
front with slim metal temples, while layered patterns and
nuanced color transitions add depth to the design. Colored
and metallic temple finishes coordinated with the hues of
the front complete the model’s balanced and refined look.

KLuK

.
denmark
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Bagimsiz gdzlik tasarim markasi Marcel, Salvador Dali'nin sanatsal
mirasini gdzlik tasarimiyla bulusturan sinirli Gretim Marcel + Dali ko-
leksiyonunu sundu. Koleksiyon, Dali'nin eserlerini gerceveler Uizerinde
dekoratif olarak kullanmak yerine, sanatcinin heykellerindeki formlari,
detaylari ve surrealist gorsel kodlari dogrudan gozlik tasarimina akta-
riyor. Degerli metaller ve premium malzemelerle italya’da tretilen mo-
deller, Dali'nin Ui¢ boyutlu sanat anlayisini giyilebilir minyattr heykeller
olarak yorumluyor. Sinirli sayida Uretilen her tasarim, liks gozlik ile
koleksiyonluk sanat objesi arasindaki sinirlari bulaniklastiriyor.

Independent eyewear design brand Marcel has unveiled the
limited-edition Marcel + Dali collection, bringing Salvador Dali’s
artistic legacy into eyewear design. Rather than using Dali’s works
as decorative elements on the frames, the collection translates
forms, details and surrealist visual codes from the artist’s sculptures
directly into eyewear design. Crafted in Italy from precious
metals and premium materials, the models interpret Dali’s three-
dimensional artistic vision as miniature wearable sculptures.
Produced in limited numbers, each design blurs the boundaries
between luxury eyewear and collectible art.

Mykita Daha Kugtik Formlara Gegiyor

Mykita, yeni sezonda daha kiictk olctler, hafiflik ve hassas oranlarin
one ciktigr yeni optik modellerini sunuyor. Markanin Lite, Lessrim ve
No.1 koleksiyonlarinda benimsedigi minimalist yaklasim, ultra hafif
paslanmaz celik konstriksiyonlari klasik formlar Gzerinden yeniden
yorumluyor. Lessrim koleksiyonundaki Arvel, dairesel paslanmaz ce-
lik formu ve spiral mentesesiyle 6ne cikarken, No.1 koleksiyonuna
yeni eklenen Skylar organik cizgileri ve sportif karakteriyle ayrisiyor.
Kompakt dikdortgen silteti yuvarlatilmis kenarlar ve hafifce yukari
yonelen hatlarla yumusatilan Skylar, Mykita’nin minimalizmi ¢cagdas
detaylarla gelistiren yaklasimini strdardyor.

Mykita introduces new optical styles for the season, with smaller dimensions,
lightness and precise proportions taking center stage. The minimalist approach
across the brand’s Lite, Lessrim and No.1 collections reinterprets classic shapes
through ultra-lightweight stainless steel constructions. Arvel from the Lessrim
collection stands out with its circular stainless steel design and spiral hinge,
while new arrival Skylar from the No.1 collection takes a different direction with
organic lines and a sporty character. Skylar's compact rectangular silhouette is
softened by rounded edges and a subtle upward sweep, continuing Mykita's

approach to evolving minimalism through contemporary details.
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Silmo Istanbul to Welcome
Italian Excellence Again

Italian Optical Goods Manufacturers” Association (Anfao) is reinforcing
its commitment to the international growth of Italian eyewear
companies by joining forces with the ltalian Trade Agency (ITA) for a
collective presence at Silmo Istanbul 2026, taking place from November
18 to 21 at the Istanbul Expo Center. In a joint statement, Anfao and
ITA highlighted the strategic importance of their second participation
in Silmo Istanbul, both in promoting the design and manufacturing
quality of lItalian companies in Tirkiye's steadily growing optical
market and fostering new business partnerships. They also emphasized
the Silmo Istanbul’s strategic role in bringing together professionals,
particularly from the MENA and EMEA regions, under one roof in
Istanbul, a key hub between Europe and Asia. Anfao Vice President
Davide Degl’Incerti Tocci, Responsible for Internationalization, said, “The
first collective presence in Istanbul received positive feedback, both in
terms of market interest and the quality of the business relationships
developed, confirming Turkey's role as a strategic platform for the
further growth of Italian eyewear exports. This positive experience is
why Anfao and ITA have decided to return to Istanbul in 2026 with
a new collective presence, continuing to support Italian companies in
developing opportunities in the Turkish market.”

Silmo istanbul, italyan Giiciin
Yeniden Agirlayacak

italya Optik Urtnleri Ureticileri Birligi (Anfao), italyan gézliik sirketle-
rinin uluslararasi biytimesine yonelik destegini guclendirmek ama-
ayla italyan Ticaret Ajansi (ITA) ile isbirligi yaparak, 18-21 Kasim
tarihlerinde Istanbul Fuar Merkezi'nde diizenlenecek Silmo istanbul
2026'ya toplu katiim gerceklestirecek. Anfao ve ITA yaptiklari or-
tak aciklamada; Silmo istanbul’a bu yil ikinci kez gerceklesecek ka-
tilimlarinin, italyan sirketlerinin tasarim ve dretim kalitesinin giderek
guclenen Turkiye optik pazarinda taninmasi ve yeni is ortakliklari
gelistirmesinde katki sunmanin yani sira, fuarin ¢zellikle MENA ve
EMEA bolgelerinden profesyonelleri Avrupa-Asya arasinda merkezi
rol Gstlenen istanbul'da tek catida toplamasinin stratejik &nemine
vurgu yapti. Uluslararasilasmadan Sorumlu Anfao Baskan Yardim-
asi Davide Degl'Incerti Tocci, “Istanbul'daki ilk toplu katilimimiz
hem pazara gosterilen ilgi hem de kurulan ticari iliskilerin niteligi
acisindan olumlu geri bildirimler aldi. Bu sonug, Tirkiye'nin italyan
gozlik ihracatinin daha da biyUmesi icin stratejik bir platform oldu-
gunu bir kez daha ortaya koydu. Bu olumlu deneyim dogrultusunda
Anfao ve ITA, italyan sirketlerinin Tirkiye pazarindaki firsatlari de-
gerlendirmelerini desteklemeyi stirdiirerek 2026 yilinda yeni bir top-

lu katilimla Silmo Istanbul'da olma karari aldi” dedi
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| Sektérin Gelecedi Silmo Paris’te Basliyor
Future of the Industry Begins at Silmo Paris

AMELIE MOREL

Silmo Paris Bagkani Amélie
Morel bu 6zel réportajinda
her sektor profesyonelinin

Paris’ten ayrilirken yanlarinda
daha fazla fikir, daha fazla firsat
ve gelecede dair daha guglu bir

guven duygusu goéturmelerini
hedeflediklerini belirtiyor.

THE OPTICAL FAIR

2026

In this exclusive interview,
Silmo Faris President Amélie
Morel says their ambition is for
every industry professional to
leave Faris with more ideas,
more opportunities and more
confidence in the future

than when they arrived.

Amélie Morel
Silmo Paris Baskani - Silmo Paris President

Her Eyliil ayinda uluslararasi optik en-
diistrisi Paris'te bulusuyor. Fuarin 6te-
sinde, sizce sektor profesyonellerini
Silmo Paris’e ceken asil unsur nedir?

En cok bakis agisi kazanmaya geldik-
lerine inaniyorum. Endistrimiz hig ol-
madigl kadar hizli degisiyor ve profes-
yoneller artik yalnizca driinlere degil;
ilhama, yeni fikirlere ve anlamli diya-
loglara ihtiyag duyuyor. Silmo Paris,
glinliik is temposundan uzaklasip din-
yanin farkli Glkelerinden meslektasla-
riyla bir araya gelebilecekleri ve yarinin
pazarini sekillendiren dinamikleri daha
iyi anlayabilecekleri benzersiz bir ortam
sunuyor. Fuari bu kadar degerli yapan
da is dinyasini, yenilikleri ve samimi
diyaloglari tek ¢atida bulusturmasidir.

Every September, the global optical
community gathersin Paris. Beyondthe
show itself, what do you believe
profes-sionals are really seeking at
Silmo Paris?

| believe they come looking for
perspective. Our industry is evolving
faster than ever before, and profes-
sionals need more than products.
They need inspiration, ideas and
meaningful conversations. Silmo Paris
offers a unique environment where
people can step back from their daily
business, meet peers from around the
world and better understand the forces
shaping tomorrow’s market. It’s this
combination of business, innovation
and human connection that makes the

experience so valuable.
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Silmo Paris, 140'tan fazla lilkeden sek-
tor profesyonelini bir araya getiriyor. Bu
uluslararasi cesitliligin sektoriin gele-
cegi acisindan 6nemi sizce nedir?

Bu cesitlilik vazgecilmez. inovasyon tek
basina ortaya gikmaz. Diyalogla, farkl
kiltirlerle, farkli distince bigimleriyle
ve farkli pazarlarin gercekleriyle gelisir.
Diinyanin dort bir yanindan profesyo-
neller ayni ortamda bulustugunda yal-
nizca Urdnlerini degil, vizyonlarini da
paylasirlar. Iste bu uluslararasi cesitlilik,
baska hicbir yerde kolay kolay olusa-
mayacak firsatlar yarattigi icin Silmo
Paris’in en blyUk glglerinden biridir.

Optik endiistrisi biiyiik bir doniisiimden
geciyor. Sizce oniimiizdeki on yilda en
biiyiik etkiyi hangi degisim yaratacak?
Hic tereddit etmeden teknolojinin
insan uzmanligiyla bulusmasi derim.
Yapay zeka, akilli gozlikler ve diji-
tal araglar meslegimizi kokll bigim-
de donistiirecek. Ancak teknolojinin
optik profesyonellerinin uzmanliginin
yerini alacagina kesinlikle inanmiyo-
rum. Tam tersine, onlara daha dogru
danismanlik sunma, daha kisiselles-
tirilmis ¢6zimler gelistirme ve hasta
ile musteri deneyimini daha da ileri
tasima imkani saglayacak. Gelecek,
inovasyonu insan iliskileriyle basariyla
bulusturabilenlerin olacak.

Silmo Paris her zaman yaraticilig des-
tekleyen bir fuar oldu. Sizce tasarim,
optik endiistrisi icin neden hala bu ka-
dar stratejik bir deger tasiyor?

Glnki gozlik, diger tim Urlnlerden
farklidir. Evet, gormeyi iyilestirir; ama
ayni zamanda kisiligi, 6zgliveni ve kimli-
gi de yansitir. Bu nedenle tasarimin roll
yalnizca estetikle sinirli degildir. Duygu-
sal bag kurar, markalar farklilastirir ve
degisen yasam tarzlarina karsilik verir.
Yaraticiligr tesvik etmek ayni zamanda
sektorln kendini surekli yeniden gelis-
tirme gliclnt desteklemek anlamina ge-
liyor. Bu ylizden Trend Forum ve Silmo
d’Or Odiilleri gibi calismalar bizim igin
blylk 6nem tasiyor.

Silmo Paris brings together professionals
from more than 140 countries. How
important is this international diversity
for the future of the industry?

It is essential. Innovation doesn’t
happen in isolation. It grows through
dialogue, through different cultures,
different ways of thinking and different
market realities. When professionals
from every continent meet in the same
place, they don’t simply exchange
products—they exchange visions. This
international diversity is one of Silmo
Paris’ greatest strengths because it
creates

opportunities  that simply

cannot happen elsewhere.

The optical industry is changing rapidly.
What transformation do you believe
will have the greatest impact over the
next decade?

Without hesitation, | would say the
convergence of technology and human
Artificial
connected eyewear and digital tools will

expertise. intelligence,
profoundly transform our profession.
Yet | firmly believe technology will
never replace the expertise of optical
professionals. Instead, it will enhance
their ability to advise, personalise and
create better experiences for patients
and customers. The future belongs
to those who successfully combine

innovation with human relationships.

Silmo Paris has always celebrated
creativity. Why do you think design
remains such a strategic asset for the
optical industry?

Because eyewear is unlike any other
product. It improves vision, certainly, but
it also expresses personality, confidence
and identity. Design therefore plays a
much broader role than aesthetics alone.
It creates emotion, differentiates brands
and responds to evolving lifestyles.
Encouraging creativity —also means
encouraging the industry’s ability to
reinvent itself, which is why initiatives
such as the Trends Forum and the Silmo
d’Or Awards are so important to us.

Son olarak, Silmo Paris’i bugtine kadar
hi¢ ziyaret etmemis bir sektor profes-

yoneline ne soylemek istersiniz?

Merakinizi ve kesif isteginizi yaniniza
alip gelin derim. Ister yeni tedarikgiler,
yeni teknolojiler ya da yeni fikirler ari-
yor olun ister isinize farkli bir bakis agisi
kazandirmak isteyin; burada bekledigi-
nizden ok daha fazlasini bulacaksiniz.
Silmo Paris yalnizca is yapilan bir yer
degil. Ayni zamanda hedeflerin blyudu-
gu, uluslararasi baglantilarin kuruldugu
ve meslegimizin geleceginin somutlas-
tig bir platform. Bu atmosferi bir kez
deneyimlediginizde, neden bu kadar ¢ok
profesyonelin her yil yeniden Paris’e
geldigini ¢ok daha iyi anlayacaksiniz.
Culnki optik endistrisinin gelecegi bek-
lemez. Gelecek, Paris’te bulusur.

Finally, what would you say to a
professional who has never attended
Silmo Paris?

I would simply tell them: come with
curiosity. Whether you are looking for
new suppliers, new technologies, new
ideas or simply a fresh perspective on
your business, you will find far more
than you expected. Silmo Paris is not
only a place where business happens.
It is a place where ambitions grow,
where international connections are
built and where the future of our
profession becomes tangible. Once you
have experienced that atmosphere, you
understand why so many professionals
return year after year. Because the future
of optics doesn’t wait. It meets in Paris.
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ISVICRE
KALITESINI
GELECEGE

TASIYOR

Biyometrik camlardan
3D baski teknolojilerine,
miyopi yoénetiminden
akillr gézluklere uzanan
90 yila yakin yolculuk...
Optiswiss, kdklerine
bagl kalirken gelecegin
gorme ihtiyaclarina
¢dzumler sunuyor.

Avrupa'nin siyasi ve ekonomik acidan be-
lirsiz bir dénemden gectigi 1937 yilinda,
Basel'de yasayan iki optisyen isvi(;re pa-
zari icin glvenilir ve yerel bir gézlik cami
tretimi gerceklestirmek amaciyla giigleri-
ni birlestirdi. J.&R. Flemming adiyla bas-
layan bu kigiik girisim, ilerleyen yillarda
isvigre'nin koklii gézlitk cam ireticilerin-
den Optiswiss'e dénlsecekti. Kiigik 6l-
cekli yerel bir Gretici olarak baslayan sir-
ket, ilerleyen yillarda Uretim kapasitesini
ve teknik uzmanligini adim adim gelistirdi.
Gozlik cami Gretiminde mihendislik has-
sasiyeti, glvenilirlik ve kaliteyi merkeze
alan yaklasimi ise daha ilk dénemlerden
itibaren sirket kimliginin temelini olustur-
du. Zaman icerisinde degisen teknoloji,
retim yontemleri ve optik sektoriinin
ihtiyaclari Optiswiss'in gelisimine yon ve-
rirken, Basel sirket icin yalnizca bir kuru-
lus noktasi degil, kalici bir Gretim merkezi
haline geldi. Optiswiss'in yaklagik 90 yillik
marka yolculugu ayni zamanda optik sek-
toriinlin vazgegilmez unsuru olan gozlik
camlarinin da gelisim slrecini her yoniyle
gbzler 6nline seriyor.

Taking Swiss
Quality into
the Future

From biometric lenses and
3D printing technologies to
myopia management and
smart eyeweat, a journey
spanning nearly 90 years...
Optiswiss remains true to
its roots while delivering
solutions for the vision
needs of the future.

In 1937, at a time of political and
economic uncertainty across Europe,
two Basel opticians joined forces to
establish a reliable, locally based
source of ophthalmic lens production
for the Swiss market. What began
as a modest enterprise under the
name J.&R. Flemming would evolve
into  Optiswiss, one of Switzerland’s
established lens manufacturers. From these
local beginnings, the company steadily
expanded its production capabilities and
technical expertise, while a commitment
to engineering precision, reliability and
quality became firmly embedded in its
identity. ~ As  technologies  advanced,
production methods evolved and the
needs of the optical industry changed,
these developments continued to shape
Optiswiss, while Basel became far more
than its birthplace: it remained the enduring
center of its manufacturing operations.
Today, Optiswiss’ nearly 90-year journey
not only tells the story of a Swiss brand,
but also traces the evolution of ophthalmic
lenses  themselves, an indispensable
element of the optical industry.
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Basel'den
Diinyaya

Optiswiss'in  bliylime hikayesin-
de Basel her zaman degismeyen
merkez oldu. Yillar icerisinde
American Optical ve daha sonra
Zeiss Vision Care gibi bliylik optik
gruplarinin  blinyesinde faaliyet
gosteren sirket, farkli kurumsal
yapilanmalara ragmen dretim
faaliyetlerini Isvigre'de stirdiirdii.
1981 yilinda bugln de kullandig
Lyon-Strasse 26’daki merkezine
tasinarak Optiswiss Thaler AG
adini alan sirket, Gretim kapa-
sitesini  gelistirirken uluslararasi
pazarlara agilmaya basladi. 1997
yilinda ihracat boliminin genis-
letilmesiyle bu yonelim hiz kaza-
nirken, Basel markanin tretim ve
teknoloji merkezi olmay sirddr-
dii. Optiswiss’in kurumsal tari-
hindeki en énemli donim nokta-
larindan biri, Carl Zeiss Vision’in
sirketteki cogunluk hissesinin el
degistirmesiyle 2015 yilinda yeni-
den tamamen bagimsiz bir yapiya
kavusmasi oldu.

2019'da Samuel Frei'nin Ceo Denis-
André Zaugg'un Yonetim Kurulu Bagkani
olmasiyla baslayan yeni donemde sirket,
Basel'deki (retim altyapisini modernize
ederken uluslararasi bliylime stratejisi-
ne de hiz verdi. Uretim kapasitesine ve
ileri teknolojilere yapilan yatirimlara dis
pazarlardaki etkinligini artirmaya yo-
nelik adimlar eslik etti. Buglin tiim re-
ceteli gozlik camlarnini Basel'de dreten
Optiswiss, yiiksek teknoloji yatirimla-
ri ve yerel Uretim anlayisiyla yiizde 100
Swiss Made kimligini koruyor. Stratejik
teknoloji ortakliklari da bu yeni dénemin
onemli bir pargasi oldu. Alman olgim
teknolojileri uzmani Oculus ile ylritilen
isbirligi, 2021°'de Biometrics alanindaki
onemli yeniliklere zemin hazirlarken, iki
sirket uzun vadeli ortakliklarini 2023'te
yeniledi. Yine 2021 yilinda Luxexcel ile
yuritllen erken asamadaki calismalar
kapsaminda VisionPlatform 7 sinirli bir
stire icin Basel'deki tiretim ortamina dahil
edilirken bu deneyim Optiswiss'in inovas-
yon ve yeni teknolojileri kesfetme ruhunu
da yansitti. 2024’te Madrid merkezli, of-
talmik cam teknolojileri alaninda uzman

ispanyol Ar-Ge sirketi Indizen Optical
Technologies (IOT) ile Griin portféynin
belirli alanlarina yonelik teknoloji ve ino-
vasyonlari birlikte gelistirmek tzere stra-
tejik bir gelistirme ortaklig kurdu. Miyopi
yonetimi igin gelistirilen Smyle, bu isbir-
liginin ilk sonucu olarak ortaya gikarken
progresif cam teknolojisinde gelecek-
teki yeni gelistirmelerin de 6niinl agti.
Optiswiss buglin bu inovasyon yak-
lasimini  biyometrik ve vyapay zeka
destekli progresif camlardan miyopi
yonetimine, 3D baskili regeteli ¢dziim-
lerden akilli gozliklere, giines ve fo-
tokromik camlardan zenginlesen renk
segeneklerine kadar genis bir alan-
da surduriyor. 2026’da tanitilan yeni
SwissVario progresif cam serisi ve
Transitions® GEN S™ dahil renk ve
glines cami portféyindeki yenilikler de
markanin glincel gelisim ¢izgisini ortaya
koyuyor. Boylece Basel'e bagliligini hig
kaybetmeyen Optiswiss, yaklasik doksan
yil icinde yerel bir gozlik cami Ureticisin-
den Griinlerini 20’den fazla (lkede sunan
bagimsiz ve teknoloji odakli bir isvigre
markasina donustd.

SWISS MYOPIA LENS -E._'.X_P'ERIEII\ECE _
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From Basel
to the World

Basel has remained the constant
at the center of Optiswiss’ growth
story. Over the years, the company
operated within major optical
groups, including American Optical
and later Zeiss Vision Care, yet
maintained  its  manufacturing
operations in Switzerland through
different  corporate  structures.
In 1981, it moved to its present
headquarters  at  Lyon-Strasse
26 and adopted the name
Optiswiss Thaler AG, expanding
its production capacity while
establishing a growing presence
in international markets. This
direction gained momentum with
the expansion of its export division
in 1997, while Basel retained its
role as the brand’s center for
manufacturing and technology. A
defining milestone in Optiswiss’
corporate history came in 2015,
when the transfer of Carl Zeiss
Vision’s majority stake restored the
company’s full independence.

A new chapter followed in 2019 with
the appointment of Samuel Frei
as Ceo and Denis-André Zaugg as
Chairman of the Board, bringing further
modernization of the Basel production
infrastructure and renewed momentum
to the company’s international growth
strategy. Investments in production
capacity and advanced technologies
were  accompanied by initiatives
designed to strengthen its presence
across global markets. Today, Optiswiss
continues to manufacture its lenses in
Basel, preserving its 100% Swiss Made
identity through high-tech investments
and a firm commitment to sustainability.
Strategic technology partnerships have
also become an integral part of this new
chapter. Collaboration with German
measurement  technology  specialist
Oculus paved the way for significant
advances in Biometrics in 2021, with
the two companies renewing their
long-term partnership in 2023. Also in
2021, early stage work with Luxexcel
brought VisionPlatform 7 into the Basel
production environment for a limited
period, reflecting Optiswiss’ spirit of
innovation and technological exploration.
In 2024, the company formalized a

strategic development partnership with
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Indizen Optical Technologies (IOT),
a Madrid-based Spanish R&D specialist
in  ophthalmic  lens  technologies,
to jointly develop technologies and
innovations for selected areas of its
product portfolio. Smyle, developed
for myopia management, emerged as
the first result of this collaboration,
which has also paved the way for
further developments in progressive lens
technology. Today, Optiswiss continues
to pursue innovation across a broad
spectrum, spanning  biometric and
Al-supported progressive lenses, myopia
management and smart eyewear, as
well as sun and photochromic lenses
and an expanding palette of colors.
The new SwissVario progressive lens
series introduced in 2026, together
with additions to the brand’s color
and sun lens portfolio, including
Transitions® GEN S™ further reflects
the direction of its current development.
Remaining closely connected to Basel
throughout its history, Optiswiss has
evolved over nearly nine decades from
a local lens manufacturer into an
independent, technology-driven Swiss
brand with products available in more

than 20 countries.
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Gormenin
Biyometrik Gelecegi

Her gbzin anatomik yapisinin fark-
i oldugu gergeginden yola ¢ikan
Optiswiss, Biometrics teknolojisiyle
kisisellestirilmis gozlik cami tasa-
rimini yeni bir seviyeye 2021 yilinda
tasidi. Oculus’un yiiksek hassasiyet-
li 6lgim sistemleriyle goéziin aksiyel
uzunlugu, dénme merkezi ve gbz be-
begi capi gibi biyometrik parametre-
ler belirleniyor ve bu veriler dogrudan
cam tasarimina aktariliyor. Boylece
standart degerler yerine kullanicinin
gercek gbz anatomisine gore hesap-
lanan camlarla daha dogal ve kon-
forlu bir goriis deneyimi saglaniyor.
Optiswiss'in bu yaklagimi, geleneksel
cam tasariminda kullanilan standart
gbdz modellerinin otesine gecerek her
kullanicinin  anatomik  ozelliklerini
tasarim sdrecinin bir pargasi haline
getirdi. Gozln biyometrik verileri-
nin kisisel kullanim parametreleriy-
le birlikte degerlendirilmesi, camin
kullaniciya gok daha hassas bigim-
de uyarlanmasini saglarken ozellikle
farkli bakis yonleri ve gbriis mesafe-
leri arasindaki gegislerin daha dogal
algilanmasina olanak taniyor. Oculus
ile gelistirilen 6lgim teknolojilerinin
Optiswiss’in cam tasarimindaki uz-
manligiyla bulusmasi, Biometrics'i
markanin kisisellestirilmis gérme ala-
nindaki en 6nemli teknolojik adimla-
rindan biri haline getirdi. Glinimizde
tek odakli ve yakin gériis camlarina
da uygulanabilen devrimsel nitelikteki
Biometrics teknolojisinin en gelismis
ornegini, markanin bu yil itibary-
la sundugu yeni SwissVario serisinin
premium progresif cami SwissVario
Biometrics Horizon olusturuyor. Bi-
yometrik optimizasyonu kisisel gérme
ihtiyaglari ve yasam tarzi dinamikleriy-
le birlestiren cam, Optiswiss’in hassas
cam Uretimi yaklasimini bireye 6zgi
gérme teknolojisine aktardigi en ileri
calismalarindan birini temsil ediyor.

Gozlilk Cammnda

Simr Tammyor

Optiswiss'i 6ne cikaran yalnizca gozlik
camlarinin hassas mihendislikle Gretimi
degil, glinimiiz dinyasinda hizla degi-
sen kullanici ihtiyaglarina yanit verecek
drnleri alaninda uzman is ortaklariyla
gelistirerek gelecegin cam teknolojilerine
katki sunmasidir. Optiswiss, Luxexcel ile
2027'de yurittigi calismalar kapsamin-
da VisionPlatform 7’yi teknolojinin hentiz
erken bir asamasinda Uretime dahil ede-
rek 3D baskili regeteli camlarin ve akilli
g6zlik teknolojilerinin dogrudan cam ya-
pisina entegre edilmesinin potansiyelini
arastirdi. Teknolojinin Optiswiss blinye-
sindeki kullanimi 2024'te sona ermis olsa
da bu deneyim, gelecekteki projeler igin
degerli bir birikim saglarken Optiswiss’in
gorme teknolojilerinde yeni sinirlar kes-
fetme konusundaki kararliligini da ortaya
koydu. Bu vizyon, 2025 yilinda Finlandi-
yali teknoloji sirketi IXI ile kurulan giic-
[0 Uretim ve gelistirme ortakligiyla yeni
bir boyut kazand. Isbirligi kapsaminda
Optiswiss, kullanicinin farkli gériis me-
safelerine  otomatik olarak odaklan-
masini saglayan ve IXI'nin akilli gdzlik
teknolojisi igin gelistirilen autofocus
camlarin Uretiminde yer aldi. Optiswiss,
bu ve benzeri gelecege donlk projelerle

geleneksel oftalmik cam Uretimi ile yeni

nesil gérme teknolojileri arasindaki dénii-
simin aktif gelistiricilerinden biri haline
geldi. Optiswiss’in goz sagliginin degisen
ihtiyaglarina yonelik en glincel ¢oziimle-
rinden birini de 10T ve saygin arastirma
enstitist BHVI ile yuritilen ¢alismalarin
ilk sonucu olarak 2024’te sundugu Smyle
camlar olusturuyor. Markanin kiiresel
capta hizla artan miyopi tehdidine yonelik
ozellikle cocuklar icin gelistirdigi Smyle
bu sorunun ydnetimini hedefine aliyor.
Merkezi tam dlzeltme alanini asimetrik
periferik defokus ve akomodasyon des-
tegiyle birlestiren Smyle camlaryla mi-
yopi ilerlemesini yavaslatmayi hedefleyen
Optiswiss, bu stireci yalnizca rln gelis-
tirme perspektifinden ele almiyor. Marka
Smyle’yi yalnizca bir cam degil; 6l¢tim,
degerlendirme, (riin ve destek zinciri-
ni kapsayan butinsel bir ¢ézim olarak
konumlandiriyor. Egitim ve bilgilendirme
materyalleriyle desteklenen bu yaklasim,
markanin teknik cam Gretimindeki uz-
manligini géz sagligina yonelik uzun va-
deli bir sorumluluk anlayisiyla birlestirdi-
gini yansitiyor. Béylece 3D baski ve akilli
gozliklerden miyopi yonetimine uzanan
calismalar, Optiswiss’in yalnizca bugii-
nln taleplerine yanit vermekle kalmayip
gelecegin gérme ihtiyaglarina da hazir-
lanma vizyonunu ortaya koyuyor..



The Biomeltric

Fature of Vision

Recognizing that every eye has a
unique anatomical structure, Optiswiss
took personalized lens design to a new
level with its Biometrics technology
in 2021.

measurement

Oculus”  high-precision

systems  determine
biometric parameters such as axial
length, the eye’s center of rotation
and pupil diameter, integrating this
data directly into the lens design.
This enables a more natural and
comfortable visual experience with
lenses calculated according to the
wearer’s actual eye anatomy rather
than standard values. Moving beyond
the standard eye models traditionally
used in lens design, Optiswiss’

approach  makes each  wearer’s
individual anatomy part of the design
process. Combining biometric data
with personal wearing parameters
allows the lens to be tailored more
precisely to the wearer, while
enabling more natural transitions
between different viewing directions
and distances. Bringing together
measurement technologies developed
with Oculus and Optiswiss’ expertise
in lens design has made Biometrics
one of the brand’s most significant
technological advances in personalized
vision. Today, this groundbreaking
technology can also be applied to
single vision and near vision lenses,
while its most advanced expression
is SwissVario Biometrics Horizon,
the premium progressive lens in
the brand’s new SwissVario series
introduced this year. Combining
biometric optimization with individual
visual needs and lifestyle dynamics,
the lens represents one of Optiswiss’
most advanced achievements
in translating its precision lens
manufacturing expertise into perso-

nalized vision technology.

Pushing the Boundaries
of Lens Technology

What sets Optiswiss apart is not only
the precision engineering behind its
lenses, but also its contribution to the
future of lens technology by developing
products that respond to rapidly
changing user needs together with
specialized technology partners. As
part of its work with Luxexcel in 2021,
Optiswiss integrated  VisionPlatform
7 into production at an early stage of
the technology, exploring the potential
of  3D-printed  prescription  lenses
and the integration of smart eyewear
technologies directly into the lens
structure. Although the technology
was discontinued at Optiswiss in 2024,
it provided valuable experience and
insights  for future projects while
reflecting  Optiswiss’  commitment
to exploring new frontiers in vision
technology This vision entered a new
dimension in 2025 through a strong
production and development partnership
with Finnish technology company IXI.
As part of the collaboration, Optiswiss
became involved in the production of
autofocus lenses developed for IXI's
smart eyewear technology, enabling
wearers to automatically focus across
different viewing distances. Through

this and other forward-looking projects,

BRAND STORY 59

Optiswiss has become an active
contributor to the transition between
traditional ophthalmic lens manufacturing
and next-generation vision technologies.
Another recent example of Optiswiss’
response to evolving eye health needs
is Smyle, introduced in 2024 as the
first outcome of its work with IOT and
the highly regarded research institute
BHVI. Developed particularly for children
in response to the rapidly growing
global challenge of myopia, Smyle is
designed to support its management.
Combining a central full-correction zone
with asymmetric  peripheral defocus
and accommodative support, Smyle
aims to slow myopia progression, yet
Optiswiss approaches the issue from a
perspective that extends beyond product
development alone. The brand positions
Smyle not simply as a lens, but as a
comprehensive  solution encompassing
measurement, assessment, product and
support. Reinforced by educational and
informational materials, this approach
reflects how Optiswiss combines its
technical expertise in lens manufacturing
with a long-term commitment to eye
health. From 3D printing and smart
eyewear to myopia management, these
developments demonstrate a  vision
focused not only on meeting today’s
demands, but also on preparing for the
vision needs of the future.
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DONUM NOKTALARI

1937: iki Baselli optisyen, yerel gozliik
cami dretimi igin J.&R. Flemming AG'yi
kurdu.

1997: ihracat bsliminiin genigleme-
siyle Optiswiss’in uluslararasi bliylimesi
hiz kazandi.

2015: Carl Zeiss Vision'in cogunluk
hissesini satmasiyla Optiswiss yeniden
tamamen bagimsiz oldu.

2019: Samuel Frei Ceo olurken sirket
yatinmlarini artirarak uluslararasi bi-
ylimeye hiz verdi.

2021: Biometrics teknolojisi, kisiselles-
tirilmis gbzlik camlarinda yeni bir do-
nemin kapisini agti. Luxexcel isbirligiyle
VisionPlatform 7, 3D baskili receteli
camlar ve akilli gozlikler icin Basel tire-
timine dahil edildi.

2023: Oculus ile Biometrics alanindaki
uzun vadeli gelistirme ortakligi yenilendi.

2024: ispanyol 10T ile stratejik gelis-
tirme ortakligi resmilestirildi ve Smyle
miyopi yénetimi cami sunuldu.

2025: Finlandiyali IXI ile akilli otofokus
gozlik camlarinin gelistirilmesi ve Ureti-
mi icin isbirligi yapildi.

2026: Yeni SwissVario progresif cam
serisi ve biyometrik SwissVario Biomet-
rics Horizon tanitildi. Glines ve fotokro-
mik cam portféyl yeni polarize degra-

de segenekler, Sunline ve Transitions®
GEN S™ renkleriyle genisletildi.

MILESTONES

1937: Two Basel opticians established
J.&R. Flemming AG to manufacture
ophthalmic lenses locally.

1997: The expansion of its export division
accelerated Optiswiss’ international growth.

2015:

independence after Carl Zeiss Vision

Optiswiss  regained  full

sold its majority stake.

2019: Samuel Frei became Ceo as the
company increased investments and

accelerated international growth.

202]: Biometrics technology marked the
beginning of a new era in personalized lens
design. VisionPlatform 7 was integrated
into the Basel R&D lab through the
Luxexcel collaboration, opening new
possibilities for the future of 3D-printed
prescription lenses and smart eyewear.
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2023: The long-term development

partnership with Oculus in Biometrics
was renewed.

2024: The strategic development
partnership with Spanish company
IOT was formalized, followed by the
introduction of Smyle for myopia
management.

2025: A partnership was established
with Finnish company IXI for the
development and production of smart
autofocus lenses.

2026: The new SwissVario progressive
lens series and SwissVario Biometrics
Horizon, its  biometric  premium
design, were introduced. The sun and
photochromic lens portfolio expanded
with new polarized gradient options,
Sunline and additional Transitions®

Gen S™ colors.
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Modo R1000’e Yeni Formlar Ekledi

Turkiye'de Turkuaz Optik tarafindan sunulan Modo, R1000
serisine 2026 Sonbahar/Kis sezonunda iki yeni model ekliyor.
Cesur tasarimlari, ileri malzeme teknolojisiyle bulusturan mo-
deller, hafiflik, dayaniklilik ve konfor odagiyla gelistirildi. Keskin
ve aclli siltetiyle gclt bir siluet olan 7078; yesil teal, kirmizi
pembe kaplumbaga, mor ve siyah tonlarda sunulurken, 7079
pantos formlardan ilham alan daha yumusak ve zamansiz ciz-
giler tasiyor. Havacilik malzemelerinden ilham alan R1000 tek-
nolojisi ise modellere sekil hafizasi ve darbe dayanimi kazandi-
riyor. Ultra esnek titanyum sap uclari ise cercevelerin hafif ve
dayanikli yapisini destekliyor.

Modo Adds New Forms to R1000

Available in the Turkish optical market through Turkuaz Optik,
Modo adds two new models to its R1000 range for the Fall/
Winter 2026 season. Combining bold design with advanced
material technology, the models focus on lightness, durability
and long-lasting comfort. With its sharp, angular silhouette,
7078 comes in teal green, red-pink tortoise, purple and black,
while 7079 features softer, timeless lines inspired by pantos
shapes. Inspired by aerospace materials, R1000 technology
gives the models shape memory and impact resistance. Ultra-
flexible titanium temple tips further support the frames’
lightweight, durable construction.

Palm Angels'dan Yeni Lost Frames

Turkuaz Optik glvencesiyle Turkiye pazarina ulasan Palm An-
gels, yeni sezon icin hazirladigi Lost Frames kampanyasinda
nostaljik atmosferi cagdas ltks anlayisiyla bulusturuyor. Tarihi
bir tiyatronun salonlari ve kulislerinde cekilen kampanya, grenli
VHS estetigiyle analog dinyanin gérsel dilini ginimuze tasi-
yor. Palm Angels'in sokak kulttra koklerini daha rafine bir an-
latimla yorumlayan karelerde gozlukler, marka kimligini tasiyan
guclt bir tasarim unsuru olarak 6ne ¢ikiyor. Keskin hatlar, gticlt
sillietler ve zamansiz detaylar, markanin sportif gecmisiyle cag-
das luks yaklasimi arasinda bag kuruyor. Nostaljik referanslari
olan kampanya gUclu bir sinematik anlati sunuyor.

Palm Angels frames a New Story

Presented in Turkiye through Turkuaz Optik, Palm Angels
blends evocative nostalgia with contemporary luxury in its
new-season Lost Frames campaign. Shot in a historic theater
and backstage, the campaign brings analog visual language
into the present through a distinctively grainy VHS aesthetic.
Reinterpreting Palm Angels’ street culture roots through a
sophisticated, refined narrative, the images position eyewear
as a strong expression of the brand’s identity. Sharp lines, bold
silhouettes and timeless details connect its sporting heritage
with contemporary luxury. Rich in nostalgic references, the

campaign delivers a powerful cinematic narrative.
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Yeni nesil progresif gozlik camlar:

va riluﬂ%@ series..

Hareket halinde bile aninda keskin goéris®

XR-motion..

Varilux® Series com jiberinin kullanilmas:

-

2 a
Xtend. Nanoptix

Varilux XR Artik Ttirkiye'de Uretiliyor

EssilorLuxottica, Varilux XR Series progresif camlarin dretimi-
ni Turkiye'de gerceklestirerek global teknolojisini yerel tre-
tim avantajlyla bulusturuyor. Yapay zeka destekli XR Motion
teknolojisine sahip seri, farkli mesafeler arasindaki gegislerde
dogal ve kesintisiz gorus deneyimini desteklemek Uzere gelis-
tirildi. TUrkiye'de Uretime gecilmesiyle yurt disi gdnderim ve
gumrik suregleri ortadan kalkarken, Urtnlerin optisyenlere
daha hizli ulastiriimasi saglanacak. Varilux XR Series’in kiresel
kalite standartlarini koruyan yerel Gretim modeli, teslimat su-
reclerini hizlandirarak ileri progresif cam teknolojisine Turkiye
pazarinda erisimi kolaylastiracak.

Varilux XR Now Made in Tiirkiye

EssilorLuxottica is bringing global technology together with the
advantages of local production by manufacturing Varilux XR Series
progressive lenses in Turkiye. Featuring Al-powered XR Motion
technology, the series is designed to support a more natural,
seamless vision experience when transitioning between distances.
Local production eliminates international shipping and customs
processes, enabling faster delivery to opticians. Maintaining Varilux
XR Series’ global quality standards, the local production model
will shorten delivery times and make advanced progressive lens
technology more accessible in the Turkish market.

David Beckham'dan Yeni Stil imzasi

Eyewear by David Beckham, 2026 Sonbahar/Kis sezonunda
klasik silietlere cagdas tasarim detaylariyla hayat veriyor. Yeni
Style Pioneer serisi, cesur oranlara, yalin cizgilere ve belirgin de-
taylara sahip modellerden olusuyor. Koleksiyon genelinde mar-
kanin kanattan ilham alan imzasi Talisman kullanilirken, kaliteli
malzemeler ve dzenli iscilik tasarimlarin rafine karakterini des-
tekliyor. Serideki DB 7170/S modeli, yarim cerceveli metal yapisi
ve glclu saplariyla 6ne cikiyor. Altin cerceve; kristal ve siyah,
desenli Havana, kirmizi Havana veya seffaf sari saplarla farkli
ozellikteki camlarla sunulurken, yari mat seffaf gri secenekte
siyah ve kristal saplara gri camlar eslik ediyor.

Eyewear by David Beckham brings classic silhouettes to life
with modern design details for FW26. The new Style Pioneer
range features bold proportions, clean lines and distinctive
details. The brand’s wing-inspired Talisman signature
appears throughout the range, while quality materials and
fine craftsmanship reinforce its refined character. The DB
7170/S stands out with its semi-rimless metal construction
and bold temples. The gold frame comes with crystal and
black, spotted Havana, red Havana or transparent yellow
temples paired with various lens options, while the semi-
matte transparent grey version features black and crystal
temples with grey lenses.
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Ttark Yildizlart Randolph ile Uguyor

Turkiye distributorliguni Optic844'Un Ustlendigi Randolph,

Turk Hava Kuvvetlerinin akrobasi timi Turk Yildizlar'nin pilot-
lari ve yer ekibi tarafindan kullanilmaya baslandi. Optic844,
Turkiye'yi uluslararasi organizasyonlarda temsil eden ekip igin
Ozel bir calisma gerceklestirerek pilotlara kirmizi ve beyaz, yer
ekibine ise Uniformalariyla uyumlu mavi ve beyaz Shelby mo-
delleri hazirlatti. Pilotlar icin tercih edilen Light Polarized cam-
lar, dijital ekranlarda net goris saglarken yansimalari azaltan
polarizasyon ve zararli mavi 1siga karsi koruma 6zellikleri sunu-
yor. Modeller, Turk Yildizlari'nin yuksek gérus netligi, koruma
ve konfor ihtiyaclarina yonelik olarak secildi.

Turkish Stars Now Wear Randolph

Randolph, distributed in Tirkiye by Optic844, is now worn by the
pilots and ground crew of the Turkish Stars, the Turkish Air Force’s
aerobatic demonstration team. Optic844 developed a special
project for the team, which represents Tirkiye at international
events, providing red and white Shelby models for the pilots and
blue and white versions matching the uniforms of the ground
crew. Light Polarized lenses selected for the pilots provide clear
vision on digital displays while reducing glare through polarization
and offering protection against harmful blue light. The models
were selected to meet the Turkish Stars’ needs for high visual
clarity, protection and comfort.

Woodys Unique Bakery'i Genisletti

Tarkiye distribUtorligini Optic844'tn Ustlendigi Woodys, Unique
Bakery koleksiyonunu 5 yeni giines gozIigi modeliyle genisletiyor.
Uc kadin ve iki erkek modelden olusan yeni seri, ¢zel firinlama ve
farkli islemlerden gecirilen dogal bazli asetatlari 6zgtin renk kombi-
nasyonlariyla bulusturuyor. Hafif ve dayanikli yapidaki modeller, ko-
leksiyonun karakteristik tasarim anlayisini farkli cerceve formlariyla
yorumluyor. Sap uclarinda asetatla kaplanan ahsap kakma detayla-
rin kullanildigi cerceveler, Carl Zeiss Uretimi camlarla tamamlaniyor.
Woodys, Unique Bakery'i renk ve malzeme odakli tasarim cizgisini
gunes stilleriyle genisletmeyi stirdriyor.

Distributed in Ttrkiye by Optic844, Woodys expands its Unique
Bakery collection with five new sunglass models. Comprising
three women’s and two men’s styles, the new range combines
naturally derived acetates treated through special baking
and finishing processes with distinctive color combinations.
Lightweight and durable, the models interpret the collection’s
signature design approach through varied frame shapes. The
frames feature wood inlays encased in acetate at the temple
tips and are completed with Carl Zeiss lenses. With the new sun
styles, Woodys continues to expand Unique Bakery through its

color and material-driven design language.
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Vava Minimalizmi Teknolojiyle Yorumluyor

Turkiye'de PB Gozltk distribUtorluguyle sunulan Vava, glnes
g6zligi modellerinde modern tasarim anlayisini ileri teknolojiy-
le bulusturuyor. Yalin cizgiler, hafif yapilar ve mimari estetikten
ilham alan formlar, koleksiyonlarin cagdas ve karakteristik goru-
nUmana belirliyor. Minimal detaylarla guclu siltetleri birlestiren
modeller, ginltk kullanimdan cagdas stile uzanan farkl beklen-
tilere hitap ediyor. islev ve estetik arasindaki denge, koleksiyon-
larin zamansiz tasarim dilini desteklerken kullanim deneyimini
de 6n planda tutuyor. Markanin en cok ilgi géren gtines gozlik-
lerinden olusan secki, teknoloji ve mimari referanslari 6zgun bir
yaklasimla yorumluyor.

Available in Turkiye through PB G6zIik, Vava combines modern
design with advanced technology across its sunglasses. Clean
lines, lightweight constructions and architecture-inspired
forms define the collections’ contemporary, distinctive look.
Combining minimal details with strong silhouettes, the models
suit different expectations from everyday wear to contemporary
style. The balance of function and aesthetics supports the
collections’ timeless design language while prioritizing wearing
experience. Featuring the brand’s most popular sunglasses, the
selection interprets technology and architectural references
through a distinctive approach.

Off-White, 2026 FIFA Dunya Kupasi agilis toreninde Shakira
ve performans ekibinin tercihleriyle kuresel sahnede yer aldi.
Meksika'daki Estadio Azteca'da gerceklesen térende Shakira,
markanin Marion glines goézlugunt kullanirken performansa
eslik eden 50 dansci da Off-White gozltkleri kullandi. Marion
modelinin Shakira'nin sahne stilinin 6ne cikan parcalarindan
biri olmasi, Off-White gozliklerini milyonlarca kisinin izledigi
organizasyonda 6n plana tasidi. Uluslararasi moda yayinlarin-
da genis yer bulan marka, Dinya Kupasi'ndaki bu gucld go-
ranrligind dijital platformlara da tasidi. Marka, Shakira’nin
sahne goérindmdiyle gozligin moda dinyasindaki degisen
rolind bir kez daha ortaya koydu.

Off-White took the global stage at the opening ceremony of the
2026 FIFA World Cup, worn by Shakira and her performance team.
At Estadio Azteca in Mexico, Shakira wore the brand’s Marion
sunglasses, while 50 dancers accompanying her performance
also wore Off-White eyewear. As a standout element of Shakira’s
stage look, Marion brought Off-White eyewear into the spotlight
at an event watched by millions. Widely featured in international
fashion media, the brand extended its strong World Cup visibility
across digital platforms. Through Shakira’s stage look, Off-White
once again highlighted the evolving role of eyewear in fashion.
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Moscot Lemtosh Denim Mauvisine Biiriindii

Moscot, ikonik Lemtosh modelini klasik denim tonlarindan ilham
alan Blue Fade Limited Edition ile yeniden yorumluyor. Premium
italyan asetatindan el isciligiyle tretilen model, optik ve giines
gozIuga secenekleriyle sunulurken, glines versiyonunda 6zel De-
nim Blue camlar kullaniliyor. Klasik Lemtosh siltetini degrade mavi
tonlarla yenileyen marka, zamansiz tasarim mirasini cagdas bir
dokunusla bulusturuyor. Diinya genelinde yalnizca 600 adet re-
tilen ve ayri ayri numaralandirilan Blue Fade, &zel aksesuarlariyla
koleksiyon niteligini guclendiriyor. Moscot koleksiyonlari Ttrkiye
pazarina Atdlye Gozluk araciligiyla sunuluyor.

Moscot reinterprets its iconic Lemtosh model with the Blue Fade
Limited Edition, inspired by classic denim tones. Handcrafted
from premium lItalian acetate, the model comes in optical and
sunglass versions, with exclusive Denim Blue lenses featured
in the sun style. Refreshing the classic Lemtosh silhouette with
gradient blue tones, Moscot blends its timeless design heritage
with a contemporary touch. Limited to just 600 individually
numbered pieces worldwide, Blue Fade reinforces its collectible
appeal with exclusive accessories. Moscot collections are
available in Tirkiye through Atdlye Gozlik.

Markus T Design ile Koklerini Yorumluyor

Turkiye'de Bdt Optik'in sundugu Markus T, Design koleksiyonuyla
yaklasik 30 yil 6nce sekillenen tasarim felsefesini cagdas bir ba-
kisla yeniden yorumluyor. Markanin kurucu ilkelerinden sadelik,
yapisal netlik ve islev odakli tasarim, koleksiyonda belirgin ¢izgi-
ler ve rafine oranlarla giinimuze tasiniyor. Titanyum tel ve vida-
siz konstruksiyon, hafiflik ve dayanikliligi markanin mihendislik
yaklasimiyla bulusturuyor. 16 cerceve formu ve 9 titanyum rengi
sunan seri, farkli secenekleri minimalist tasarim diliyle sunuyor.
Koleksiyonun 2026 Red Dot Design Award'a layik goérilmesi ise
Markus T'nin tasarim ve mihendislik basarisini taclandiriyor.

Markus T Design Revisits Its Roots

Available in Turkiye through Bdt Optik, Markus T revisits the
design philosophy established nearly 30 years ago through
its Design collection, bringing it into a contemporary
perspective. Simplicity, structural clarity and function-driven
design, among the brand'’s founding principles, are expressed
through distinctive lines and refined proportions. Titanium
wire and screwless construction combine lightness and
durability with the brand’s engineering approach. Offering 16
frame shapes and 9 titanium colors, the range delivers variety
through a minimalist design language. Winning the 2026 Red
Dot Design Award crowns Markus T's design success.

reddot winner 2026
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Merve Optik Likst Deneyime Doniistiriyor

Merve Optik, Alacati Before Sunset Beach'te diizenledigi 6zel bir

etkinlikte Tom Ford ve Zegna markalarini davetlilerle bulusturdu.
Organizasyon kapsaminda olusturulan deneyim alanlarinda iki mar-
kanin yeni sezon gozlik koleksiyonlari sergilenirken, konuklar mo-
delleri yakindan inceleme firsati buldu. Moda, cemiyet ve is diinya-
sindan isimlerin katildigi etkinlikte Tom Ford ve Zegna stantlari gece
boyunca ziyaretcileri agirladi. Gergeklestirilen fotograf cekimleriyle
markalarin yeni sezon tasarimlari ve stil anlayislari da 6ne cikarildi.
Bu 6zel organizasyonla Merve Optik, Tom Ford ve Zegna'nin sofisti-
ke cizgisini Alacati'nin essiz atmosferiyle bulusturdu.

Merve Optik Hosts Luxury in Style

At an exclusive event held at Before Sunset Beach in Alacati,
Izmir, Merve Optik brought Tom Ford and Zegna together
with guests. Dedicated experience areas showcased the
brands’ new-season eyewear collections, giving guests the
opportunity to explore the models up close. The event brought
together prominent quests from the worlds of fashion and
business, while Tom Ford and Zegna stands welcomed visitors
throughout the evening. Photo shoots also highlighted the
brands’ latest designs and distinctive style. Through this event,
Merve Optik brought the sophisticated character of Tom Ford
and Zegna together with Alacati’s unique atmosphere.

Jacquemus Akdeniz Ruhunu Yasatityor

Jacquemus, 2026 Sonbahar/Kis koleksiyonunda yalin gizgileri ve
guclt formlar markanin karakteristik Akdeniz ruhuyla bulusturu-
yor. Rafine detaylar, dikkat cekici silietler ve dengeli renk pale-
ti, koleksiyonun guclu gérsel anlatimini tamamliyor. Gunlik stile
Ozgln yorum kazandiran modeller, modern tasarim yaklasimini
cesur detaylarla tamamlayarak Jacquemus'niin ayirt edici estetik
anlayisini yansitiyor. Markanin kendine 6zgl perspektifiyle hayat
verdigi yeni seri, cagdas gozluk stiline guicli ve karakter sahibi al-
ternatifler sunuyor. Jacquemus koleksiyonlari, Atélye Gozluk dist-
ribUtorliguyle Turkiye optik pazarina sunuluyor.

Jacquemus Channels Mediterranean Spirit
Jacquemus brings clean lines and strong forms together with
the brand’s signature Mediterranean spirit in its Fall/Winter
2026 collection. Refined details, striking silhouettes and a
balanced color palette complete the collection’s strong visual
narrative. Bringing a distinctive perspective to everyday style,
the designs combine a modern approach with bold details,
reflecting Jacquemus’ unmistakable aesthetic. Shaped by the
brand’s unique perspective, the new range offers strong,
characterful alternatives for contemporary eyewear style.
Jacquemus collections are available in the Turkish optical market

through Atélye GozIik.
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Minima, Crystal ile Isildiyor

Turkiye’'de Bdt Optik’in sundugu Fransiz marka Minima,
5/5C Crystal koleksiyonunda cercevesiz tasarimi sofistike de-
taylarla yeniden yorumluyor. Novacel isbirligiyle gelistirilen
fasetli cam kenarlari, koleksiyonun yalin estetigine isiltili bir
karakter kazandiriyor. Beta titanyum monturler, hafiflik ve
dayanikliligi bir araya getirirken markanin patentli Diabolos
mentese sistemi kullanim konforunu destekliyor. Bes farkli
formdan olusan Crystal koleksiyonu, Minima’nin minimal ta-
sarim anlayisini zarif detaylar ve teknik ¢cozimlerle bulustu-
ruyor. Marka, koleksiyonla cercevesiz gozliklerde sadelik ve
sikligi cagdas bir yorumla sunuyor.

French brand Minima, available in Tirkiye through Bdt Optik,
reinterprets rimless design with sophisticated details in its 5/5C
Crystal collection. Developed in collaboration with Novacel,
faceted lens edges add a luminous character to the collection’s
clean aesthetic. Beta titanium frames combine lightness and
durability, while the brand’s patented Diabolos hinge system
supports wearing comfort. Available in five different shapes,
the Crystal collection blends Minima’s minimalist design
approach with elegant details and technical solutions. With the
collection, the brand brings a contemporary interpretation of
simplicity and elegance to rimless eyewear.

Vasuma Zamansiz Tarzi One Cikariyor

Turkiye'de PB Gozluk distribGtérliguyle sunulan Vasuma, en
cok tercih edilen glines g6zIigu modellerinde sade estetik an-
layisini zamansiz tasarim detaylariyla bulusturuyor. Retro esin-
tili siltetler, dog@al renk tonlari ve dengeli oranlarla sekillenen
modeller, dénemsel trendlerin 6tesinde farkl stil ve kullanim
beklentilerine hitap ediyor. Kaliteli iscilik ve konfor koleksiyon-
larin yalin karakterini desteklerken, minimal tasarim anlayisi
gunltk kullanima uyum saglayan rafine bir gérinim sunuyor.
Markanin éne ¢ikan gines gozliklerinden olusan secki, retro
referanslari cagdas bir yaklasimla yorumlayarak Vasuma'nin ka-
rakteristik ve zamansiz tasarim dilini yansitiyor.

Vasuma combines its understated aesthetic with timeless design
details across its most popular sunglass models. Shaped by retro-
inspired silhouettes, natural tones and balanced proportions,
the models appeal to different style and wearing preferences
beyond seasonal trends. Quality craftsmanship and comfort
reinforce the collections’ clean character, while the minimalist
design approach offers a refined look suited to everyday wear.
Featuring the Vasuma’s standout sunglasses, the selection
interprets retro references through a modern perspective,
reflecting brand'’s timeless design language. Vasuma collections
are available in Turkiye through PB GézIUk.
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Optist'in Marka Seckisi Genisliyor

Turkiye optik sektérinde yenilikci, secici ve sdrdurdlebilir
blylme odakli yaklasimiyla taninan Optist Go6zluk Sanayi;
Slastik®, Davidoff Eyewear ve Red Bull Spect Eyewearin tek
yetkili distribGtorl olarak glglt bayi agi, hizli servis yaklagimi
ve satis sonrasi destegiyle guvenilir is ortaginiz olmayi strdird-
yor. Patentli Urtnleri, 6zgiin tasarimlari ve nis marka seckisiyle
Optist, rekabetin yogun oldugu optik pazarinda standart ¢6-
zUmlerin Gtesine gegen bir deger dnerisi sunuyor. Asetat oku-
ma gozlugu koleksiyonundan olusan kendi markasi BlueCoral
ile Urtn yelpazesini genisleten sirket; islev, estetik ve kullanim
konforunu bulusturan vizyonuyla 6ne cikiyor.

Known in Trkiye's optical industry for its innovative, selective
and sustainable approach, Optist Gézlik Sanayi remains a
trusted partner with its strong dealer network, responsive
service and after-sales support as the exclusive distributor of
Slastik®, Davidoff Eyewear and Red Bull Spect Eyewear. With
patented products, distinctive designs and a niche brand
portfolio, Optist offers value beyond standard solutions in the
competitive optical market. The company further expands its
range with its own brand BlueCoral, featuring acetate reading
glasses, while standing out with a vision combining function,
aesthetics and wearing comfort.

Eco, Dogayi Gozliiklere Tasiyor

Turkiye'de Turkuaz Optik tarafindan sunulan Eco Eyewear, Bio-
Acetate koleksiyonunda cevresel sorumlulugu estetik ve per-
formansla bulusturuyor. Yenilenebilir kaynaklardan gelistirilen
Bio-Acetate, FSC sertifikali odun hamuru ve pamuk liflerinden
elde edilirken premium asetatin kalitesini ve dokunsal hissini
koruyor. Purtzstz yuzeyler, hafiflik, esneklik ve dayaniklilik
sunan seri, kullanici konforunu destekliyor. Cevre dostu mal-
zemeleri, tasarim kalitesinden 6din vermeden kullanan Eco
Eyewear, Bio-Acetate serisinde ayarlanabilir destekli sap uclari
ve manyetik glnes klipsi secenekleriyle tasarimlara islevsellik ve
gunluk kullanim kolayligr katiyor.

Available across the Turkish optical market through Turkuaz
Optik, Eco Eyewear combines environmental responsibility
with aesthetics and performance in its Bio-Acetate collection.
Developed from renewable sources, Bio-Acetate is made from
FSC-certified wood pulp and cotton fibers while retaining
the quality and tactile feel of premium acetate. Smooth
surfaces, lightness, flexibility and durability support wearing
comfort. Using eco-friendly materials without compromising
design quality, Eco Eyewear adds functionality and everyday
convenience to its Bio-Acetate range with adjustable temple

tips and magnetic sun clip options.
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Vanity Effect Hafifligi Goriintir Kilryor

Atolye Gozluk markasi Vanity Effect, cagdas tasarim anlayisini cer-
cevesiz modellerle yeniden yorumladigi Unframed koleksiyonunu
sunuyor. Istanbul'un dinamizminden ilham alan koleksiyon, minimal
metal yapilari geometrik kesimli camlarla bulusturuyor. Cam geo-
metrisini ©n plana ¢ikaran cercevesiz yapl, modellere hafif ve cagdas
bir karakter kazandirirken kullanim konforunu da destekliyor. ince
metal detaylar ve isikla degisen yansimalar, koleksiyonun yalin tasa-
nm dilini tamamliyor. One cikan Capella ve Spica modelleri ise farkli
faset cam formlari, hafif yapilari ve zamansiz silietleriyle Unframed
koleksiyonunun tasarim yaklasimini yansitiyor.

Vanity Effect an Atdlye GOzIik brand, presents Unframed
collection, reinterpreting modern design through rimless
models. Inspired by Istanbul’s dynamism, the Unframed
combines minimal metal structures with geometrically cut
lenses. By emphasizing lens geometry, the rimless construction
gives the models a light, modern character while supporting
wearing comfort. Fine metal details and reflections that shift
with the light complete the collection’s clean design language.
Standout models Capella and Spica reflect the Unframed
collection’s design approach through distinctive faceted lens
shapes, lightweight constructions and timeless silhouettes.

Linda Farrow Explorer Serisini Sundu

Linda Farrow, 2026 Sonbahar/Kis sezonuna 6zel Explorer serisini
Water’s Edge kampanyasiyla tanitti. Deneysel ve kisisellestirile-
bilir tasarim anlayisiyla 6ne ¢ikan koleksiyonda, cikarilip degisti-
rilebilen kaucuk sap kaplamalari ve yan koruyucular kullaniliyor.
italyan asetati ve degerli metalleri teknik islevsellikle bulusturan
seride; Orion klasik yuvarlak formu, Sutton guicll asetat aviator
silieti, Cortes ise modern metal aviator tasarimiyla éne cikiyor.
Farkli malzeme, form ve detaylara sahip modeller, markanin so-
fistike estetigini yenilikci tasarim diliyle yorumluyor. Linda Farrow
koleksiyonlari Turkiye'ye Atolye Gozluk ile ulasmaktadir.

Linda Farrow Unveils Explorer

Linda Farrow introduces its Explorer range for Fall/Winter
2026 through the Water’s Edge campaign. Defined by an
experimental and customizable approach, the series features
removable and interchangeable rubber temple covers and side
shields. Combining Italian acetate and precious metals with
technical functionality, the range includes Orion with its classic
round shape, Sutton with a bold acetate aviator silhouette,
and Cortes with a modern metal aviator design. Models with
varied materials, forms and details interpret the brand'’s refined
aesthetic through an innovative design language. Linda Farrow

collections are available in Tirkiye through Atélye GézIik.
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Hoya Bilimsel Paylasimi1 Destekliyor

Hoya, Antalya, Adana, Ankara, Samsun, izmir ve Istanbul'da du-
zenledigi bilim bulusmalari kapsaminda gtz doktorlariyla bir ara-
ya geldi. Etkinliklerde, miyopinin artan yayginligi ve erken yasta
mudahalenin 6énemi bilimsel veriler 1siginda ele alindi. Program
kapsaminda MiyoSmart iQ teknolojisinin calisma prensibi, klinik
arastirma sonuclari ve vaka ornekleri katiimailarla paylasildi. Uz-
manlar, gincel gelismeler dogrultusunda miyopi yonetimindeki
yeni yaklasimlar hakkinda bilgi edinirken, mesleki deneyimlerini
de paylasti. Hoya ve Seiko Optik Turkiye Genel Mudurd Kader
Yildirim, “Bilimsel bilgi paylasimini sektérimuz icin stratejik bir so-
rumluluk olarak goriyoruz” dedi.

Hoya brought together ophthalmologists through a series of
scientific meetings held in Antalya, Adana, Ankara, Samsun,
Izmir and Istanbul. The events addressed the growing prevalence
of myopia and the importance of early intervention in light of
scientific data. The program covered the principles behind
MiyoSmart iQ technology, clinical research findings and case
studies. Specialists gained insights into new approaches to
myopia management while also sharing their professional
experience. Kader Yildirim, General Manager of Hoya and Seiko
Optik Turkiye, said, “We consider scientific knowledge sharing a
strateqgic responsibility for our industry.”

Charlie Max Milano'dan Rafine Yapilar

Turkiye'de PB Gozluk distribttorligtyle sunulan Charlie Max
Milano, en ¢ok tercih edilen glines gozIigu modellerinde modern
italyan tasarimini yaratici detaylarla bulusturuyor. Cesur renk pa-
letleri ve hafif yapilariyla genis bir kullanic kitlesine hitap eden
modeller, gunltk kullanimdan sehir stiline uzanan farkli secenek-
ler sunuyor. GUclU silietler ve 6zenli iscilik koleksiyonlarin cagdas
karakterini desteklerken, konfor ve fonksiyonellik tasarim anlayisi-
ni tamamliyor. Markanin &ne ¢ikan guines gézltklerinden olusan
secki, modern cizgileri zamansiz siklikla bir araya getirerek Charlie
Max Milano'nun karakteristik tasarim yaklasimini yansitiyor.

Available in Tirkiye through PB GézIik, Charlie Max Milano
combines modern Italian design with creative details across its
most popular sunglass models. With bold color palettes and
lightweight constructions, the models appeal to a broad range
of wearers, offering versatile options from everyday wear to
urban style. Strong silhouettes and fine craftsmanship reinforce
the collections’ contemporary character, while comfort and
functionality complete the design approach. Featuring the
brand’s standout sunglasses, the selection blends modern
lines with timeless elegance, reflecting Charlie Max Milano’s

signature design language.
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Slazenger'den Aktif Yasam Stilleri

Arikan Group bunyesindeki Slazenger, gtines g6zIigu koleksi-
yonunda sportif tasarim anlayisini aktif yasamin ihtiyaclariyla
bulusturuyor. Konfor ve dayanikliigin 6n planda tutuldugu ko-
leksiyon, hafif yapilari ve dinamik cizgileriyle gtnlik kullanima
uyum saglayan modeller sunuyor. Kékli spor gegmisinden bes-
lenen Slazenger, performansi destekleyen fonksiyonel detaylari
cagdas bir tasarim diliyle yorumluyor. Sportif karakterini koru-
yan modeller, farkli kullanim anlarina uyum saglayan ¢ok yénla
bir yapi sergiliyor. Sehir hayatindan hareketli gtinlik yasama
uzanan koleksiyon, stilinden 6dun vermeyen kullanicilara en
ideal secenekleri sunuyor.

Slazenger Moves with Style

Slazenger, an Arikan Group brand, combines its sporty
design approach with the demands of an active lifestyle in
its sunglasses collection. With comfort and durability at the
forefront, the collection features lightweight constructions and
dynamic lines designed for everyday wear. Drawing on its long-
standing sporting heritage, Slazenger interprets performance-
driven functional details through a modern design language.
Maintaining their sporty character, the models offer versatility
for different moments and activities. From urban life to active
daily routines, the collection offers ideal options for those
unwilling to compromise on style.

Anna-Karin Karlsson'dan ikonik Giines Stilleri

Turkiye'ye PB GozlUk tarafindan sunulan Anna-Karin Karlsson,
en cok ilgi géren glines gozIigu modellerinde cesur tasarim
anlayisini sanatsal detaylarla bulusturuyor. Heykelsi siltetler,
dikkat cekici detaylar ve 6zenli iscilik, markanin ikonik tasarim-
larinin karakterini belirliyor. Guines gézlugunt gucla bir stil ifa-
desi olarak ele alan Anna-Karin Karlsson koleksiyonlari, estetik
ve zanaatkarligi 6zgln formlarda bir araya getiriyor. Markanin
en cok satan modellerini bir araya getiren secki ise PB Gozlik
distribttorlugiyle Anna-Karin Karlsson'un liks gozlik tasari-
mina yonelik karakteristik yaklasimini Turkiye'deki gozluk tut-
kunlariyla bulusturuyor.

Anna-Karin Karlsson's Iconic Sun Styles

Available in Turkiye through PB Gozlik, Anna-Karin Karlsson
combines bold design with artistic details across its most
popular sunglass models. Sculptural silhouettes, striking details
and exceptional craftsmanship define the bold character of the
brand'’s iconic designs. Treating sunglasses as a powerful style
statement, Anna-Karin Karlsson collections bring aesthetics
and craftsmanship together in highly distinctive forms.
Featuring the brand’s best-selling models, the carefully curated
selection introduces Anna-Karin Karlsson’s signature approach

to contemporary luxury eyewear to eyewear enthusiasts in
Tdrkiye through PB GOzIUk.
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Quantum Teknolojiyi Odagina Aliyor

Arikan Group markalarindan Quantum, giines gozligu koleksi-
yonunda modern tasarimi yenilik¢i cam teknolojileriyle bulusturu-
yor. Koleksiyondaki anti-refle kaplamali camlar i1sik yansimalarini
azaltirken, fotokromik secenekler degisen isik kosullarina uyum
saglayarak gorus konforunu destekliyor. Nylon polarize camlar
parlamayi azaltirken, Oil Proof teknolojisi parmak izi ve yag lekesi
olusumunu sinirlayarak camlarin temiz kalmasina yardimci oluyor.
Malzeme kalitesi, dayaniklilik ve konforu 6n planda tutan Quan-
tum, bu teknolojileri cagdas cerceve tasarimlariyla birlestirerek
gunluk kullanima yonelik islevsel ve modern secenekler sunuyor.

Quantum Focuses on Technology

Quantum, an Arikan Group brand, combines modern
design with innovative lens technologies in its sunglasses
collection. Anti-reflective lenses reduce light reflections, while
photochromic options adapt to changing light conditions
to enhance visual comfort. Nylon polarized lenses reduce
glare, while Oil Proof technology helps keep lenses clean
by limiting fingerprints and oil marks. Focusing on material
quality, durability and comfort, Quantum combines these
technologies with modern frame designs to offer functional,
modern options for everyday wear.

Arma Lens Mood ile Yesilin Tonlar

Arma Lens, Uc aylik kullanimli Mood renkli kontakt lens serisine ek-
ledigi koyu ela ve zeytin yesili gecisleri sunan Star Olive, Pixar Virgo
ve She Ora renklerini sunuyor. Star Olive hareli deseniyle irise derinlik
kazandirirken, haresiz Pixar Virgo ve She Ora dogdal gériniim sunu-
yor. Mood serisi, 14.2 mm cap ve 8.6 mm temel edri élcllerinin yani
sira miyop kullanicilar icin -0.50 ile -6.00 diyoptri secenekleriyle su-
nuluyor. Arma Lens Kurucusu Hikmet Doruk, “Turkiye genelinde yal-
nizca seckin optik magazalariyla bayilik modeliyle calisiyoruz. Uzun
vadeli is ortakliklari kurarak kaliteli Grtinlerimizi daha fazla noktada
kullanicilarla bulusturmayr hedefliyoruz” dedi.

Arma Lens introduces Star Olive, Pixar Virgo and She Ora to
its three-month Mood color contact lens range, featuring
transitions from dark hazel to olive green. Star Olive adds depth
to the iris with its limbal ring pattern, while ring-free Pixar Virgo
and She Ora offer a natural look. The Mood range comes in a
14.2 mm diameter and 8.6 mm base curve, with powers from
-0.50 to -6.00 diopters for myopic users. Hikmet Doruk, Founder
of Arma Lens, said, “We work exclusively with selected optical
stores across Turkiye through a dealership model. By building
long-term partnerships, we aim to make our quality products

available to users at more locations.”
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Zeus+Dione Mykonos'u Tanitiyor

Turkiye'de Optic844 tarafindan sunulan Zeus+Dione, glnes
g6zlugu koleksiyonuna Mykonos adli yeni ve limitli Gretim bir
model ekledi. Blyuk o¢lctide el isciligiyle asetattan Uretilen faset
tasarim, metal saplarina islenen defne dali motifiyle markanin
Antik Yunan kaltiriini yorumlayan cizgisini yansitiyor. Ozenli
metal isciligiyle tamamlanan detaylar, modelin modern ve ra-
fine karakterini guclendiriyor. Yunan adasinin tarihi dokusu ile
modern ve ltks yasam tarzindan ilham alan Mykonos, 5 farkli
cerceve ve cam rengiyle sunuluyor. Her renk kombinasyonu ada-
nin farkli bir noktasindan esinlenerek koleksiyonun Mykonos ile
kurdugu tasarim bagini tamamliyor.

Zeus+Dione Unveils Mykonos

Available in Turkiye through Optic844, Zeus+Dione has added
Mykonos, a new limited-edition model, to its sunglasses
collection. Largely handcrafted from acetate, the faceted design
reflects the brand'’s interpretation of Ancient Greek culture
through a laurel motif engraved on its metal temples. Fine
metalwork enhances the model’s modern, refined character.
Inspired by the Greek island’s historic heritage and modern
luxury lifestyle, Mykonos comes in five frame and lens color
combinations. Each combination draws inspiration from a
different part of the island, completing the design connection
between the collection and Mykonos.

Marc Jacobs Yeni Sezonu Tanitiyor

Marc Jacobs, 2026 Sonbahar/Kis koleksiyonunda gicli asetat ve
yalin metal yapilari markanin karakteristik tasarim detaylariyla bu-
lusturuyor. Yeni J-Marc glines ve optik modelleri, cesur formlari ve
sofistike renk paletiyle koleksiyonun iddiali karakterini yansrtiyor.
Serinin 6ne cikan Marc 920/S gines gézIugu, kalin profilli kare
asetat formunu J-Marc metal detay ve ince, kiviimli metal saplar-
la tamamliyor. Model; altin sapli siyah veya Havana, agik altin sapli
kahverengi/yesil boynuz desenli ve giimis sapl mor Havana sece-
nekleriyle sunuluyor. Gri, bordo ve kahverengi degrade camlar ise
farkli renk kombinasyonlarini tamamliyor.

Marc Jacobs combines bold acetate and sleek metal constructions
with the brand’s signature design details for Fall/Winter 2026
season. New J-Marc sun and optical styles reflect the collection’s
confident character through bold shapes and a sophisticated
color palette. Standout Marc 920/S pairs a thick-profile square
acetate shape with J-Marc metal detailing and slim, curved metal
temples. The model comes in black or Havana with gold temples,
brown/green horn pattern with light gold temples, and purple
Havana with silver temples. Grey, burgundy and brown gradient
lenses complete the different color combinations.
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TOM FRANK

EY EWE AR

Tom Frank Light'den Yeni Nesil Hafiflik

Koza Optik, yeni nesil Tom Frank Light koleksiyonunu 17-19
Eylil'de Titanic Otel'de dizenleyecegi 6zel lansmanla sektor pro-
fesyonelleriyle bulusturuyor. Yalnizca 6,8 gram agirligindaki kolek-
siyon, yenilikgi malzeme teknolojisini modern tasarimla birlestirerek
hafiflik ve kullanim konforunu 6ne cikariyor. Yuksek esneklige ve
dayanikliiga sahip 6zel 6n cerceve materyali, titanyum detaylarla
tamamlanarak modellere zarif bir gérintim kazandiriyor. Koleksi-
yonda kullanilan ¢zel 6n cerceve hammaddesi, Orta Dogu gozlik
pazarinda ilk kez Tom Frank Light ile sunulacak. Bu ayricalikli seri,
Koza Optik’in yeni donem koleksiyonlari arasinda 6ne ¢ikiyor.

Koza Optik will introduce the new-generation Tom Frank Light
collection to industry professionals at a special launch at Titanic
Hotel on September 17-19. Weighing just 6.8 grams, the collection
combines innovative material technology with modern design,
focusing on lightness and wearing comfort. The highly flexible and
durable front material is complemented by titanium details, giving
the models a refined look. The special front material used in the
collection will be introduced to the Middle Eastern eyewear market
for the first time with Tom Frank Light. This distinctive series stands
out among Koza Optik’s new-generation collections.

Entourage of 7 Yaris Ruhunu Yorumluyor

Turkiye distributoérlugund Bdt Optik'in Gstlendigi Los Angeles mer-
kezli Entourage of 7, Kerbs koleksiyonuyla 70’lerin yaris kultdrina
gozlUk tasarimina tasiyor. Japon titanyumdan Uretilen cerceveler-
de, yaris pistlerinin kenarlarini cagristiran gravir detaylari 6ne ¢iki-
yor. El isciligiyle renkli emaye kullanilarak tamamlanan bu detaylar,
koleksiyonun sportif ilhamini 6zgtin bir tasarim diliyle bulusturu-
yor. Markanin Lainey ve Frost modelleri ise feminen cizgileri daha
asi bir karakterle yorumlayarak koleksiyona farkli bir perspektif ka-
zandiriyor. Entourage of 7, Kerbs ile motor sporlarinin 70'lere 6zgi
estetigini cagdas gozlUk tasarimina aktariyor.

Entourage of 7 Channels Racing Spirit

Los Angeles-based Entourage of 7, distributed in Turkiye by
Bdt Optik, brings the racing culture of the 1970s into eyewear
design with its Kerbs collection. Crafted from Japanese titanium,
the frames feature engraved details inspired by the edges of
racetracks. Hand-finished with colorful enamel, these details
translate the collection’s sporting inspiration into a distinctive
design language. Lainey and Frost add a different perspective,
combining feminine lines with a more rebellious character. With
Kerbs, Entourage of 7 brings the distinctive aesthetics of 1970s

motorsports into contemporary eyewear design.
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Parasite Tasarim Sinirlarini Zorluyor

Turkiye'de Efor Optik'in sundugu Parasite Eyewear, retro fUtdristik
estetigi ve sira disi tasarim diliyle klasik gézluk anlayisini yeniden
yorumluyor. Teknoloji, sanat ve modayi bulusturan koleksiyonlar,
yenilikci yapilari ve cesur gizgileriyle markanin 6zguin kimligini yan-
sitiyor. GozIugU yalnizca fonksiyonel bir Griin degil, kisisel tarzin
guclt bir ifade araci olarak ele alan Parasite, alisiimis formlarin
disina gikan tasarimlara odaklaniyor. Her seride farkli bir vizyon
ortaya koyan marka, gelecege donuk yaklasimini gincel estetikle
birlestiriyor. Parasite Eyewear, yenilikci ve 6zgun tasarim anlayisiyla
uluslararasi gozluk dunyasindaki farkl konumunu gticlendiriyor.

Parasite Pushes Design Boundaries

Available in Turkiye through Efor Optik, Parasite Eyewear
reinterprets classic eyewear through its retro-futuristic aesthetic and
unconventional design. Blending technology, art and fashion, its
collections reflect the brand’s identity through innovative structures
and bold lines. Treating eyewear as a powerful expression of
personal style beyond function, Parasite focuses on unconventional
forms. Each range presents a different vision, combining a forward-
looking approach with contemporary aesthetics. With its innovative
and distinctive design philosophy, Parasite Eyewear strengthens its
unique position in the international eyewear world.

Mooshu Tasarim Kimligini Giclendiriyor

Gllce Optik tarafindan Turkiye'de tasarlanip Gretilen ve hem
ulusal hem de uluslararasi pazarda blyumeyi stdrdiren Mo-
oshu, cagdas cizgileri ve 6zglin detaylariyla tasarim kimligini
guclendiriyor. Modern geometrik formlari, yumusak oval silti-
etleri dogal renk paletiyle 6zguin bicimde yorumlayan marka,
farkl kullanici profillerine yonelik genis secenekler sunuyor.
Hafif yapi, kaliteli malzeme kullanimi ve yiksek UV korumasi,
koleksiyonlarda estetik ve fonksiyonelligi bulusturuyor. Sade
ancak karakter sahibi modelleriyle gtnlik kullanimdan sehir
yasamina uzanan farkl stillere hitap eden Mooshu, kaliteli is-
cilik ve Uretimden 6dun vermiyor.

Mooshu Refines Design Identity

Designed and produced in Tirkiye by Gllce Optik, Mooshu
continues to grow in both domestic and international markets
while strengthening its design identity through contemporary
lines and distinctive details. The brand interprets modern
geometric shapes and soft oval silhouettes with a natural color
palette, offering a wide range of options for different wearers.
Lightweight construction, quality materials and high UV
protection bring aesthetics and functionality together across
the collections. With refined yet characterful models suited
to styles from everyday wear to urban life, Mooshu remains
committed to quality craftsmanship and production.

MOOSHU
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Daniel Klein Group Sezona Gticlti Giriyor

Daniel Klein Group, geleneksel Time Zone etkinliginde Da-
niel Klein, Santa Barbara Polo & Racquet Club ve Valentino
Orlandi'nin 2027 gozltk koleksiyonlarini ilk kez tanitti. Daniel
Klein "Herkes icin Moda’ yaklasimini stirdlrlrken, Santa Barba-
ra Polo & Racquet Club sportif sikligiyla 6ne cikiyor. Valentino
Orlandi ise ilk kez kullanilan bufalo saplarla koleksiyona yeni
bir yorum katiyor. Metal, asetat ve titanyum cercevelerle bu-
lusan dogal bufalo, hafifligi, dayanikliigi ve 6zgin deseniyle
optik ve guines gozltklerinde luks algisini gliclendiriyor. Firma,
¢ markasiyla farkli tasarim ve kullanim beklentilerine yonelik
seceneklerini 2027 icin genisletiyor.

At its traditional Time Zone event, Daniel Klein Group unveiled
new eyewear collections from Daniel Klein, Santa Barbara Polo
& Racquet Club and Valentino Orlandi. Daniel Klein continues
jits ‘Fashion for Everyone’ approach, while Santa Barbara Polo
& Racquet Club stands out with sporty elegance. Valentino
Orlandi adds a new dimension with buffalo temples used for
the first time. Paired with metal, acetate and titanium frames,
natural buffalo enhances the luxury appeal of eyewear through
its lightness, durability and distinctive pattern. With its three
brands, the company expands its range for different design and
wearing preferences in 2027.

French Retro'dan Klasiklere Modern Yorum

Turkiye'de Bdt Optik tarafindan sunulan Paris merkezli French
Retro, vintage esintili tasarimlari cagdas detaylarla yeniden
yorumluyor. Paris'in Marais bolgesinde iki optisyen tarafindan
kurulan marka, Fransiz stilini retro tasarim anlayisiyla bulus-
turuyor. Koleksiyonda oversize formlar, oval silUetler ve yeni-
den yorumlanan aviator modeller ¢ne cikarken, hafif asetat
ve paslanmaz celik detaylar tasarimlara modern bir karakter
kazandiriyor. French Retro cerceveleri, gecmisin ikonik form-
larini gincel malzeme ve detaylarla bulusturuyor. Marka boy-
lece retro estetigi gtinlUk kullanima uyarlarken Fransiz tasarim
gelenegini cagdas gozliklere tasiyor.

Paris-based French Retro, available in Tirkiye through Bdt
Optik, reinterprets vintage-inspired designs with contemporary
details. Founded by two opticians in Paris’ Marais district, the
brand combines French style with a retro design approach.
Oversized shapes, oval silhouettes and reimagined aviators
stand out across the collection, while lightweight acetate and
stainless steel details give the designs a modern character.
French Retro frames blend iconic shapes from the past with
contemporary materials and details. The brand adapts retro
aesthetics for everyday wear while bringing the French design

tradition into contemporary eyewear.
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SUREKLI YENILENEREK DOGRU COZUMLERE ODAKLANIYOR

BETA OPTIK

“Silmo Istanbul’un her yil uluslararasi “Silmo Istanbul’s increasingly strong
katilimci ve ziyaretci profilini international exhibitor and visitor profile
guclendirmesi, Tlirkiye optik sektériindeki each year makes a significant contribution

potansiyelin global 6icekte daha fazla to raising the global visibility of the
potential within Tiirkiye’s optical industry.”

gorunir olmasina 6nemli katki saghyor.”




Merhaba Mustafa Kemal Kéksal Bey, Beta
Optik’in kurulusundan bugiine uzanan
gelisim siirecinden bahseder misiniz?
Beta Optik, 2003 yilinda organik stok
gdzIluk camlarinin ithalat, pazarlama ve
satislyla baglayan yolculugunu zaman
icerisinde Uretim ve teknoloji ekseninde
gelistirdi. Novax markamiz altinda kisiye
Ozel progresif ve tek odakl ¢ozimler-
den, farkli kullanim ihtiyaglarina yonelik
Urnlere kadar genis bir portfdy sunar-
ken, Zeiss Vision Care’in en Ust segment
Grin gaminin da Turkiye'deki fabrika-
mizda Uretilmesini saglayarak glcli bir
distributorlik ve Gretim yapisini birlikte
yUratlyoruz. Hammaddeden kaplama-
ya, 6lcim alma sistemlerinden inovatif
cam teknolojilerine kadar sireglerimizi
mimkin oldugunca ylzde 100 entegre
bir yap! icerisinde yoneterek, kalite ve
hizmet standartlarimizi her asamada en
Ust seviyede tutmayi hedefliyoruz. Tir-
kiye genelindeki yapilanmamiz, Gretim
kabiliyetimiz ve gliclU is ortakliklarimizla
Beta Optik’i yalnizca Grin saglayan de-
gil; teknolojisi, Gretim deneyimi ve hiz-
met altyapisiyla Turkiye optik sektoriine
deger katan entegre bir ¢dzim ortagi
olarak konumlandiriyoruz.

Hello Mr. Mustafa Kemal Kéksal, could
you tell us about Beta Optik’s develop-
ment process from its establishment to
the present day?

Beta Optik began its journey in 2003 with the
import, marketing and sale of organic stock
lenses, gradually expanding its focus toward
manufacturing and technology. Under our
Novax brand, we offer a broad portfolio
ranging from personalized progressive and
single vision solutions to products designed
Jfor dlifferent needs, while also manufacturing
Zeiss Vision Care’s premium product range
at our factory in Turkive, combining a
strong  distribution and manufacturing
structure. From raw materials and coatings
to measurement systems and innovative
lens technologies, we manage our processes
within a fully integrated structure wherever
possible, aiming to maintain the highest
standards of quality and service at every
stage. With our nationwide organization,
manufacturing  capabilities and  strong
partnerships, we position Beta Optik not
simply as a product supplier, but as an
Integrated solutions partner that adds
value to Tirkives optical industry through
Jts technology, manufacturing expertise and

service infrastructure.

Mustafa Kemal Kéksal
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Beta Optik sektdrel yolculugundaki en 6nem-
li gelisim hamlesini nasil gerceklestirdi?

Yaklasik 20 yil 6nce FreeForm teknolojisiyle
Ozel RX Uretimine baslamamiz, Beta Optik’in
Uretim yolculugundaki en onemli déndm
noktalarindan biri oldu. Bu adim, bizi yal-
nizca gozlik cami tedarik eden bir yapidan,
kendi teknolojisini ve tretim yetkinligini su-
rekli gelistiren bir Uretici konumuna tasidi.
Ardindan kisiye 6zel tasarimlar, farkli indeks
ve materyal secenekleri, progresif ve tek
odakli Grlnler ile gelismis kaplama teknolo-
jileri portféyimiztin 6nemli pargalari haline
geldi. Buglin de ayni yaklagimi strdirtyo-
ruz. Teknolojiyi tek basina bir yenilik olarak
degil, kullaniciya daha konforlu ve kisiselles-
tirilmis bir gorme deneyimi sunmanin araci

olarak degerlendiriyoruz.

How did Beta Optik achieve the most
significant development milestone in its
journey within the industry?

Starting  customized RX production with
Freeform technology nearly 20 years ago
marked one of the most important milestones
in Beta Optik’s manufacturing journey. This
step transformed us from a company that
simply  supplied ophthalmic lenses into a
manufacturer continuously advancing its
own technology and production capabilities.
Personalized designs, different index and
material options, progressive and single vision
products, and advanced coating technologies
subsequently became key elements of our
portfolio. We continue with the same approach
today. Rather than viewing technology
simply as innovation, we see it as a means of
providing users with a more comyfortable and

personalized vision experience.
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Beta Optik'in marka ve iriin portfoyiindi olustu-

rurken hangi kriterleri onceliklendiriyorsunuz?
PortfoylimuzU olustururken en énemli kri-
terimiz farkli kullanici ihtiyaglarina gergek
anlamda yanit verebilecek ¢cozimler suna-
bilmektir. Gérme aliskanliklari, yas, calisma
ortami, dijital cihaz kullanimi ve yasam tarzi
gibi bircok unsur glinimizde cam tercih-
lerini dogrudan etkiliyor. Bu nedenle Griin
gamimizi tek tip bir ¢dzim anlayisi yerine
farkli ihtiyaclara cevap verecek sekilde
gelistiriyoruz. Novax'in kendi teknoloji ve
Uruin gelistirme glictinG uluslararasi alanda-
ki bilgi birikimiyle ve is birlikleriyle destekle-
yen dengeli bir yapi kurmayi 6nemsiyoruz.
Bizim icin temel hedef, portfoye yalnizca
yeni bir Grin eklemek degil; optik magaza-
ya ve son kullaniciya anlamli bir fayda sagla-
yabilecek dogru ¢6zimua sunmak.

Which criteria do you prioritize when building
Beta Optik’s brand and product portfolio?

When building our portfolio, our primary
criterion Js to offer solutions that genuinely
address djfferent user needs. Today, many
Jactors, including visual habits, age, working
environment, digital device use and ljfestyle,
airectly influence lens choices. We therefore
develop our product range to address
different needs rather than adopting o
one size fits all approach. We place great
importance on creating a balanced structure
that combines Novaxs own technology
and product development capabilities with
International expertise and collaborations. For
us, the fundamental goal is not simply to add
a new proaduct to the portfolio, but to provide
the right solution that aelivers meaningful

benefits to both optical stores and end users.

Novax'in kullanici deneyimine katkilarini
ve markaya 6zgii gelistirdiginiz teknolo-
jilerin genel 6zelliklerini paylasir misiniz?
Buglin iyi bir gozlik camindan beklen-
ti yalnizca recete degerlerini karsilamasi
degil; kullanicinin gtinlik yasamina, bakis
davranislarina ve farkli mesafelerdeki gor-
me ihtiyaclarina da uyum saglamasidir.
Novax olarak gelistirdigimiz teknolojilerde
bu yaklasimi merkeze aliyoruz. Ornegin
Synthesis’te kullanilan Dinamik Bakis Ha-
ritasi Teknolojisi, kullanicinin dogal bakis
davranislarini tasarima dahil ederek daha
kisisellestirilmis bir goris deneyimi sun-
may! hedeflerken, Nucleo’daki Degisken
Baz Teknolojisi farkli mesafelerdeki fark-
lI gorsel ihtiyaglara gore optik tasarimin
daha hassas sekilde optimize edilmesine
olanak sagliyor. Diger Rx Urinlerimizde
yine Novax’a 6zgl Rayform Al, farkli me-
safeler ve bakis yonlerindeki oblik astig-
matizmin minimize edilmesine; DuoBa-
lance iki goz arasindaki goris deneyiminin
dengelenmesine katki sagliyor. OptiPure
ise progresif ylzeydeki glic dagiliminin
daha dengeli hale getirilmesini amagliyor.
MidPoint teknolojisi de kisisel 6lcim ve
cerceve parametrelerinin Gretime dahil
edilmesine olanak veriyor. Gelismis Novax
kaplama teknolojilerimiz ise optik perfor-
mans, ylzey dayanikhhgi ve kullanici kon-
forunu destekleyen o©zellikleriyle camin
genel performansini tamamliyor.

Could you tell us about Novax’s contribu-
tion to the user experience and the key
features of its proprietary technologies?

7oday, a good ophthalmic lens is expected
not only to meet prescription requirements,
but also to adapt to the users daily life,
viewing behavior and Visual needs at
different distances. This approach lies at
the heart of the technologies we develop
at Novax. For example, Dynamic Gaze
Mapping Technology used in Synthesis
aims to provide a more personalized vision
experience by incorporating the user’s
natural viewing behavior into the design,
while Variable Base Technology in Nucleo
allows the optical design to be optimized
more precisely according to different visual
needs at different distances. In our other
Rx products, Novax proprietary Rayform Al
helps minimize oblique astigmatism across
different distances and gaze directions,
while DuoBalance contributes to balancing
the vision experience between the two
eyes. OptiPure aims to provide a more
balanced distribution of power across the
progressive surface. MidPoint technology
also enables personal measurements and
Jframe parameters to be incorporated into
production. Our advanced Novax coating
technologies complement the overall
performance of the lens with features

that support optical performance, surface

durability and user comfort.




Beta Optik'in iretim yapilanmasi ve kiire-
sel pazara yonelik biiylime stratejisinden
bahseder misiniz?

istanbul ve Portekiz’deki yapilanmami-
zin, Beta Optik’in uluslararasi pazarla-
ra daha yakin, esnek ve sirdurdlebilir
bir yap! icerisinde hizmet verebilmesi
acisindan 6nemli oldugunu belirtmek
isterim. Turkiye'de yillar icerisinde olus-
turdugumuz Uretim tecribesini ulus-
lararasi  Olgekte degerlendirebilmek
bizim igin stratejik bir adimdir. Global
bUylmeye yalnizca yeni pazarlarda bu-
lunmak olarak bakmiyor; ayni zamanda
Novax’in teknoloji, Grtn kalitesi ve hiz-
met anlayisini dort kitada 50’den faz-
la Ulkeye Urin ihra¢ ederek kalici hale
getirmeyi hedefliyoruz. Onumizdeki
sirecte Ozellikle Avrupa basta olmak
Uzere, mevcut isbirliklerimizi glclendi-
rebilecegimiz ve Novax’in kisisellestiril-
mis gdrme ¢dzimlerini daha genis kitle-
lerle bulusturabilecegimiz pazarlardaki
calismalarimizi gelistirmek istiyoruz.

Could you tell us about Beta Optik’s man-
ufacturing structure and its growth strat-

egy for global markets?

/ would like to emphasize that our
operations in /Istanbul and Portugal
play an important role in enabling Beta
Optik to serve international markets
through a more accessible, flexible
and sustainable structure. Leveraging
the manufacturing expertise we have
built in Tirkiye over the years on an
international scale is a strategic step
Sfor us. We do not view global growth
simply as entering new markets,; we a/so
aim to establish Novax’s technology,
product quality and service approach
on a lasting global footing by exporting
to more than 50 countries across four
continents. Going forward, particularly
n Europe, we want to expand our
activities in markets where we can
strengthen our existing partnerships
and bring Novax’s personalized vision

solutions to broader audiences.

+50'den Fazla Ulke
Novax ile Gorlyor!

G Portekiz Fabriks

@ Tiirklye Fabedis

GAFLOE CcAMLAMG

Kisisellestirilmis cam ve kaplamalara yo-
nelik artan kullanici beklentilerine Beta
Optik hangi céziimlerle yanit veriyor?

Uriin gelistirme ve konumlandirma yak-
lasimimizi bahsettiginiz degisimin Uzerine
kuruyoruz. Dijital yasamin getirdigi ihti-
yaclara yonelik Novax Blockage ve Zeiss
BlueGuard gibi gozlik cami ¢oziimleri 6ne
cikarken, glvenli ve konforlu slrls dene-
yimi icin Novax Drive-On ile Zeiss Drive-
Safe; aktif yasam ve spor odakli kullanici-
lar icin Novax Sportive ve Zeiss Smartlife
Sport; yogun isik degisimlerinin yasandigi
ortamlarda fotokromik ¢6zimler olarak
Novax Wizard ve Zeiss PhotoFusion gibi
Grunlerle farkli kullanim senaryolarina ce-
vap veriyoruz. Ofis ve yakin-orta mesafe
kullaniminda Novax ve Zeiss'in ofis ¢ozim-
leri, uzun sureli ekran ve yakin ¢calisma ge-
rektiren kullanicilarin ihtiyaglarina odakla-
nirken, Novax Serenity ve Zeiss Digital gibi
¢cozimlerimiz de anti-fatigue 6zellikleriyle
glin boyunca yogun yakin calisma ve diji-
tal kullanimin olusturdugu goz yorgunlugu
azaltmaya yonelik alternatifler sunuyor.
Farkli kaplama seceneklerimizle de daha
genis bir ¢cozUm yelpazesi sunuyoruz.

WETA ORTINBAR TIE. 1
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How does Beta Optik respond to grow-

ing user expectations for personalized
lenses and coatings?

Our product development and positioning
approach Is built around this shift. For
the needs arising from digital lifestyles,
ophthalmic lens solutions such as Novax
Blockage and Zeiss BlueGuard stand out,
while Novax Drive-On and Zeiss DriveSafe
address safe and comfortable driving,
Novax Sportive and Zeiss Smartlife Sport
cater to users with active lifestyles and
sports needs,; and photochromic solutions
such as Novax Wizard and Zeiss PhotoFusion
respond to djfferent scenarios involving
Jrequent changes in light conditions. For
office and near-to-intermediate Vision,
Novax and Zeiss office solutions focus on
the needs of users who spend extended
periods working at screens and at close
range, while our anti-fatigue solutions
such as Novax Serenity and Zeiss Digital
offer alternatives designed to reduce visual
Jfatigue caused by intensive near work and
digital device use throughout the day. Our
different coating options further broaden

the range of solutions we provide.
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Beta Optik'in miyopi yonetimi ¢oziimle-
rinden ve bu 6nemli goz saglig1 problemi-
ne bakisini okurlarimizla paylagir misiniz?
Miyopi kontroll, buglin optik sektérinin
hem g6z saghgl hem de teknolojik gelisim
agisindan en 6nemli glindemlerinden biri
haline geldi. Zeiss MyoCare’de C.A.R.E. ve
Novax Myopi-X'de C.I.R.C.L.E. teknolojile-
rinde kontrolli bir miyopik defokus olus-
turulmasi hedeflenmektedir. Bu teknolo-
jilerin gelismesiyle birlikte gozltk camlari,
yalnizca gorme kusurunu dizelten Urin-
ler olmaktan cikarak miyopi ydonetiminde
onemli bir tedavi edici ¢dzim haline ge-
liyor. Beta Optik olarak bu gelisimi, optik
sektorinin  gelecegini  sekillendirecek
onemli bir dondsim olarak goriyoruz.
Cunku miyopi kontrol camlarinin yaygin-
lasmasi, optisyenlerin rolini de yalnizca
dogru numarayl sunmanin otesine tasi-
yor; hekim, optisyen, aile ve cam Uretici-
sinin birlikte hareket ettigi daha bilingli bir
miyopi yonetimi yaklasimini gerektiriyor.
Ontmizdeki dénemde kisiye 6zel optik
tasarimlarin, gelismis 6lciim ve analiz tek-
nolojilerinin, Al destekli tasarim slrecleri-
nin ve klinik verilerin ¢cok daha fazla 6nem

kazanacagini dusinuyoruz.

deneyimi artik

Could you tell our readers about Beta Op-
tik's myopia management solutions and
its approach to this issue?

Myopia control has become one of the most
important topics in the optical industry today,
both in terms of eye health and technological
development. CA.R.E. technology in Zeiss
MyoCare and C.1.R.C.L.E. technology in Novax
Myopi-X are designed to create controlled
myopic defocus. With the development of
these technologies, ophthalmic lenses are
evolving beyond products that simply correct
refractive errors to become an important
therapeutic solution in myopia management.
At Beta Optik, we see this development as a
significant transformation that will shape
the future of the optical industry. As myopia
control lenses become more widespread,
the role of opticians also extends beyond
simply providing the correct prescription,
requiring a more informed approach to
myopia management in which physicians,
opticians, families and lens manufacturers
work together. Looking ahead, we believe
personalized optical designs, advanced
measurement and analysis technologies, Al-
assisted design processes and clinical data

will become increasingly important.

‘Qpﬂ ile Siparisleriniz
Bir Tik Uzaginizda!

Hizl, kolay ve avantajli siparis
Ik uzaginizda.

Beta Optik icin optik magazalar ne
ifade ediyor? Calistiginiz magazala-
ra sagladiginiz destek ve coziimlerden
s0z eder misiniz?

Optik magazalari bizim icin yalnizca satis
noktalari degil, son kullaniciyla bulus-
mamizi saglayan en ¢nemli is ortaklari-
mizdir. Bu nedenle iyi bir Grln sunmak
kadar siparis, Uretim ve satis sonrasl
streclerin de hizli ve dogru islemesini
onemsiyoruz. Turkiye genelindeki satis
organizasyonumuzun yani sira dijital sis-
temlerle de is ortaklarimizin streclerini
kolaylastirmaya calisiyoruz. OptiPal On-
line Siparis Sistemi bunun en iyi 6rnekle-
rinden biridir. Ayrica kisiye 6zel Gretimde
dogru olcimun tasidigl 6nem nedeniyle
teknolojik 6lctim ve siparis altyapilarinin
gelistirilmesine de yatirrm yapiyoruz.
Amacimiz, optisyenin dogru Urind dog-
ru kullaniciyla mimkin oldugunca kolay
bicimde bulusturabilecegi butincul bir

hizmet deneyimi olusturmaktir.

What do optical stores mean to Beta
Optik? Could you tell us about the
support and solutions you provide to

the stores you work with?

For us, optical stores are not simply
points of sale, but our most important
business partners in reaching end users.
This is why we consider fast and accurate
order,  production and  after-sales
processes just as important as offering a
good product. Alongside our nationwide
sales organization, we also use digital
systems to streamline processes for
our business partners. The OptiPal
Online Ordering System is one of the
best examples. Given the importance of
accurate measurements in personalized
production, we also invest in deve-
loping technological measurement and
ordering infrastructures. Our aim is to
create an integrated service experience
that enables opticians to match the
right product with the right user as

easily as possible.



Silmo Paris gibi uluslararasi fuarlara ka-
tihminin Beta Optik'e katkilarini nasil yo-
rumlarsiniz?

Silmo Paris gibi uluslararasi organizasyonla-
ri sektoriin gelecegini okuyabildigimiz son
derece 6nemli bulusma noktalari olarak go-
riyoruz. DUnyanin farkli pazarlarindan sek-
tor profesyonellerini ayni cati altinda bulus-
turmalari hem yeni teknolojileri ve degisen
kullanici beklentilerini gézlemlemek hem
de kendi Grin ve teknolojilerimizi uluslara-
rasl profesyonellerle paylasmak acisindan
blyuk deger tasiyor. Novax acisindan bu
fuarlar yalnizca Urlin sergiledigimiz alan-
lar degil; markamizin teknoloji ve tasarim
yaklasimini global ¢lgekte anlatabildigimiz,
sektorle karsilikh bilgi alisverisi gerceklesti-
rebildigimiz degerli platformlardir.

How would you describe the benefits of
participating in international trade fairs
such as Silmo Paris for Beta Optik?

We see international events such as Silmo
Paris as highly important meeting points
where we can gain insight into the future
of the industry. By bringing together
industry  professionals  from  different
markets around the world under one roof,
these events provide great value both in
observing new technologies and evolving
user expectations, and in presenting
our own products and technologies to
international professionals. For Novax,
these fairs are not simply places where
we showcase products, but valuable
platforms where we can communicate
our technology and design approach on
a global scale and exchange knowledge
with the industry.

Beta Optik'in yakin ve uzun donem he-

defleri hakkinda okurlarimizi bilgilendirir
misiniz?

Onimuzdeki dénemde odagimiz, lretim
ve tasarim teknolojilerimizi daha da ge-
listirirken kullanici ihtiyaglarini merkeze
alan yenilik¢i ¢dzimler ortaya koymaya
devam etmek olacak. Novax tarafinda
Ar-Ge ve Urln gelistirme calismalarimizi
bu dogrultuda slrdirirken, Beta Optik
olarak Turkiye'deki gl yapilanmamizi
korumayi ve uluslararasi pazarlardaki var-
ligimiz1 daha da ileri tasimayi hedefliyo-
ruz. Uzun vadede amacimiz, Turkiye'den
¢ikan teknoloji ve tretim glicini global
Olcekte temsil eden, yenilikleri takip et-
mekle kalmayip yenilik gelistiren bir mar-
ka olmayi strdirmektir.

Could you tell our readers about Beta Op-
tik's short and long term goals?

/n the coming period, our focus will be
on continuing to develop innovative
solutions centered on user needs while
Jurther advancing our manufacturing and
design technologies. As we continue our
R&D and proaduct development efforts at
Novax in this direction, our goal at Beta
Optik is to maintain our strong structure in
Tirkiye and further expand our presence
in international markets. In the long term,
we aim to remain a brand that represents
Tirkiye's technology and manufacturing
strength globally, not only following
innovation but creating it.
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Silmo istanbul Optik Fuari'min gelisimini
ve optik enddistrisine katkilarini nasil de-
gerlendiriyorsunuz?

Silmo istanbul Optik Fuar’’ni, Tiirkiye optik
sektoriinin global dinyayla bulustugu en
onemli platformlardan biri olarak degerlen-
diriyorum. Silmo istanbul’'un her yil gelise-
rek uluslararasi katiimci ve ziyaretgi profilini
glclendirmesi, Turkiye optik sektoriindeki
potansiyelin global dlcekte daha fazla gori-

nir olmasina énemli katki sagliyor.

How do you evaluate the development of
Silmo Istanbul Optical Fair and its contri-
bution to the optical industry?

[/ consider Silmo Istanbul Optical Fair one of
the most important platforms connecting
Tirkive's optical industry with the global
market. Silmo Istanbul’s continued growth
and increasingly  strong international
exhibitor and Vvisitor profile each year
make a significant contribution to raising
the global visibility of the potential within
Tirkive's optical industry.

Degerli roportajiniz icin tesekkiir ederiz.
Son olarak 4 your eyes ile ilgili goriisleri-
nizi 6grenebilir miyiz?

Sektoérun gelisimini, yenilikleri ve global
trendleri profesyonellere aktaran gicla
bir iletisim platformu olan 4 your eyes’in,
Silmo istanbul ile kurulan ekosistemi ta-
mamladigina inaniyorum. Silmo istanbul
ve 4 your eyes birlikteliginin; sektorimu-
zUn globallesmesine, bilgi paylasimina ve
gelecege daha gicli hazirlanmasina de-
gerli katkilar sundugunu disintyorum.

Thank you for this valuable interview. Fi-
nally, could you share your thoughts on 4
your eyes?

| believe that 4 your eyes, as a strong
communication  platform  that  brings
industry developments, innovations and
global trendss to professionals, complements
the ecosystem created around Silmo
Istanbul. | believe the synerqy between
Silmo Istanbul and 4 your eyes makes a
valuable contribution to the globalization
of our Industry, knowledge sharing and
preparing more strongly for the future.
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GOz Alti Morluklar Sagliginiz Hakkinda Ipucu Verebilir

L/

Cogu zaman uykusuzluk, yorgunluk veya
stresle iliskilendirilen g6z alti morluklart; alerji,
kansizlik ve diger bazi saglik sorunlariyla da
baglantili olabilir. Ozellikle ani ortaya cikan, kalicl
hale gelen veya baska belirtilerin eslik ettigi
morluklarin dikkate alinmasi dneriliyor.

Often associated with lack of sleep, fatigue

or stress, dark circles under the eyes may also be
linked to allergies, anemia and certain other health
conditions. Particular attention is recommended
when they appear suddenly, become persistent
or occur alongside other symptoms.



GOz cevresindeki deri, ylzin diger bol-
gelerine gore oldukca ince ve hassastir.
Bu nedenle damar yapisli, pigment degi-
siklikleri ve dolasimdaki farkhliklar g6z
altinda koyu halkalarin daha belirgin
goérinmesine yol acabilir. Uykusuzluk,
stres ve yasam aliskanliklari en sik kar-
silasilan nedenler arasinda yer alsa da
bazi durumlarda g6z alti morluklarinin
altinda farkli saglik sorunlari bulunabi-
lir. G6z alti morluklari codunlukla tek
basina ciddi bir hastaligin gostergesi
degdildir. Ancak aniden ortaya cikma-
sl, uzun slre gecmemesi, giderek be-
lirginlesmesi veya baska sikayetlerle
birlikte go6rilmesi durumunda altta
yatan nedenin belirlenmesi i¢cin uzman
degerlendirmesi dnerilir.

Alerjiler Goz Cevresini Etkileyebilir

Alerjiye bagh burun tikanikligi ve goz
cevresindeki dolasim degisiklikleri, gbz
altinda mavi-mor renkli koyu halkala-
rin belirginlesmesine neden olabilir. Bu
durum 06zellikle cevresel veya gida kay-
nakli alerjilerde goérilebilir ve genetik
yatkinlik da etkili olabilir. G6z alti mor-
luklarina sulu, kirmizi ve kasintil gozler,
hapsirma, burun tikanikligi, bodaz veya
damakta kasinti gibi belirtilerin eslik
etmesi alerjik bir nedeni distndlrebi-
lir. Alerjik morluklar genellikle ciddi bir
saglk sorunu olusturmasa da uzun sire
devam etmeleri halinde uzman goérisi
alinmasi faydalidir.

Kansizlik da Nedenlerden Biri

Anemi, yani kansizlik, dokulara yeter-
li oksijen tasinamamasina badli olarak
cildin daha soluk gériinmesine ve gbz
altindaki koyulugun belirginlesmesine
neden olabilir. Ozellikle demir veya B12
vitamini eksikligiyle iliskili anemilerde
g6z alti morluklarina yorgunluk, bas
dénmesi, solukluk ve nefes darhd gibi
baska belirtiler de eslik edebilir. Bu du-
rumda vitamin veya mineral destegine
kisinin kendi karariyla baslamak yerine,
eksikligin ve nedeninin hekim tarafindan
degerlendirilmesi 6nemlidir.

The skin around the eyes is considerably
thinner and more delicate than on other
areas of the face. As a result, blood
vessels, changes in pigmentation and
differences in circulation can make dark
circles under the eyes appear more
pronounced. Although lack of sleep,
stress and lifestyle habits are among
the most common causes, in some cases
dark circles may be linked to underlying
health conditions. Dark circles alone
are generally not a sign of serious
illness.  However, if they appear
suddenly, persist for a Jlong time,
become increasingly noticeable or occur
alongside other symptoms, specialist
evaluation is recommended to determine

the underlying cause.
Allergies Can Affect The Eye Area

Nasal congestion caused by allergies
and changes in circulation around the
eyes can make bluish-purple dark circles
under the eyes more noticeable. This may
occur particularly with environmental
or food-related allergies, while genetic
predisposition can also play a role.
When dark circles are accompanied by
watery, red and Jjtchy eyes, sneezing,
nasal congestion, or itching in the throat
or palate, an allergic cause may be
suspected. Although allergy-related dark
circles generally do not indicate a serious
health problem, seeking specialist advice

may be beneficial if they persist.

Anemia May Also Be a Cause

Anemia can make the skin appear
paler and dark circles under the eyes
more noticeable because insufficient
oxygen reaches the tissues. Particularly
/n anemia associated with iron or
vitamin B12 deficiency, dark circles may
be accompanied by other symptoms
such as fatigue, dizziness, paleness
and shortness of breath. In this case,
rather than starting vitamin or mineral
supplements without medical aavice, it is
important to have the deficiency and its

cause evaluated by a physician.
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Tiroid Sorunlarinda da Goriilebilir

Tiroid bezinin az veya fazla ¢alismasi vicu-
dun metabolik dengesini etkileyerek cilt ve
g6z cevresinde cesitli degisikliklere neden
olabilir. G6z altindaki koyu gérinim tek ba-
sina bir tiroid hastaligi gostergesi degildir;
ancak baska belirtilerle birlikte ortaya ¢ikmasi
durumunda degerlendirilmesi gerekebilir.

Boébrek Saghigi ve Goz Cevresi

Bobrek fonksiyonlarindaki bozukluklar vi-
cudun sivi ve elektrolit dengesini etkileyebi-
lir. Buna bagli gelisen sivi tutulumu ve 6dem,
hassas g6z cevresinde siskinlige ve koyu bir
gorinime yol acabilir. G6z cevresindeki de-
gisikliklere belirgin 6dem, sirekli yorgunluk
veya idrar aliskanlklarinda degisiklik gibi
baska belirtiler de eslik ediyorsa bir saglik
uzmanina basvurulmasi énem tasir.

Dark Circles May Also Occur
With Thyroid Problems

An underactive or overactive thyroid
can affect the body’s metabolic balance,
causing various changes in the skin and
around the eyes. A dark appearance under
the eyes alone is not an indicator of thyroid
disease, however, it may require evaluation

when accompanied by other symptoms.

Kidney Health and The Eye Area

Impaired kidney function can affect the body’s
Jluid and electrolyte balance. The resulting
fluid  retention and edema may cause
puffiness and a darker appearance around
the delicate eye area. If changes around the
eyes are accompanied by other symptoms
such as pronounced edema, persistent fatigue
or changes in urinary habits, consulting a

healthcare professional is important.
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Akillr Gézlukler Optik DUnyasini Degistiriyor
Smart Eyewear Reshapes The Optical Industry

Yapay zeka ve giyilebilir teknolojilerin gézltklerle
bulusmasi, optik sektdérunde yeni bir donisimun
kapisini araliyor. Receteli camlarla uyumlu hale
gelen akilli gozlUkler, optisyenler icin de yeni
uzmanlik ve hizmet alanlari yaratiyor.

Yapay zeka teknolojilerinin gozliklerle bulusmasi, optik sek-
tériinde yeni bir Griin kategorisinin hizla gelismesini sagliyor.
ilk 6rnekleri daha cok teknoloji riinii olarak degerlendirilen
akilli gozlikler, buglin tasarim, gérme diizeltmesi ve dijital
teknolojiyi ayni Urlinde bulusturan yeni nesil bir optik ¢6zim
haline geliyor. Optik sektdrl agisindan asil 6nemli gelisme ise
bu teknolojinin regeteli gozlik kullanimina giderek daha giicli
bigimde entegre edilmesi. Yeni nesil Urlnlerde tek odakli cam-
larin yani sira progresif ve isiga gore renk degistiren cam secge-
neklerinin kullanilabilmesi, akilli gézliiklerin cok daha genis bir
tlketici kitlesine ulasmasinin 6nlnd agiyor.

Optisyen i¢in Yeni Bir Uzmanlik Alani

Pazar verileri, akilli gdzliiklere ydnelik talebin Avrupa’nin biiylik
pazarlarinda glgli bigimde arttigini ortaya koyuyor. Bu blylime,
urtintin gegici bir teknoloji trendinden gikarak optik sektériniin
yeni gelisim alanlarindan birine dénlsebilecegine isaret ediyor.
Bu donlisim optik magazalari igin de yeni firsatlar yaratiyor.
Dogru cam segimi, regeteye uygun uygulama, gergeve ayari, ki-
sisellestirme ve satig sonrasi hizmetler, optisyenlerin akilli goz-
liik ekosistemindeki roliinii giiglendirebilir. Ontimiizdeki dénem-
de gozlik; gbrme diizeltmesi, tasarim ve dijital teknolojinin ayni
trtinde bulustugu ¢ok daha kapsamli bir platforma donusebilir.

The convergence of Al and wearable technology with
eyewear is opening the door to a new transformation
in the optical industry. Now compatible with
prescription lenses, smart eyewear is also creating
new areas of expertise and service for opticians.

The integration of artificial intelligence into eyewear is driving the
rapid growth of a new product category in the optical industry.
Initially seen primarily as tech products, smart eyewear /s now
evolving into a new generation optical solution that combines
design, vision correction and digital technology in a single product.
For the optical industry, the key development is the growing
integration of this technology into prescription eyewear. The
availability of single vision, progressive and light adaptive lenses in
new generation products is paving the way for smart eyewear to
reach a much broader consumer base.

New Area of Expertise for Opticians

Market data shows that demand for smart eyewear is rising
strongly across Furope’s major markets. This growth suggests
that the product could move beyond a passing technology trend
to become one of the optical industry’s new areas of development.
This transformation also creates new opportunities for optical
stores. Selecting the right lenses, adapting them to prescriptions,
Jframe fitting, personalization and after sales services could
strengthen the role of opticians within the smart eyewear
ecosystem. In the coming years, eyewear could evolve into a far
more comprehensive platform where vision correction, design and
digital technology come together in a single product.
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Goz Mikrobiyomu Uzay Ortaminda Incelendi
Eye Microbiome Research Moves [nto Space

G&z ylzeyinde yasayan mikroorganizmalarin

uzay kosullarinda naslil degistigi, bilim dinyasinda yeni
bir arastirma alani olusturuyor. G6z mikrobiyomunun
uzay ortamindaki degisimini inceleyen uluslararasi
SpaceOmix projesi, bu alanda gelecege isik tutabilecek
6nemli calismalardan biri olarak éne cikiyor.

insan viicudunda yasayan bakteri, mantar, virls ve diger mik-
roorganizmalarin bitlini “mikrobiyom” olarak tanimlaniyor.
Daha ¢ok bagirsak sagligiyla anilan mikrobiyomun géz yiize-
yinde de bulundugu, yeni nesil biyoinformatik analizlerle or-
taya konabiliyor. Uzun yillar steril oldugu distnilen gbzde
mikroorganizmalarin Dna’larinin tespit edilmesi, goz saglig ile
mikrobiyom arasindaki iliskinin arastirilmasina yeni bir boyut
kazandiriyor. G6z mikrobiyomundaki dengenin bozulmasiyla
bazi gbz hastaliklari arasinda iliski olabilecegi distniliyor.
Kuru goz, alerjik konjonktivit, Giveit ve iridosiklit gibi hastalik-
larla mikrobiyom dengesizligi arasindaki olasi baglantilar, bu
alani 6nemli bir arastirma konusu haline getiriyor. 2025 yilinda
SpaceX'in Falcon 9 roketiyle gerceklestirilen Fram?2 gérevi kap-
saminda gbz mikrobiyomu ilk kez uzay ortaminda incelendi.
Polar yoriingede bes gilin slren gdrevde ayni kisilerden alinan
ornekler Diinya'da ve uzayda saklanarak karsilastirmali olarak
analiz edildi. Suudi Arabistan, Belcika, Malta ve Florida'dan bi-
lim insanlarinin yer aldigi projede, mikroorganizmalarin uzay-
daki davranislarinin insan fizyolojisini anlamaya katki sagla-
yabilecegi degerlendiriliyor. Dr. Ogr. Uyesi Ugur Tunc'a gére
6nltmiuzdeki 50-60 yil icinde insanlarin uzayda daha uzun stire
kalmasiyla ortaya gikabilecek saglik sorunlarinin ¢6zimi énem
kazanacak. Goz mikrobiyomu galismalari da gelecegin uzay
tibbina 1sik tutabilecek alanlardan biri olarak 6ne gikiyor.

Changes in the microorganisms living on the ocular
surface under space conditions are opening a

new field of scientific research. The international
SpaceOmix project, which examines changes in the
eye microbiome in space, stands out as an important
study that could shed light on future research.

The collection of bacteria, fungi, viruses and other
microorganisms living in the human body is defined as the
“microbiome.” Although more commonly associated with gut
health, the microbiome is also found on the ocular surface,
as revealed by next-generation bioinformatics analyses. The
detection of microbial Dna in the eye, long considered sterile,
/s adding a new dimension to research into the relationship
between eye health and the microbiome. An imbalance in
the eye microbiome is thought to be potentially associated
with certain eye diseases. Possible links between microbiome
imbalance and conditions such as dry eye, allergic conjunctivitis,
uveitis and iridocyclitis are making this an important field of
research. In 2025, the eye microbiome was studied in space
Sfor the first time as part of the Fram2 mission launched aboard
SpaceX’s Falcon 9 rocket. During the five-day mission in polar
orbit. samples taken from the same individuals were stored
both on Earth and in space for comparative analysis. Involving
sclentists from Saudi Arabia, Belgium, Malta and Florida,
the project is exploring how the behavior of microorganisms
/n space could contribute to our understanding of human
physiology. According to Dr. Ugur Tung, addressing health
problems that may emerge as humans spend longer periods
/n space over the next 50 to 60 years will become increasingly
important. Eye microbiome research is among the fields that
could help shape the future of space medicine.
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Louis Vuitton'dan
Modern Imza

Louis Vuitton, dikdoértgen formlu bu giines
stilinde sade cizgileri dikkat cekici detaylar-
la birlestiriyor. Keskin hatl siltet, isig1 farkh
acllarda yansitan tagh sap tasarimiyla gigli
bir karakter kazaniyor.

Louis Vuitton’s Modern Edge

Louis Vuitton merges simple lines with stri-
king details in this rectangular sun style.
The sharp silhouette gains a strong cha-
racter through a rhinestone temple design

reflecting light at different angles.

Linda Farrow, Miranda glines modelinde pembe degrade camlari 22 ayar
altin kaplama saf titanyum govdeyle birlestiriyor. Burun kdprisindeki
sanatsal bikim detayi ise tasarima ¢abasiz bir zarafet katiyor.

Linda Farrow combines pink gradient lenses with a 22k gold-plated
pure titanium frame in the Miranda sunglasses model. The artistic twist

detail on the nose bridge adds an effortless elegance to the design.

LiksUn zirvesindeki Anna-Karin Karlsson Lion 2.0 modeli, ikonik siyah
asetat cercevesi ve kdpriye adeta hilkmeden 24 ayar altin kaplama
el yapimi aslan figtrtyle bakislari sanata donustdriyor.

The luxurious Anna-Karin Karlsson Lion 2.0 transforms every gaze into
art with its iconic black acetate frame and a handcrafted 24-karat
gold plated lion figure that seemingly reigns over the bridge.
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[
Bir Chanel
InCisi
Chanel, bu asetat glines gozlugu tasariminin kas hizasinda inci kullanarak

kedi g6zl formu siyah tonla yorumluyor. Gri camlarla bulusan model,
Fransiz sikligini iddial bir zarafetle yeniden tanimliyor.

Chanel interprets the cat-eye shape in black, using a pearl along the
browline of this acetate sunglasses design. Meeting gray lenses, the

model redefines French chic with a bold elegance.

Roberi&Fraud'dan
Pop Etki

Roberi&Fraud, dudak formundan ilham alan bu tasarimiyla eglenceli

ve iddiali bir stil ortaya koyuyor. Tasarim, sira disl silueti ve monokrom

kirmizi tonuyla kullanicisina glcli bir stil ifadesi sunuyor.

e Bvigari‘den
Roberi&Fraud embraces a fun, bold aesthetic with this lip inspired ||<0n ||< DOI(U n U§

design. Its extraordinary silhouette and monochrome red tone come

together to make a powerful style statement. Bvlgari bu sofistike glines modelinde iko-
nik yilan pullarindan ilham alan metal sap
detaylariyla kedi gozi formu essizce yo-
rumluyor. Model, gliclii feminenligi italyan

zarafetiyle bulusturuyor.
Iconic Touch from Bvigari

In this sophisticated sunglasses model,

Bvlgari uniquely interprets the cat-eye sha-

pe with metal temple details inspired by
iconic serpenti scales. The model blends

strong femininity with Italian elegance.
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Marni'den
Keskin Zarafet

Marni, bu tasariminda keskin hatlari zarif

bir durusla bulusturuyor. ince metal yapi
ve iddial kedi g6z siluet, modele modern
bir kimlik kazandirirken markanin essiz ta-
sarim dilini gl¢lt bir sekilde yansitiyor.

Marni blends sharp lines with an elegant
stance in this fine design.Thin metal frames
and bold cat-eye silhouette give the model a
modern identity, while powerfully reflecting
the Marni's unique design language.

Dolce&Gabbana
Isiltisi

Dolce&Gabbana, bu metal glnes gozliglinde her iki yandaki DG
logosunu tam 670 adet parildayan kristalle stsliyor. Aynali camlarla
birlesen bu maksimalist cazibe, kullanicisina likst yeniden tanimliyor.

Dolce&Gabbana adorns the DG logo on both sides with exactly 670
shimmering crystals in these metal sunglasses. Combined with mirrored
lenses, this maximalist glamour redefines luxury to its wearer.

Saint Laurent ile
Giclo Kontrast

Keskin geometri ve feminen zarafetle 6ne ¢ikan bu Saint Laurent
tasarimi, kas hizasindaki renk kontrasti sayesinde daha cesur bir kimlik
kazaniyor. Model, iddiali gértindmler icin harika bir alternatif.

Distinct geometry and feminine grace define this Saint Laurent design,
while the contrasting brow line adds an even bolder identity. With its
striking character, the model offers a refined choice.
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Avangart Bir
Parasite

Parasite ve 8IGB'nin isbirligi tasarimi olan Venus Trap, bitki formlarindan
ilham alan Ug¢ boyutlu hatlarla kedi gozi formu futdristik sekilde
yorumluyor. Siyah asimetrik gévde, sokak modasina asilik ekliyor.

An Avant-Garde Parasite

In the Venus Trap model, Parasite and 8IGB futuristically interpret the

cat-eye shape with three-dimensional lines inspired by plant forms.

The black asymmetric frame adds rebellion to streetwear.

Francis de Lara, bu altin kaplama tasarimda Ronesans esintilerini safir,
yakut ve gok zimrit taglariyla bulusturuyor. Kalp formlu cergeve gegmisin
izlerini taslyan eskitilmis dokuyla adeta bir micevhere donuslyor.

Swarovski'den

Francis de Lara blends Renaissance inspirations with sapphire, ruby, KI rm IZ1 |§I HISI
and aquamarine stones in this gold-plated design. The heart-shaped
frame turns into a historical jewel with its antique texture. Swarovski, bu tasariminda renk ve isiltiyi

cesur bir siluetle bulusturarak goz alici bir
Py ifade sunuyor. Kirmizi gergeve ylzeyine
'. islenen pembe kristaller, markanin ikonik
micevher uzmanligini birebir yansitiyor.

Red Sparkle from Swarovski

Swarovski brings color and sparkle toget-
her with a bold silhouette, creating a stri-
king statement. Pink crystals delicately set

across the red frame perfectly reflect the
brand’s iconic jewelry expertise.
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EN COK SATAN

GUNES GOZLUKLERI
— THE BEST-SELLING SUNGLASSES OF 2026 —

« DE RIGO / SCHM12 -

+ SER OPTIK /87516560 -

LINDBERG™

+ CEMFA GOZLUK / 85101 SL123 AL32 -




MYKITA

+ MYKITA TURKIYE / PAULSON -

MOSCOT

+ ATOLYE GOZLUK / CLIPZEN -

TTTTT

TOMFORD

+ MERVE OPTIK / TF 1354 30F -

Palm Angels

« TURKUAZ OPTIK / PA1020101851 «
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roberlo cavalll

 DE RIGO / SRC133 -

MARC JACOBS

» SAFILO GROUP / MJ 806S -

KARL LAGERFELD

* MARCHON / KL3666S -

= FRENCH RIVIERA —

EYEWEAR

« EXPERT OPTIK / CANNES -
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Off-White™

« TURKUAZ OPTIK / OW1033103754 -

MASUNAGA

+ CEMFA GOZLUK / MSG RHEA S19 4921 -

MaxMara

« MERVE OPTIK / MM0204 -

1020
Alexander Wintsch

“1

« OPTISER GOZLUK / AW S2276 -
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ITALIA INDEPENDENT
I @

+ TURKUAZ OPTIK / SITBONSBLKO

FURLA

« DE RIGO / SFU982 -

PAUL & JOE

EYEWEAR

« EXPERT OPTIK / DENNIS -

ANNA-KARIN KARLSSON

+ PB GOZLUK / ROSE ET LA ROUE SUN ICE CRYSTAL -




TREND 115

LONGCHAMP

P A R I S

* MARCHON / LO795S -

CARRERA

EYEWEAR SINCE 1965GE

» SAFILO GROUP /1070 S -

CERRUTI 188l

+ DOGAN OPTIK / CR80117 -

FRENCH RETRO

PARIS

« BDT OPTIK / ENDRICK
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LINDA FARROW

+ ATOLYE GOZLUK / AVIADOR -

CalvinKlein Jeans

*+ MARCHON / CKJ25618S -

gy

MOREL

« MOREL / AMORGOS 3 -

FOR ART'S SAKE

+ OPTISER GOZLUK /SFO56GD FLORIST -
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TOMMY R HILFIGER
* SAFILO GROUP / TH 2344S -

ICEBERG

+ TURKUAZ OPTIK /IC712S01

DAVIDOFF

EYEWEAR
+ OPTIST GOZLUK / DATS 108 -

» OPTIC844 / CASSIAN -
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PHILIPP PLEIN

* DE RIGO 7/ SPP219 -

SAAN
VAVA

« PB GOZLUK / WLOOOO -

ENTOURAGE OF 7

LOS ANGELES

« BDT OPTIK / BEACON -

BUST#0UT

+ ARMATI GOZLUK / DOMINIC ORO TARTARUGA -
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TRUSSARDI

« EXPERT OPTIK / TSW9025 -

VANITY EFFECT

+ ATOLYE GOZLUK / CAPELLA -

ORIGINAL VINTAGE SUNGLASSES

« ADEMUR OPTIK / TWENTIES -

+ OPTISER GOZLUK / LAZARUS -
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MAISON LUNETIERE

uuuuuuuu

k HENRY JULLEEN

+ PLATIN OPTIK / PACIFIC 01SB2 -

Ana Hickmann

eyewear

« EXPERT OPTIK / AH9487 -

S
A
V)
R
E
N

+ ETILER OPTIK / LASTKISS -

MOOSHU

+ GULCE OPTIK / MIN SM 40
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Osse

+ MERVE OPTIK / OS3907 -

=
Slazenger

* ARIKAN GROUP 7 7011 -

VALENTINO
ORLANDI

« DANIEL KLEIN GROUP 7 VO1007 -

B) =

oMo mMaLLirmt
EYEWEAR

« ERMAK 7/ BMG25039 -
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DESPADA

+ DOGAN OPTIK / DS 2458

HAWK

« MERVE OPTIK / HW2308 «

LONDON & LONDON'

EEEEEEE

« KOZA OPTIK / LL1251 -

BOTTEGARO

"ARIS

« ERMAK / B443 -
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elegance

+ KAYATUR OPTIK / EG 2036 -

+ EFOR OPTIK / GLO 4496S -

FLANNEL

« SARPA OPTIK / FL5311

(lubMastr

*+ SAFIRA GOZLUK /10000 -
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HERMOSSA

+ DOGAN OPTIK / HM 1669 -+

QUANTUM
EYEWEAR
* ARIKAN GROUP / Q214 +

TOM FRANK

EYEWEAR

+ KOZA OPTIK / TF1033 -

MUNNICH

+ HOCAOGLU OPTIK / HP203 -
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SAINT LAURENT

Bagimsiz yapimlardaki cesur rolleriyle genc kusagin en dikkat
ceken yeteneklerinden biri olan ve sinema diinyasinda adindan
ovglyle soz ettiren Connor Storrie, 6zglin karakteriyle kirmizi
halida fark yaratiyor. Koyu flime kruvaze ceketi, isiltili choker
kolyesi ve havali saclariyla avangart bir maskdlenlik sergileyen
Connor, stilini Saint Laurent giines gozliiglyle kombinlemis.

As one of the most remarkable talents of the younger
generation, turning heads in the cinema world with his
daring roles in independent productions, Connor Storrie
makes a statement on the red carpet with his unique
character. Exuding an avant-garde masculinity with his
charcoal blazer, shimmering choker, and cool hair, Connor
completes his style with Saint Laurent sunglasses.

I CONNOR STORRIE

DMY STUDIOS

Stiliyle ikonik isimlerden olan Emily Ratajkowski, kizil
tonlarla golgelendirdigi saclari ve bronz cildiyle tatil
donlsl paparazzilere yakalanmis. Glnes gozlUgu secimi
ise DMY Studios.

Style icon Emily Ratajkowski was snapped by the paparazzi
after returning from vacation, sporting her sun-kissed
skin and hair highlighted with red tones. Her choice of
sunglasses is DMY Studios.

M EMILY RATAJKOWSKI

OLIVER PEOPLES

LOS ANGELES

Bagimsiz sinemaya getirdigi 6zglin
bakis agisiyla taninan Oscar Oddilli
film yénetmeni, senarist ve yapim-
cl Chloé Zhao, kirmizi elbisesini
Oliver Peoples tasarimi glines goz-
lagtyle tamamlamis.

Oscar-winning film director, screenwriter;
and producer Chloé Zhao, known for her
unique perspective brought to indepen-
dent cinema, completed her red dress
with sunglasses by Oliver Peoples.

m CHLOE ZHAO

PRADA

EYEWEAR

ingiliz sarkici ve sdz yazari Sam
Smith, katildigl davette gotik ve
avangart bir siklik sergiliyor. Unli
sanat¢l bu sira digi stilini Prada
imzal kalin siyah cerceveli giines
gbzIliglyle tamamlamis.

British singer-songwriter Sam Smith
exudes Gothic and avant-garde elegan-
ce at the event. The artist completes
this unconventional style with a pair of
thick, black-framed Prada sunglasses.

m SAM SMITH




GUCCI

Diinyaca Unli muzisyen gift Beyoncé
ve Jay-Z'nin ilk ¢ocugu olarak din-
yaya gelen Amerikali bir sarkici ve
dansgi Blue Ivy Carter, katildigi bir
spor etkinliginde Gucci glines gozlu-
guyle havali gorindyor.

American singer and dancer Blue Ivy Car-
ter, who was born as the first child of the
world-famous musician couple Beyoncé
and Jay-Z, looks cool in her Gucci sung-
lasses at a sports event she attended.

W BLUE IVY CARTER

CELINE

Hollywood oyuncularindan Emma
Roberts alisveris keyfi yaparken
paparazziler tarafindan fotograflan-
mis. Sportif siklik sergileyen Unli
aktristin bu kombinini bir Celine gi-
nes gozIlugu tamamhyor.

Hollywood actress Emma Roberts was
snapped by the paparazzi while enjo-
ying a shopping spree. Serving sporty
chic, the famous actress completes her
outfit with a pair of Celine sunglasses.

® EMMA ROBERTS

CELEBRTIY SELECTION 127

RALPH LAUREN

Zarafeti ve sofistike durusuyla diinya genelinde yakindan ta-
kip edilen Galler Prensesi Kate Middleton, zamansiz sikligin en
glclu temsilcilerinden biri olmaya devam ediyor. Siyah-beyaz
potikare desenli elbisesi ve omzuna dokilen zarif saglariyla bir
acik hava etkinliginde objektiflere glilimseyen Kate Middleton
glines gozIUgu secimini ise Ralph Lauren’den yana yapmis.

With her elegant and noble stance, Kate Middleton, the
Princess of Wales, continues to be one of the strongest
representatives of timeless chic. Exuding an effortlessly
sophisticated aura in her black-and-white gingham midi
dress alongside her beautifully styled hair draped over
one shoulder, Kate gracefully completes her signature

daytime look with Ralph Lauren sunglasses

= KATE MIDDLETON

EYEWEAR by DAVID BECKHAM

Amerikal usta aktor Stanley Tucci, katildigi kirmizi hali
davetinde ince cizgili sik takim elbisesi Eyewear by
David Beckham imzali siyah glines gozlUglyle zamansiz
sikligl yansitiyor.

Veteran American actor Stanley Tucci effortlessly exudes
timeless elegance on the star-studded red carpet,
flawlessly pairing a sharp pinstripe suit with sunglasses
from Eyewear by David Beckham.

W STANLEY TUCCI
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LINDA FARROW x Annie's

1B1ZA

Turkiye'nin en basarili sunucularindan ve ikonik stil segimleriyle
her daim adindan sz ettiren Burcu Esmersoy, kusursuz fizigi
ve kendine has dinamik tarziyla trendlere yon vermeye devam
ediyor. Plaj sikhigini turkuaz renkli cesur bir mayo ve dogal dal-
gali saglariyla zirveye taslyan Burcu, stilini Linda farrow x Annie’s
Ibiza isbirligi tasarimi Marcelo glines gozliglyle tamamlamis.

As one of Tiirkiye’s most successful presenters who always
makes a statement with her iconic style choices, Burcu
Esmersoy sets trends with her flawless physique and
uniquely dynamic flair. Taking beach chic to the next level
with a bold turquoise swimsuit and naturally wavy hair,
Burcu completes her look with the Marcelo sunglasses by
Linda Farrow x Annie’s Ibiza collaboration.

B BURCU ESMERSOQY

TOMFORD

iki Oscar 6dulli aktdr Mahershala Ali; kruvaze kesim,
kendinden desenli siyah takimi ve yakasindaki beyaz
cicek detayl ve Tom Ford imzal siyah glines gozluguyle
harika gortnuyor.

Two-time Oscar-winning actor Mahershala Ali looks
stunning in a double-breasted, subtly patterned black suit,
complete with a white flower lapel detail and a pair of
black Tom Ford sunglasses.

B MAHERSHALA ALI

CHANEL

Margot Robbie, beyaz crop tisort,
oversize siyah ceket, mirdim ton-
larindaki omuz gantasi, bol kesim
eskitme siyah denim ve Chanel
kedi gozl glnes gozluglyle caba-
siz zarafeti simgeliyor.

Margot Robbie epitomizes effortless
elegance in a white crop top, an oversized
black blazer, and a plum shoulder bag,
paired with loose-fit washed black denim
and Chanel cat-eye sunglasses.

® MARGOT ROBBIE

L.G.R

Guzel ve yetenekli Hollywood akt-
rislerinden Dakota Johnson spor
merkezi ¢ikisinda paparazzilerin ob-
jektiflerine yakalanmis. Dakota’nin
bu stiliigin sectigi glines gozIUgu bir
L.G.R. tasarimi.

Dakota Johnson, one of the beautiful
and talented Hollywood actresses, was
photographed by paparazzi as she was
leaving a sports center. Dakota’s sung-
lasses for this style are an L.G.R. design.

m DAKOTA JOHNSON
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Dinyaca unli Jennifer Lopez ku-
sursuz fizigini gozler éniine seren
kirmizi elbisesiyle 6zgivenli duru-
sunu bir kez daha yansitmis. J.Lo
bu kombini igin bir Ray-Ban giines
g6zIUgu secmis.

The world-famous Jennifer Lopez once
again radiated confidence in a red dress
that showcased her flawless physique.
J.Lo opted for a pair of Ray-Ban
sunglasses to complete this look.

m JENNIFER LOPEZ

‘Woodys

Dinyaca Unlu teknik direktor Pep
Guardiola, cizgili polo yakal tisortu
ve kasket sapkasiyla zahmetsiz
siklik yakalamis. Stilini Woodys
imzali  bal kopUglu tonlarindaki
glines gozluguyle taglandirmis.
World-renowned  legendary  football
manager Pep Guardiola pulls off an ef-
fortless elegance in a striped polo shirt
and a flat cap, topping off his style with
honey-toned Woodys sunglasses

W PEP GUARDIOLA

CELEBRTIY SELECTION 129

FOR ART'S SAKE

Dinyanin en cok aranan siper modellerinden biri olan Gigi
Hadid, sokak modasinda da cabasiz zarafeti sergilemeye devam
ediyor. Dantel detayli puantiyeli elbisesi, daginik topuzunu sabit-
leyen mavi mandal tokasi ve dogal tavriyla Paris sokaklarinda ro-
mantik bir esinti estiren Gigi Hadid, gérinimine For Art’s Sake
glines gbzIugu ile zahmetsiz liks dokunusu katiyor.

One of the world’s most acclaimed supermodels, Gigi Ha-
did continues to showcase effortless elegance in street
fashion. Evoking a romantic vibe on the streets of Paris
with her lace-trimmed polka-dot dress, blue claw clip se-
curing a messy bun, and elegant demeanor, Gigi Hadid
adds a touch of sophisticated luxury to her look with For
Art’s Sake sunglasses.

® GIGI HADID

RANDOLPH

HANDCRAFTED AMERICAN EYEWEAR

Oscar 0dulld oyuncu Emma Stone dizi setindeki
kostimiyle gérintilenmis.  Unli  oyuncunun bu
karakteristik stili icin Randolph’un sofistike P3 glines
g6zIUgu modeli tercih edilmis.

Oscar-winning actress Emma Stone was spotted in
costume on her streaming series set. For this distinctive
look, the famous actress opted for Randolph’s
sophisticated P3 sunglasses.

® EMMA STONE
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Retina Norolojik Hastaliklar Hakkinda Ne Soyluyor?

GOz ile beyin arasindaki glclu bag, retina
goruntuleme teknolojilerine yeni bir anlam
kazandiriyor. Yapay zeka destekli OCT analizleri,
Alzheimer ve Parkinson gibi nérodejeneratif
hastaliklarin erken dénem izlerini arastirmada
umut verici bir alan olarak 6ne cikiyor.

The strong connection between the eye and
the brain is bringing new significance to retinal
imaging technologies. Al powered OCT analysis
is emerging as a promising field for exploring
early signs of neurodegenerative diseases

such as Alzheimer’s and Parkinson'’s.



G0z, yalnizca gérme fonksiyonunun de-
gerlendirildigi bir organ degil; merkezi si-
nir sistemiyle yakin iliskisi nedeniyle n6-
rolojik arastirmalar agisindan da &nemli
veriler sunuyor. Uzun yillardir gbz hasta-
liklarinin tani ve takibinde kullanilan Op-
tik Koherens Tomografi (OCT), yapay
zekd destekli analizlerle bu alanda yeni
bir arastirma kapisi agtyor. Gz Hastalik-
lari Uzmani Dog. Dr. Ugur Unsal, retina
lzerindeki bazi yapisal ve damarsal de-
gisikliklerin Alzheimer ve Parkinson gibi
norodejeneratif hastaliklarla iligkisini ve
g6z gorlntilemesinin gelecekte Ustlene-
bilecegi roli ele aliyor.

The eye is not merely an organ used to
assess vision, its close connection with
the central nervous system also makes it
a valuable source of data for neurological
research. Optical Coherence Tomography
(OCT), long used to diagnose and monitor
eye diseases, Is opening a new avenue
of research through Al powered analysis.
Ophthalmologist Assoc. Prof Udur Unsal
explores the link between certain structural
and vascular changes in the retina and
neurodegenerative  diseases  such — as

Alzheimer’s and Parkinson’s, as well as the

role eye imaging may play in the future.

Retina Neden Beyinle
Birlikte Degerlendiriliyor?

Retina, embriyolojik gelisim agisindan
merkezi sinir sistemiyle ayni kdkenden
geliyor. Bu nedenle beyindeki bazi degi-
simlerin retina lzerinde de iz birakabile-
cegi dusiinlliyor. Alzheimer ve Parkin-
son Uzerine yiritilen arastirmalarda,
beyindeki sinir hicrelerinin yani sira
retina sinir lifleri ve gézin mikrodamar
yapisindaki degisimlere de odaklanili-
yor. Arastirmacilarin yanit aradig temel
soru ise norodejeneratif slreglerin baz
isaretlerinin gz Uzerinden daha erken
goriliip gorilemeyecegi. Retinanin sinir
dokusu ve damar yapilarini cerrahi gi-
risime gerek kalmadan, hizli ve yiiksek
¢6zlnlrlikte gorintiileme imkani sun-
masi bu arastirmalar agisindan 6nemli
bir avantaj olusturuyor.

OCT’nin Degisen Rolii

Go6z sagligr profesyonellerinin  yakin-
dan bildigi OCT, retinanin katmanlari-
ni mikron dizeyinde incelemeye imkan
veren glcll bir gortintileme teknolo-
jisi. Bugiin farkli olan ise elde edilen
gorlintllerin yapay zekd ve gelismis
analiz sistemleriyle degerlendirilmesi.
Bu sistemler, retina sinir lifi kalinlig,
retinal tabakalar ve mikrodamar yapi-
sindaki insan gozinin kolaylikla ayirt
edemeyecegi degisimleri arastirabiliyor.
Alzheimer ve Parkinson calismalarinda
da amag, bu retinal degisikliklerin erken
risk degerlendirmesine katki saglayip
saglayamayacagini ortaya koymak.

EYE DOCTOR 131

Why Is the Retina Evaluated
Alongside the Brain?

The retina shares the same embryological
origin as the central nervous system. For
this reason, some changes in the brain
are thought to leave traces on the retina
as well. Research on Alzheimer’s and
Parkinson’s focuses not only on nerve cells
in the brain, but also on changes in retinal
nerve fibers and the eye’s microvascular
structure. The key question researchers
are seeking to answer [s whether certain
signs of neurodegenerative processes
can be detected earlier through the eye.
The ability to image the retina’s neural
tissue and vascular structures quickly and
at high resolution, without the need for
surgery, offers a significant advantage in
this field of research.

Changing Role of OCT

OCT, a technology well known to eye
care professionals, is a powerful imaging
tool that allows the retinal layers to be
examined at the micron level. What is
different today is that the resulting images
can now be evaluated using artificial
intelligence  and  advanced  analysis
systems. These systems can investigate
changes in retinal nerve fiber thickness,
retinal layers and microvascular structures
that may not be easily detected by the
human eye. In Alzheimer’s and Parkinson’s
research, the goal is to determine whether
these retinal changes could contribute to
early risk assessment.
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Asil Deger Erken
Donemde Olabilir

Norodejeneratif hastaliklarda klinik be-
lirtiler ortaya ¢iktiginda sinir sistemin-
deki degisimler cok daha 6nce baslamis
olabilir. Bu nedenle bilim dinyasinin
ilgisi, klinik belirtilerden 6nce ortaya ¢i-
kabilecek biyolojik isaretleri yakalamaya
yonelmis durumda. Retina goriintiile-
mesinin hizli, temassiz ve tekrarlanabilir
olmasi, uzun dénemli takiplerde degi-
simlerin karsilastirilmasina olanak sag-
liyor. Yapay zekanin kigtk farkliliklari
analiz edebilme kapasitesi ise Ozellikle
risk grubundaki kisilerin belirlenmesi ve
gerektiginde daha erken nérolojik de-
gerlendirmeye yonlendirilmesi agisindan
gelecekte 6nemli katkilar saglayabilir.

Real Value May Lie
in Early Detection

By the time clinical symptoms of

neurodegenerative  diseases  appear,
changes in the nervous system may
have begun much earlier. This is why
scientific interest is increasingly focused
on identifying biological markers that
may emerge before clinical symptoms.
Retinal imaging is fast — noninvasive
and repeatable, allowing changes to
be compared over long term follow up.
The ability of artificial intelligence to
analyze subtle djfferences could make
an important contribution in the future,
particularly in identifying people at risk
and referring them for earlier neurological

evaluation when necessary.

Gozden Alzheimer veya
Parkinson Tanisi Konulabilir mi?

Burada 6nemli bir sinin dogru gizmek
gerekiyor. Buglinkl bilimsel veriler, bir
OCT gorintlstne bakarak Alzheimer
veya Parkinson tanisi koymamiza izin
vermiyor. OCT ve yapay zeka destekli
retina analizleri bu hastaliklar agisin-
dan tani koyan bagimsiz testler degil,
destekleyici degerlendirme araglaridir.
Bununla birlikte gelecekte rutin bir gbz
muayenesinde elde edilen retina go-
rintisinin yalnizca goz sagligr degil,
norolojik durum ve bazi hastaliklara
iliskin riskler konusunda da ek bilgiler
sunmasi mimkin olabilir. Asil degisim,
gbzden elde ettigimiz verinin bize ne
anlatabileceginin giderek genislemesin-
de yatiyor. Retina uzun zamandir bize
gbzln durumunu gosteriyor. Ontimiiz-
deki yillarda ise ayni gérintliniin beyin
saglig hakkinda ne kadar bilgi tasidigi-
ni ¢ok daha iyi anlayabiliriz.

Can Alzheimer’s or Parkinson’s
Be Diagnosed Through the Eye?

An important distinction needs to be
made here. Current scientific evidence
does not allow Alzheimer’s or Parkinson’s
to be diagnosed from an OCT image.
OCT and Al powered retinal analyses
are not standalone diagnostic tests for
these diseases, but rather supportive
assessment tools. In the future, however,
retinal images obtained during a routine
eye examination may provide additional
information not only about eye health,
but also about neurological status
and the risks associated with certain
diseases. The real shift lies in the growing
range of information that data obtained
Jrom the eye may be able to reveal. The
retina has long shown us the condition
of the eye. In the years ahead, we may
gain a much clearer understanding of

Just how much the same image can tell

us about brain health.
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Kalite ve Siizdiiziilebili ﬂemrzuniqet

KAPADOKYA OPTIK LENS

QUALITY AND LASTING SATISFACTION

“Silmo Istanbul gibi

uluslararasi fuarlar yalnizca ariin
gormekten ote; sektdrdeki
dontstmd fark etme, musteri
beklentilerindeki degisimi
anlama ve gelecegi analiz

etme firsati sunuyor.”

“Silmo Istanbul offers much
more than an opportunity to
discover products; they allow
us to recognize the evolution
of the industry, understand
changing customer needs and
look ahead to the future.”

Dilan Sevval Sartik ve Hiiseyin Sartik
; -



Merhaba Dilan Hanim ve Hiiseyin Bey.
Sizleri biraz taniyarak optik sektoriine
giris hikayenizi 6grenebilir miyiz?

Dilan Sartik: Merhaba, ben Dilan Uslu Sar-
tik. 2000 yili Tekirdag dogumluyum. Cok
kiicik yaslarda babamin bakkal diikkanin-
da ticaretle tanistim. Lise yillarinda dok-
tor olan ablamin yonlendirmesiyle Kirk-
lareli Universitesi Optisyenlik Bsliimi’ne
girdim. Henlz okul yillarinda Edirne’nin
o meshur Cilingirler Caddesi’nde meslek
hayatina giris yaptim.

Hiiseyin Sartik: Selamlar, ben Hiseyin
1999 istanbul dogumluyum. Lise yil-
larinda baslayan girisimcilik merakim,
Universite yillarinda yaptigim birkag ba-
sarisiz denemenin ardindan, esim Dilan
ile yollarimizin kesismesiyle farkli bir
yon kazandi. Bu sektérde, insanlarin eri-
sebilecegi diizeyde kaliteli hizmetin ek-
sik oldugunu fark ettik ve magazamizin
temellerini attik.

Kapadokya Optik Lens'i 2023'te kurdunuz.
Bu stirecten ve sizi diger optik magazalar-
dan ayiran degerlerinizden s6z eder misiniz?

Kurulus asamasinda Kapadokya Optik
Lens’i sadece bir satis alani olarak de-
gil; gorme sagligi, estetik ve kisisel tar-
zin birlestigi bir danismanlik alani olarak
konumlandirmak istedik. Magazamizi
acarken oncelikli hedefimiz, her misteri-
ye 6zel ¢dzlimler sunan, gliven veren ve
uzun vadeli iliskiler kuran bir marka olus-
turmakti. Sektor genelinde mdisterilerin
dogru Urlin yerine hizli satisa yonlendi-
rildigini fark ettik ve bu algiyi degistirmek
istedik. Bizi motive eden en biyilk unsur;
daha seffaf, daha bilingli ve misteri odak-
It bir yapi kurma istegiydi. Ayni zamanda
optigin sadece bir ihtiya¢ degil, bir kisisel
stil unsuru oldugunu disiniyoruz. Kisa-
casl markamiz, yalnizca ticari bir girisim
degil; sektoérde fark yaratma ve standart-
lari yikseltme motivasyonunun bir sonu-
cudur. Biz bu isi sadece para kazanmak
icin yapmiyoruz. insan kazanmak bizim
icin cok daha degerli bir noktada duruyor.
Sanirim bizi asil farkh kilan da tam olarak

bu bakis agimiz diyebiliriz.

Hello, Dilan and Hiiseyin. Could you tell
us a little about yourselves and what
first drew you to the optical industry?
Dilan Sartik: Hello, I'm Dilan Uslu Sartik.
| was born in Tekirdag in 2000. | was
introduced to the world of business at a
very young age through my father’s grocery
store. During high school, encouraged by
my older sister, who is a doctor, | enrolled
in the Opticianry Program at Kirklareli
University. While | was still studying, | took
my first steps into the profession on Edirne’s
well-known Cilingirler Street.

Hiiseyin Sartik: Hello, I'm Hiseyin. | was
born in Istanbul in 1999. My interest in
entrepreneurship began in high school and,
after a few unsuccessful attempts during
university, took a different direction when
Dilan and I crossed paths. We realized there
was a lack of quality service in the industry
at an accessible level, and that realization
laid the foundations for our store.

You founded Kapadokya Optik Lens
in 2023. What was vour vision for the
store, and what sets you apart from
other optical retailers?

From the very beginning, we wanted
Kapadokya Optik Lens to be more than
just a place to shop. We envisioned it as
a space where vision care, aesthetics
and personal style come together. Our
priority was to build a brand that offers
personalized solutions, inspires trust and
creates lasting relationships with every
customer. We noticed that customers
across the industry were often guided
toward a quick sale rather than the right
product, and we wanted to change that
perception. What motivated us most was
the desire to create a more transparent,
informed and customer-focused approach.
We also believe eyewear is not simply a
necessity, but an expression of personal
style. In short, Kapadokya Optik Lens
was born not just as a business venture,
but from a desire to make a difference
and raise standards in the industry. We
are not in this business simply to make
money. For us, earning people’s trust is far
more valuable, and | think that mindset is
ultimately what sets us apart.
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Magazanizin konseptini olustururken nasil
bir yaklasimi tercih ettiginizi paylasir misiniz?

Magaza konseptini olugtururken temel gikis
noktamiz, klasik bir optik magazasi yerine
misafirlerimizde bir ‘deneyim merkezi’ his-
si yaratmakti. Musterilerimizin magazaya
adim attiklari andan itibaren konforu, ferah-
lIg1 ve gbz yormayan, huzur veren mimariyi
hissetmelerini istedik. Minimalist tasarim
anlayisimiz sayesinde misafirlerimize dogru-
lari en iyi sekilde anlatabildigimiz, kafa kari-
sikhgr yasamalarini 6nleyen bir ortam olus-
turduk. Dekore etmenin her adimi igin de
hayalden gercege uzanan bir tasarlama ve
imalata dénuUstlirme stireci yasadik. Bu si-
recte anahtarimiz, sadeligin miikemmellige
acilan kapi oldugunu bilmekti. Tamamen his
ve deneyim odakli ilerledik. Her pargayi ayri
ayri tasarlayip bir bitin olusturduk. Kullani-
lan malzemeleri 6zenle segtik ve endistriyel
tezgahlarda hazirlanisini yakindan takip et-
tik. Minimal mimarinin usta isimleriyle go-
riserek fikirler aldik ve sonunda Kapadokya
Optik Lens’i hayata gegirdik.

What kind of approach did you take
when creating the overall concept for
your store?

Our starting point was to create ‘an
experience  center’  rather than a
conventional optical store. From the
moment our guests walk in, we wanted them
to feel a sense of comfort and spaciousness
in a calm, visually relaxing environment. Our
minimalist design also allows us to guide
customers clearly without overwhelming
them or creating confusion. Every detail
went through a process of turning our ideas
into design and then into reality. Simplicity
was the key throughout; we believe it opens
the door to perfection. We focused entirely
on feeling and experience, designing each
element individually while making sure
everything worked together as a whole. We
carefully selected every material and closely
followed the production process in industrial
workshops. We also consulted leading
names in minimalist architecture, bringing
their perspectives into the process before

finally creating Kapadokya Optik Lens.
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Magazaniz icin marka ve Uriin secimi
kriterleriniz neler, raflarinizda ozellikle
yer ayirdiginiz liriin gruplar var mi?

En dnemli kriterimiz kalite ve stirdrilebilir
memnuniyettir. Bir lrlini yalnizca tasarim
estetigi odakl degil; malzeme kalitesi, kul-
lanim 6mri ve sagladigi konforla birlikte
degerlendiriyoruz. Segimlerimizde marka-
larin kendine 6zgili bir karakteri ve durusu
olmasina dikkat ediyoruz. Olduke¢a segici
davraniyor; her Girlini magazamiza almiyo-
ruz. Koleksiyonlarimizi olustururken hem
kiresel trendleri hem de musteri profilimi-
zin beklentilerini dengeli sekilde analiz edi-
yoruz. Sezonun 6ne ¢ikan Urlinleri mutlaka
raflarimizda yer aliyor. Bunun yani sira diin-
ya genelindeki degerli tasarimcilarin kolek-
siyonlari ve el yapimi Urlnler de listeleri-
mizin favori gruplan arasinda bulunuyor.
Ayrica klasik tarzi seven musterilerimiz igin
ayirdigimiz 6zel bir késemiz bulunuyor. Bi-
zim igin 6nemli olan rafimizda yer alan her
Urinlin arkasinda durabilmek ve musteri-
lerimize gondl rahathgiyla 6nerebilmektir.

What are vyour key criteria when
selecting brands and products for
your store? Are there any particular
categories you like to highlight?

Our most important criteria are quality
and lasting customer satisfaction. We
evaluate a product not only for its design
and aesthetics, but also for the quality
of its materials, durability and comfort.
We also look for brands with a distinctive
character and identity. We are quite
selective and don’t carry every product
that comes our way. For us, every piece
we select needs to offer real value to
the customer beyond simply looking
good. When building our collections, we
carefully balance global trends with the
expectations of our customer profile. The
season’s standout pieces always have a
place on our shelves, while collections by
leading designers from around the world
and handcrafted products are among
our favorites. We also have a dedicated
corner for customers who prefer a more
classic style. What matters most to us is
being able to stand behind every product
we carry and recommend it to our
customers with complete confidence.

Kalite ve siirdirilebilir memnuniyet
odakli olmaktan soz ettiniz. Bu yaklasim
sizin icin ne ifade ediyor?

Kapadokya Optik olarak biz hizmet anla-
yisimizi ‘kisiye 6zel danismanlik ve stirdt-
rilebilir memnuniyet’ olarak tanimliyo-
ruz. Clinkl bizim igin streg, Urln satisiyla
degil; mugsteriyi dogru analiz ederek
baslar. Her musterimizin yiz yapisini,
kullanim aligkanhklarini, yasam tarzini ve
beklentilerini detayl sekilde degerlendi-
riyoruz. Ardindan en dogru Urlin yénlen-
dirmesini yapiyoruz. Bu sayede sadece
anlik memnuniyet degil, uzun vadeli bir
guven iligkisi kurmayi hedefliyoruz. Bu
nedenle satis sonrasinda da ayni yakla-
simi strdiriyoruz. Sunmus oldugumuz
Urlinlerin yasam kalitesine etkisini belirli
bir slire birebir takip ediyoruz. Sonrasin-
da maugterilerimizi periyodik olarak ma-
gazamiza davet ederek dUrinlerin bakim
sireglerini  kontrol ediyoruz. Bdylece
misafirlerimizin ugtan uca sorunsuz bir
hizmet aldigindan emin oluyoruz.

You mentioned your focus on quality
and lasting customer satisfaction.
What does this approach mean to you?
At Kapadokya Optik, we define our
approach to service as ‘personalized
consulting  and  lasting  customer
satisfaction’. For us, the process doesn’t
begin with selling a product, but with truly
understanding the customer’s needs.
We carefully consider each person’s
facial features, everyday habits, lifestyle
and expectations before guiding them
toward the right product. This allows us
to build long-term relationships based
on trust rather than simply creating
satisfaction at the time of purchase.
We carry the same approach into our
after-sales service as well. We personally
follow up for a period of time to see how
the products we provide are contributing
to our customers’ quality of life. We then
invite them back to the store periodically
to check the condition and maintenance
of their products. This way, we can make
sure every guest receives a seamless
experience and reliable service from
beginning to end.



Peki kisiye 6zel ¢dziimler sunan bir magaza
olusunuz cam tercihlerinize nasil yansiyor?

Cam tarafinda 6nceligimiz her zaman
gorme kalitesi ve kullanici konforudur.
Bu dogrultuda yliksek ¢ozinurlikli cam-
lar, yansima Onleyici kaplamalar, mavi
isik filtreleri ve ince—hafif materyaller
oncelikli tercihlerimiz arasindadir. Her
mdisterinin kullanim aliskanligina gore
dogru cami belirlemek bizim igin kritik
Oneme sahiptir. Dijital ekran kullanimi
yogun olan bir kullanici ile gin iginde
aktif hareket eden bir misterinin ihtiyaci
ayni degildir. Bu nedenle standart ve ali-
silagelmis Urinler sunmak yerine kisiye
Ozel ¢ozlimler gelistirmekteyiz.

How does your focus on personalized
solutions influence the lenses you
choose for your customers?

When it comes to lenses, our priority is
always visual quality and wearer comfort.
We therefore favor high-definition lenses,
anti-reflective coatings, blue-light filters
and thin, lightweight materials. Choosing
the right lens based on each customer’s
individual needs and habits is extremely
important to us. Someone who spends
long hours in front of digital screens does
not have the same needs as someone who
is constantly on the move throughout the
day. That is why, rather than relying on
standard, conventional products, we focus
on developing personalized solutions
tailored to each customer.

Tekirdag, Corlu'da oldukca kisa siirede
one ¢iktiniz. Yakin donem icin yeni yatirm
planlariniz var mi?

Evet kesinlikle var. Olusturdugumuz bu
tarzi, bizi yansithgini disindigimiz lg
farkh noktada daha misafirlerimizle bu-
lusturmak icin ¢alismalarimiz hizla devam
ediyor. Ayrica isin mutfagina inme gibi bir
hedefimiz de var. Henliz izerinde konus-
mak igin erken olsa da belki de ilerleyen
slirecte daha detayl paylasabilecegimiz
yeni girisimlerimizle ve ozelliklerimizle
konugunuz oluruz.

You've made a name in Corlu, Tekirdag
in a short time. Do you have any new
investment plans ahead?

Yes, absolutely. We’re already moving
quickly on plans to bring the concept
we’ve created to our customers in three
more locations that we feel truly reflect
who we are. We also have ambitions
to become more involved behind the
scenes and explore the production side
of the business. Perhaps we’ll have the
opportunity to join you again in the future
and share more about our new ventures

and what we have been working on.
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Bu yil 18-21 Kasim tarihleri arasinda
gerceklesecek Silmo istanbul Optik Fuari
hakkindaki goriislerinizi paylasir misiniz?

Silmo istanbul Optik Fuar’nin her yil ge-
liserek sektdre onemli bir deger kathigini
dislntyoruz. Kiresel markalarin, yeni
teknolojilerin ve trendlerin ayni platform-
da bulugmasi blylk bir avantaj sagliyor.
Silmo istanbul gibi uluslararasi fuarlar yal-
nizca Urlnleri gormekten 6te, sektérdeki
donlslimi, degisen musteri beklentilerini
ve gelecegi analiz etme firsati sunuyor.

Degerli roportajiniz icin tesekkiir ederiz.
Son olarak 4 your eyes ile ilgili neler soy-
lemek istersiniz?

Optik sektoriine yonelik vizyonu ve katkilari
nedeniyle 4 your eyes’i oldukga kiymetli bulu-
yoruz. Sektorel farkindalik olusturmasi ve tim
yenilikleri gérinlr kilmasi 4 your eyes’in nemi-
ni ortaya koyuyor. Bizim gibi yeni markalara ken-
dilerini ifade edebilme ve sektdrel vizyonlarini
paylasma alani agiyor. Sektordeki kalite algisinin
yikselmesine sundugunuz katkilardan dolayi biz
tesekkdir eder, basarilarinizin devamini dileriz.

Could you share your thoughts on Silmo
Istanbul Optical Fair, taking place from
November 18 to 21 this year?

We believe Silmo Istanbul Optical Fair
continues to grow each year, adding
significant value to the industry. Bringing
global brands, new technologies, and trends
together on one platform offers a major
advantage. International fairs like Silmo
Istanbul go beyond showcasing products,
providing an opportunity to understand
industry transformation, changing customer
expectations, and the future.

Thank you for this valuable interview.
Finally, what would you like to say
about 4 your eyes?

We highly value 4 your eyes for its vision
and contribution to the optical industry. By
raising industry awareness and highlighting
new developments, it plays an important
role in the sector while giving emerging
brands like ours a platform to express
themselves and share their vision. We would
also like to thank you for your contribution to
raising quality standards across the industry
and wish you continued success.
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MAVI KACISLARI

Fransa kiyilarinda yol almak, ayni Glkenin
icinde birbirinden bambaska vyazlara
dokunmak gibi. Atlantik'te okyanusun
serinligi, beyaz evler ve sakin limanlar
karsiliyor sizi; Akdeniz’e dogru indikce
1sik degisiyor, deniz turkuaza dondyor,
sofralar uzuyor ve hayat biraz daha disari
tasiyor. Ustelik Eylil, bu kiyilar kesfetmek
icin belki de en glizel zamanlardan
biri. Yazin kalabaligl yavasca cekilirken
ozellikle glneyde glnes hala sicak,
deniz hala davetkar. Cassis’nin kayalik
koylarindan fle de Ré’nin yalin zarafetine,
Menton’un renklerinden Saint-Tropez’nin
efsanevi sahillerine uzanan bu rota,
Fransa’yl denizden yeniden kesfetmek
isteyenler igin. Valizinizde mayonuza
mutlaka yer agin; ¢iinkli bazen en guzel
yolculuklar, haritada kigtk gorinen bir
sahil kasabasinda baslayip hi¢ unutmak
istemeyeceginiz bir yaz anisina dénusdr.

CASSIS
Kayaliklarin Arasinda
Bir Akdeniz Ruyasi

Marsilya’nin hemen dogusundaki Cassis,
pastel renkli limani ve beyaz kirectasl
kayaliklariin arasina saklanan Calanques
koylariyla Glney Fransa’nin en carpicl
duraklarindan  biri.  Sabah

kahvenizi ictikten sonra La Grande Mer’de

limanda

denize girebilir ya da tekneyle turkuaz
koylara acilabilirsiniz. Aksam ise ginln
baligi ve deniz Urinlerine bolgenin Unli
beyaz saraplarindan biri eslik eder. Gin
batiminda limanin renkleri suya vururken
Cassis insana tek bir sey dustnduriyor:
Provence’ta bir yaz glini biraz daha uzun
strse, kimsenin itirazi olmazdi.

Fransa’nin kiyillarinda

yazin baska bir ritmi var.
Atlantik'in ruzgarla sekillenen
sahillerinden Akdeniz'in
turkuaz koylarina uzanan

yol boyunca kucuk limanlar,
sakll plajlar, uzun sofralar

ve kendine 0zgu bir yagsam
KUIturv birbirini izliyor. EylUl
ise butun bunlari daha sakin,
daha rafine ve belki de en
guzel haliyle yasamak igin

kusursuz bir zaman.
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There is a different rhythm
to summer along the French
coast. From the windswept
shores of the Atlantic to

the turquoise coves of

the Mediterranean, small
harbors, hidden beaches,
long lunches and distinctive
local lifestyles unfold along
the way. September is the
perfect time to experience
them all at a calmer, more
refined and perhaps even
more beautiful pace.

—
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Traveling along the French coast feels like
discovering entirely different summers
within the same country. On the Atlantic,
cool ocean air, white houses and peaceful
harbors welcome you; as you head toward
the Mediterranean, the light changes, the
sea turns turquoise, meals linger longer and
life seems to move outdoors. And September
may be one of the loveliest times to explore
these shores. As the summer crowds slowly
fade, especially in the south, the sun is still
warm and the sea remains inviting. From the
rocky coves of Cassis and the understated
elegance of lle de Ré to the colors of Menton
and the legendary beaches of Saint-Tropez,
this route is for anyone longing to rediscover
France from the sea. Be sure to make room
for a swimsuit in your suitcase, because
sometimes the finest journeys begin in a
tiny coastal town on the map and turn into
a summer memory you never want to forget.

CASSIS

Mediterranean Dream
Among the Cliffs

Just east of Marseille, Cassis is one of the
most striking destinations in southern
France, with its pastel colored harbor and
the Calanques coves tucked between white
limestone cliffs. After a morning coffee by
the harbor, you can swim at La Grande Mer
or take a boat out to explore the turquoise
coves. In the evening, the catch of the day
and fresh seafood pair beautifully with one
of the region’s renowned white wines. As
the colors of the harbor reflect on the water
at sunset, Cassis leaves you with just one
thought: no one would mind if a summer

day in Provence lasted a little longer.



140 GEZI REHBERI

SAINT-JEAN-DE-LUZ
Bask Kiyilarinin Zarif YUzu

Biarritz’nin daha sakin komsusu Saint-Jean-
de-Luz, beyaz cepheli, kirmizi ve yesil panjurlu
Bask evleri ve korunakl koyuyla Atlantik
kiyilarinin en zarif adreslerinden. Kasabanin
merkezindeki Grande Plage, ylzme keyfini
sehir hayatiyla bulusturuyor. Sabah denizle
baslayan giin, 68leden sonra eski sokaklarda
dolasarak, aksam Atlantik'ten gelen taze
baliklar ve ardindan bir dilim Gateau Basque
ile devam ediyor. Saint-Jean-de-Luz'dan
ayrilirken akilda kalan yalnizca giizel bir sahil
degil; birkag giin daha kalma istegi uyandiran
o sakin Bask hayati oluyor.

SAINT-JEAN-DE-LUZ
Elegant Side of the Basque Coast

A quieter neighbor to Biarritz, Saint-Jean-
de-Luz is one of the Atlantic coast’s most
elegant destinations, with its whitewashed
Basque houses, red and green shutters and
sheltered bay. Grande Plage, right in the
heart of town, brings together the pleasure
of swimming and the charm of coastal life. A
day that begins by the sea continues with an
afternoon wandering through the old streets,
followed by fresh fish from the Atlantic and a
slice of Gdteau Basque in the evening. What
stays with you as you leave Saint-Jean-de-Luz
is more than a beautiful coastline; it is that
peaceful Basque way of life that makes you
wish you could stay a few days longer.

iLE DE RE
Bisiklet, Istiridye ve Beyaz Evler

la Rochelle aciklarindaki Tle de Ré,
beyaz badanali evleri, yesil panjurlari ve
kilometrelerce uzanan bisiklet yollariyla sade
ama son derece sik bir ada hayati sunuyor.
Burada en glzel plan otomobili birakip
mayonuzu cantaya atarak bisiklete binmek.
Yol boyunca hosunuza giden bir plajda durup
Atlantik’e girebilir, ardindan Saint-Martin-de-
Ré limaninda taze istiridye ve soguk beyaz
sarapla uzun bir 6gle yemegine oturabilirsiniz.
fle de Ré'de saatler biraz daha yavas ilerliyor;
belki de adadan doénerken insanin aklinda
kalan en glzel sey, hichbir yere yetismek
zorunda olmadigi o hafiflik duygusu.

ILE DE RE
Bicycles, Oysters and White Houses

Just off the coast of La Rochelle, lle de Ré offers
a simple yet remarkably stylish island life, with
its whitewashed houses, green shutters and
miles of cycling paths. The best plan here is to
leave the car behind, toss your swimsuit into
a bag and hop on a bike. Along the way, you
can stop at any beach that catches your eye
for a swim in the Atlantic, then settle in for a
long lunch of fresh oysters and chilled white
wine at the harbor in Saint-Martin-de-Ré.
Time seems to move a little slower on fle de
Ré; perhaps the loveliest thing you take home
from the island is that wonderful feeling of

having nowhere you need to be.

VILLEFRANCHE-SUR-MER
Cote d’Azur’'un Sakl Zarafeti

Nice ile Monaco arasindaki Villefranche-

sur-Mer, Fransiz Rivierasi'nin daha sakin ve
romantik ylzi. Renkli evlerin yamaglardan
dogal limana dogru indigi manzara
neredeyse kusursuz bir kartpostal gibi.
Eski sehre yakin Plage des Marinieres’de
berrak Akdeniz’e girdikten sonra dar
sokaklarda kaybolabilir, aksami denize
bakan kicUk bir restoranda uzatabilirsiniz.
GUlnes yavasca cekilirken koyda tekneler,
masada soguk bir kadeh ve karsinizda
Akdeniz... Villefranche-sur-Mer, Riviera'da
bazen en unutulmaz anlarin en sade
olanlar oldugunu hatirlatiyor.

VILLEFRANCHE-SUR-MER
Hidden Elegance of the Céte d’Azur

Between Nice and Monaco, Villefranche-
sur-Mer reveals a quieter, more romantic
side of the French Riviera. Colorful houses
cascading down the hills toward the
natural harbor create an almost picture
perfect scene. After a swim in the clear
Mediterranean waters at Plage des
Marinieres near the old town, you can
lose yourself in the narrow streets and
linger over dinner at a small restaurant
overlooking the sea. As the sun slowly fades,
boats fill the bay, a chilled glass sits on the
table and the Mediterranean stretches
before you... Villefranche-sur-Mer reminds
you that sometimes the simplest moments

on the Riviera are the most unforgettable.



MENTON
Fransa’nin italyan Ruhlu Kasabasi

italya sinirina birkac kilometre uzakliktaki
Menton’da Akdeniz’in renkleri degisiyor.
Sari, turuncu ve pembe evlerin denize
dogru yukseldigi eski sehir, Fransiz
zarafetiyle Ligurya ruhunu bulusturuyor.
Plage des Sablettes’den denize girdiginizde
arkanizda pastel renkli sehir ve daglar ayni
manzaraya sigiyor. Aksam sofralarinda
italyan etkisi taze makarnalarda ve deniz
Granlerinde hissedilirken, Menton’un Unld
limonuyla hazirlanan bir tatli gline son
dokunusu yapiyor. Gin batiminda sahilden
eskisehre baktiginizda ise manzara dylesine
glzel ki, Menton’u seyahat programindaki
bir duraktan gok geri donmek isteyeceginiz
bir Akdeniz hatirasina dénustdryor.

MENTON
France’s Town with an ltalian Soul

Just a few kilometers from the lItalian
border, the colors of the Mediterranean
begin to change in Menton. Its old town,
where yellow, orange and pink houses rise
above the sea, brings French elegance
together with the spirit of Liguria.
When you swim at Plage des Sablettes,
the pastel colored town and the
mountains fit into the same beautiful
view behind you. In the evening, the
Italian influence makes its way to the
table through fresh pasta and seafood,
while a dessert made with Menton’s
famous lemons adds the final touch to
the day. At sunset, the view from the
shore toward the old town is so beautiful
that Menton becomes less a stop on your

itinerary and more a Mediterranean

memory you will want to return to.
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SAINT-TROPEZ
Efsanenin Ardindaki Kasaba

Saint-Tropez’'nin vatlar, beach club’lar ve
Unlilerle anilan goérintUsinin  arkasinda
hala eski bir Akdeniz balikg kasabasi saklr.
Sabah erken saatlerde limanda kahve iip tas
sokaklarda dolasin; 6gleden sonra ise komsu
Ramatuelle’deki  efsanevi  Pampelonne
sahiline gecin. Denizden c¢iktiktan sonra
kasabaya donup bir Tarte Tropézienne ile
glnU tatlandirin ve aksamdistl limanda
kendinize bir masa bulun. Saint-Tropez'nin
asil buyust belki de tam o saatte ortaya
cikiyor: glines algaliyor, liman hareketleniyor
ve insan kendini yillardir anlatilan o Riviera

hikayesinin icinde buluyor.

SAINT-TROPEZ
Town Behind the Legend

Behind the image of Saint-Tropez, famous
for its yachts, beach clubs and celebrities,
an old Mediterranean fishing village still
remains. Start early with coffee by the
harborandastrollthrough the stone streets,
then head to the legendary Pampelonne
Beach in neighboring Ramatuelle for the
afternoon. After your swim, return to town,
sweeten the day with a Tarte Tropézienne
and find yourself a table by the harbor in
the late afternoon. Perhaps that is precisely
when the true magic of Saint-Tropez
emerges: the sun begins to set, the harbor
comes alive and suddenly you find yourself
inside the Riviera story that has been told
for generations.
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Volkswagen ve Elli, elektrikli otomobil bataryalarinin gerektiginde ev-
lere ve elektrik sebekesine enerji verebilmesini saglayan cift yonli
Vehicle-to-Grid sarj cihazini bu yil sonuna kadar Almanya’'da lanse edecek.

POWERING HOMES WITH ELECTRIC CARS

Volkswagen and Elli will launch a bidirectional Vehicle-to-Grid charger

in Germany by the end of this year, allowing electric car batteries to

supply power to homes and the electricity grid when needed.

GPT REALTIME TRANSLATE

OpenAl tarafindan gelistirilen GPT Realtime Translate, konusmalari
gercek zamanli olarak farkli dillere aktarabilen yeni bir ses modelidir.
Yetmisten fazla dili algilayabilen sistem, konusmacinin ses tonu ve
ifade bicimini miimkin oldugunca koruyarak 13 dile geviri yapryor.

GPT REALTIME TRANSLATE

Developed by OpenAl, GPT Realtime Translate is a new voice
model that translates conversations across languages in real time.
Supporting more than 70 input languages, the system translates

speech into 13 languages while preserving the speaker’s tone and

expression as closely as possible.

XIAOMI TAG ile
KAYIP ESYA TAKIBI

Xiaomi Tag; anahtar, canta veya valiz gibi kisisel es-
yalarin konumunu Bluetooth (izerinden takip ediyor.
Apple Find My ve Google Find Hub aglarini destekleyen
cihaz, IP67 korumasi ve bir yili asan pil dmrii sunuyor.

TRACKING WITH XIAOMI TAG

Xiaomi Tag tracks personal items such as keys, bags or
luggage via Bluetooth. Supporting both Apple Find My
and Google Find Hub networks, the device offers IP67

protection and a battery life of over one year

LG Signature OLED T, kullanilmadiginda arkasindaki
alanin gorllebildigi seffaf 4K OLED ekraniyla tele-

vizyon diinyasinda gigir agiyor. istendiginde yiikselen
siyah paneli sayesinde klasik televizyona déniistiyor.

TRANSPARENT TV

LG Signature OLED T breaks new ground in television
with its transparent 4K OLED display, allowing the space
behind it to remain visible when not in use. When desired,

a rising black panel transforms it into a regular TV.
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FUJIOFFICE oRTA VE YAKIN MESAFELERDE

COK DAHA GENIS GORME ALANI SAGLAYAN KISIYE
OZEL CAM TASARIMI.

FUJIOFFICE, 6zellikle orta ve yakin mesafelerde cok daha genis
gorme alanlari sunmak Uzere tasarlanmistir.

Clears Y Tasarimi ve icerdigi teknolojiler sayesinde, ofis ve bilgisayar
earsignt Smartview Ergolnsef  ErgoCorridor Lo e .
calismalarinda diger glinlik kullanim Progressive camlara kiyasla

ekstra konfor sadlar. Ayrica, farkli kullanici ihtiyaglarini karsilamak
amaciyla 3 farkli orta mesafe segenegi sunar.
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FUJIMIOBLOCK

RETINA ANATOMISINE UYUMLU MiYOPi YONETIMI

FUJIMIOBLOCK, cocuklarda miyopi artis hizini yavaslatmak

% @ _.(4_ @ E amaciyla, klinik galismalar dogrultusunda gelistirilmis retina
= anatomisine uyumlu yeni nesil miyopi yonetimi cam tasarimidir.

YUKSEK GORUS YUKSEK ESTETIK GUVENLI VE KLINIK
KALITESI ADAPTASYON VE INCE TASARIM ETKILI CALISMALARLA

oo it MYO-FREEFORM™ teknolojisi sayesinde tiim indekslerde
uretilebilen tasarimi, disaridan bakildiginda herhangi bir iz veya hare
olusturmadan estetik goriniminu korur. Boylece estetikten 6din
vermeden miyopi yonetimine destek sunar.

Oy MYO-FREEFORM™

M YUZEYDE GORUNMEZ TEKNOLOJI

B Cam ylzeyinde higbir sekil veya iz bulunmaz
B TUm indekslerde dretim imkani
B Cerceveden bagimsiz optik performans

FUTURE NOW !

www.fujiopticallenses.com



It's Art Time.
Wear the Masterpiece.
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